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Γηα ηελ αζθάιεηά ζαο θαη γηα λα δηαζθαιίζεηε ηε ζσζηή ρξήζε, πξηλ από ηελ 

εγθαηάζηαζε θαη ηελ πξώηε ρξήζε ηεο ζπζθεπήο, δηαβάζηε πξνζεθηηθά ην 

παξόλ εγρεηξίδην ρξήζεο, ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ ησλ ππνδείμεσλ θαη ησλ 

πξνεηδνπνηήζεσλ. Γηα λα απνθύγεηε ηπρόλ ιάζε θαη αηπρήκαηα, βεβαησζείηε 

όηη όια ηα άηνκα πνπ ρξεζηκνπνηνύλ ηε ζπζθεπή είλαη πιήξσο εμνηθεησκέλα κε 

ηε ιεηηνπξγία θαη ηα ραξαθηεξηζηηθά αζθαιείαο ηεο. Φπιάμηε απηέο ηηο νδεγίεο 

ρξήζεο θαη βεβαησζείηε όηη ζα ζπλνδεύνπλ ηε ζπζθεπή ζε πεξίπησζε 

κεηαθίλεζεο ή πώιεζεο, ώζηε όινη όζνη ηε ρξεζηκνπνηνύλ θαηά ηε δηάξθεηα 

ηεο δσήο ηεο λα είλαη ζσζηά ελεκεξσκέλνη ζρεηηθά κε ηε ρξήζε θαη ηελ 

αζθάιεηα ηεο ζπζθεπήο. 

Γηα ηελ αζθάιεηα ηεο δσήο θαη ηεο πεξηνπζίαο ζαο, ηεξείηε ηηο πξνθπιάμεηο 

απηώλ ησλ νδεγηώλ ρξήζεο, θαζώο ν θαηαζθεπαζηήο δελ επζύλεηαη γηα δεκηέο 

πνπ πξνθαινύληαη από παξαιείςεηο. 

Αζθάιεηα παηδηώλ θαη εππαζώλ αηόκσλ 

• Απηή ε ζπζθεπή κπνξεί λα ρξεζηκνπνηεζεί από παηδηά ειηθίαο 8 εηώλ θαη 

άλσ θαη από άηνκα κε κεησκέλεο ζσκαηηθέο, αηζζεηεξηαθέο ή δηαλνεηηθέο 

ηθαλόηεηεο ή έιιεηςε εκπεηξίαο θαη γλώζεο, εθόζνλ ηεινύλ ππό επηηήξεζε ή 

ηνπο έρνπλ δνζεί νδεγίεο ζρεηηθά ηε ρξήζε ηεο ζπζθεπήο κε αζθαιή ηξόπν 

θαη θαηαλννύλ ηνπο θηλδύλνπο πνπ ελέρνληαη. 

• Σα παηδηά ειηθίαο από 3 έσο 8 εηώλ επηηξέπεηαη λα γεκίδνπλ θαη λα αδεηάδνπλ 

απηή ηε ζπζθεπή. 

• Σα παηδηά πξέπεη λα επηηεξνύληαη, ώζηε λα δηαζθαιίδεηαη όηη δελ παίδνπλ κε 

ηε ζπζθεπή. 

• Ο θαζαξηζκόο θαη ζπληήξεζε δελ πξέπεη λα γίλεηαη από παηδηά, εθηόο εάλ 

είλαη ειηθίαο άλσ ησλ 8 εηώλ θαη επνπηεύνληαη. 

• Φπιάμηε όια ηα πιηθά ζπζθεπαζίαο καθξηά από παηδηά. Τπάξρεη θίλδπλνο 

αζθπμίαο. 

• Καηά ηελ απόξξηςε ηεο ζπζθεπήο, αθαηξέζηε ην βύζκα από ηελ πξίδα, 

θόςηε ην θαιώδην ζύλδεζεο (όζν πην θνληά ζηε ζπζθεπή κπνξείηε) θαη 

αθαηξέζηε ηελ πόξηα, γηα λα βεβαησζείηε ηπρόλ παηδηά πνπ παίδνπλ δελ ζα 

ππνζηνύλ ειεθηξνπιεμία ή ζα εγθισβηζηνύλ ζηε ζπζθεπή. 

• Δάλ απηή ε ζπζθεπή κε καγλεηηθά ιάζηηρα πόξηαο πξόθεηηαη λα 

αληηθαηαζηήζεη κηα παιαηόηεξε ζπζθεπή πνπ δηαζέηεη αζθάιεηα (κάληαιν) 

ζηελ πόξηα ή ζην θαπάθη, θξνληίζηε λα θαηαζηξέςεηε ηελ αζθάιεηα πξνηνύ 

απνξξίςεηε ηελ παιαηά ζπζθεπή. Απηό ζα απνηξέςεη ην ελδερόκελν λα γίλεη 

επηθίλδπλε γηα θάπνην παηδί. 
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Γεληθέο πιεξνθνξίεο γηα ηελ αζθάιεηα 

 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Γηαηεξείηε ειεύζεξα από εκπόδηα όια ηα 

αλνίγκαηα αεξηζκνύ ζην πεξίβιεκα ηεο ζπζθεπήο ή ηνλ ρώξν 

εληνηρηζκνύ. 

 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Μελ ρξεζηκνπνηείηε κεραληθέο ζπζθεπέο ή άιια 

κέζα γηα λα επηηαρύλεηε ηε δηαδηθαζία απόςπμεο, εθηόο από εθείλεο 

πνπ ζπληζηά ν θαηαζθεπαζηήο. 

 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Μελ πξνθαιείηε βιάβε ζην ςπθηηθό θύθισκα. 

 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Με ρξεζηκνπνηείηε άιιεο ειεθηξηθέο ζπζθεπέο 

(όπσο παγσηνκεραλέο) κέζα ζε ςπθηηθέο ζπζθεπέο, εθηόο αλ έρνπλ 

εγθξηζεί γηα ηνλ ζθνπό απηό από ηνλ θαηαζθεπαζηή. 

 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Μελ αγγίδεηε ηνλ ιακπηήξα εάλ έρεη παξακείλεη 

αλακκέλνο γηα κεγάιν ρξνληθό δηάζηεκα, δηόηη κπνξεί λα είλαη 

ππεξβνιηθά δεζηόο.1))
 

 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Όηαλ εγθαζηζηάηε ηε ζπζθεπή, βεβαησζείηε όηη ην 

θαιώδην ηξνθνδνζίαο δελ έρεη παγηδεπηεί θαη δελ έρεη ππνζηεί βιάβε. 

 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Μελ ηνπνζεηείηε πνιιά θνξεηά πνιύπξηδα ή 

θνξεηά ηξνθνδνηηθά ζην πίζσ κέξνο ηεο ζπζθεπήο. 

• Μελ ηνπνζεηείηε εθξεθηηθέο νπζίεο, όπσο θηάιεο αεξνδόι κε εύθιεθην 

πξνσζεηηθό, ζε απηήλ ηε ζπζθεπή. 

• Σν ςπθηηθό θύθισκα ηεο ζπζθεπήο πεξηέρεη ην ςπθηηθό κέζν ηζνβνπηάλην 

(R-600a), έλα θπζηθό αέξην κε πςειή πεξηβαιινληηθή ζπκβαηόηεηα, ην νπνίν 

σζηόζν είλαη εύθιεθην. 

• Καηά ηε κεηαθνξά θαη ηελ εγθαηάζηαζε ηεο ζπζθεπήο, βεβαησζείηε όηη 

θαλέλα από ηα εμαξηήκαηα ηνπ ςπθηηθνύ θπθιώκαηνο δελ έρεη ππνζηεί δεκηά. 

- απνθεύγεηε νπσζδήπνηε ηηο αλνηρηέο θιόγεο θαη ηηο πεγέο αλάθιεμεο 

- αεξίδεηε θαιά ηνλ ρώξν ζηνλ νπνίν βξίζθεηαη ε ζπζθεπή 

• Δίλαη επηθίλδπλν λα αιιάμεηε ηηο πξνδηαγξαθέο ή λα ηξνπνπνηήζεηε απηό ην 

πξντόλ κε νπνηνλδήπνηε ηξόπν. Οπνηαδήπνηε δεκηά ζην θαιώδην ελδέρεηαη 

λα πξνθαιέζεη βξαρπθύθισκα, ππξθαγηά ή/θαη ειεθηξνπιεμία. 

• Απηή ε ζπζθεπή πξννξίδεηαη γηα ρξήζε ζε νηθηαθέο θαη παξόκνηεο εθαξκνγέο 

όπσο 

- πξνζσπηθό θνπδίλαο ζε θαηαζηήκαηα, γξαθεία θαη άιια επαγγεικαηηθά 

 

1) Δάλ ππάξρεη θσο ζηνλ ζάιακν. 
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πεξηβάιινληα, 

- αγξνηθίεο θαη από πειάηεο ζε μελνδνρεία, κνηέι θαη άιια πεξηβάιινληα 

νηθηαθνύ ηύπνπ, 

- ζε ρώξνπο θηινμελίαο πνπ πξνζθέξνπλ πξσηλό, 

- θέηεξηλγθ θαη παξόκνηεο κε εκπνξηθέο εθαξκνγέο. 

 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Όια ηα ειεθηξηθά εμαξηήκαηα (βύζκα 

ηξνθνδνζίαο, θαιώδην ξεύκαηνο, ζπκπηεζηήο θαη θ.ιπ.) πξέπεη λα 

αληηθαζίζηαληαη από πηζηνπνηεκέλν αληηπξόζσπν ζέξβηο ή 

εμεηδηθεπκέλν πξνζσπηθό ζέξβηο. 

 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Ο ιακπηήξαο πνπ παξέρεηαη κε απηή ηε ζπζθεπή 

είλαη έλαο «ιακπηήξαο εηδηθήο ρξήζεο» πνπ κπνξεί λα ρξεζηκνπνηεζεί 

κόλν κε ηελ παξερόκελε ζπζθεπή. Απηόο ν «ιακπηήξαο εηδηθήο 

ρξήζεο» δελ κπνξεί λα ρξεζηκνπνηεζεί γηα νηθηαθό θσηηζκό.1)
 

• Σν θαιώδην ηξνθνδνζίαο δελ πξέπεη λα επηκεθύλεηαη. 

• Βεβαησζείηε όηη ην βύζκα ηξνθνδνζίαο δελ έρεη ζπκπηεζηεί ή θαηαζηξαθεί 

από ην πίζσ κέξνο ηεο ζπζθεπήο. Έλα ζπκπηεζκέλν ή θαηεζηξακκέλν 

βύζκα ηξνθνδνζίαο ελδέρεηαη λα ππεξζεξκαλζεί θαη λα πξνθαιέζεη 

ππξθαγηά. 

• Βεβαησζείηε όηη ην βύζκα ηξνθνδνζίαο ηεο ζπζθεπήο είλαη πξνζβάζηκν. 

• Μελ ηξαβάηε ην θαιώδην ηξνθνδνζίαο. 

• Δάλ ε πξίδα είλαη ραιαξή, κελ ζπλδέεηε ην βύζκα ηξνθνδνζίαο. Τπάξρεη 

θίλδπλνο ειεθηξνπιεμίαο ή ππξθαγηάο. 

• Μελ ιεηηνπξγείηε ηε ζπζθεπή ρσξίο ηνλ ιακπηήξα. 

• Απηή ε ζπζθεπή είλαη βαξηά. Θα πξέπεη λα είζηε πξνζεθηηθνί θαηά ηε 

κεηαθίλεζή ηεο. 

• Μελ αθαηξείηε ή αγγίδεηε αληηθείκελα ηνπ ζαιάκνπ θαηάςπμεο εάλ ηα ρέξηα 

ζαο είλαη λσπά/πγξά, θαζώο απηό κπνξεί λα πξνθαιέζεη εθδνξέο ζην δέξκα 

ή εγθαύκαηα από παγεηό. 

• Απνθεύγεηε ηελ παξαηεηακέλε έθζεζε ηεο ζπζθεπήο ζην άκεζν ειηαθό θσο. 

Καζεκεξηλή ρξήζε 

• Μελ ηνπνζεηείηε ζεξκά αληηθείκελα ζηα πιαζηηθά κέξε ηεο ζπζθεπήο. 

• Μελ ηνπνζεηείηε ηξόθηκα απεπζείαο ζην πίζσ ηνίρσκα. 

• Σα θαηεςπγκέλα ηξόθηκα δελ πξέπεη λα θαηαςύρνληαη εθ λένπ αθνύ 
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απνςπρζνύλ.1) 

• Απνζεθεύεηε ηα πξνζπζθεπαζκέλα θαηεςπγκέλα ηξόθηκα ζύκθσλα κε ηηο 

νδεγίεο ηνπ θαηαζθεπαζηή θαηεςπγκέλσλ ηξνθίκσλ1) 

• Οη ζπζηάζεηο απνζήθεπζεο ηνπ θαηαζθεπαζηή πξέπεη λα ηεξνύληαη απζηεξά. 

Αλαηξέμηε ζηηο ζρεηηθέο νδεγίεο. 

• Μελ ηνπνζεηείηε αλζξαθνύρα πνηά ζην δηακέξηζκα θαηάςπμεο, θαζώο 

δεκηνπξγείηαη πίεζε ζην δνρείν, ε νπνία κπνξεί λα πξνθαιέζεη έθξεμε, κε 

απνηέιεζκα λα πξνθιεζεί δεκηά ζηε ζπζθεπή. 1) 

• Οη γξαλίηεο κπνξεί λα πξνθαιέζνπλ εγθαύκαηα από παγεηό αλ 

θαηαλαισζνύλ απεπζείαο από ηε ζπζθεπή.1) 

Γηα λα απνθύγεηε ηπρόλ αιινίσζε ησλ ηξνθίκσλ, ηεξείηε ηηο παξαθάησ νδεγίεο 

• Σν άλνηγκα ηεο πόξηαο γηα κεγάιεο ρξνληθέο πεξηόδνπο κπνξεί λα 

πξνθαιέζεη ζεκαληηθή αύμεζε ηεο ζεξκνθξαζίαο ζηνπο ζαιάκνπο ηεο 

ζπζθεπήο. 

• Καζαξίδεηε ηαθηηθά ηηο επηθάλεηεο πνπ κπνξνύλ λα έξζνπλ ζε επαθή κε 

ηξόθηκα, θαζώο θαη ηα πξνζβάζηκα ζπζηήκαηα απνζηξάγγηζεο. 

• Καζαξίδεηε ηηο δεμακελέο λεξνύ εάλ δελ έρνπλ ρξεζηκνπνηεζεί γηα 48 ώξεο. 

Ξεπιύλεηε ην ζύζηεκα ύδξεπζεο πνπ ζπλδέεηαη κε παξνρή λεξνύ εάλ δελ 

έρεη αληιεζεί λεξό γηα 5 εκέξεο. 

• Φπιάζζεηε ην σκό θξέαο θαη ςάξη ζε θαηάιιεια δνρεία ζην ςπγείν, έηζη 

ώζηε λα κελ έξρνληαη ζε επαθή κε άιια ηξόθηκα. 

• Οη ζάιακνη θαηάςπμεο δύν αζηέξσλ (εάλ ππάξρνπλ ζηε ζπζθεπή) είλαη 

θαηάιιεινη γηα ηελ απνζήθεπζε πξν-θαηεςπγκέλσλ ηξνθίκσλ, ηελ 

απνζήθεπζε ή ηελ παξαζθεπή παγσηνύ θαη ηελ θαηαζθεπή παγνθύβσλ. 

• Οη ζάιακνη ελόο, δύν θαη ηξηώλ αζηέξσλ (εάλ ππάξρνπλ ζηε ζπζθεπή) δελ 

είλαη θαηάιιεινη γηα ηελ θαηάςπμε λσπώλ ηξνθίκσλ. 

• Δάλ ε ζπζθεπή πξόθεηηαη λα παξακείλεη θελή γηα κεγάιν ρξνληθό δηάζηεκα, 

απελεξγνπνηήζηε, απνςύμηε, θαζαξίζηε, ζηεγλώζηε θαη αθήζηε ηελ πόξηα 

αλνηρηή γηα λα απνηξέςεηε ηελ αλάπηπμε κνύριαο κέζα ζηε ζπζθεπή. 

Φξνληίδα θαη θαζαξηζκόο 

• Πξηλ από ηελ πξαγκαηνπνίεζε ζπληήξεζεο, απελεξγνπνηήζηε ηε ζπζθεπή 

θαη απνζπλδέζηε ην βύζκα ηξνθνδνζίαο από ηελ πξίδα. 

• Μελ θαζαξίδεηε ηε ζπζθεπή κε κεηαιιηθά αληηθείκελα. 

 

1) Δάλ ππάξρεη ζάιακνο θαηάςπμεο. 
2) Δάλ ππάξρεη ρώξνο απνζήθεπζεο λσπώλ ηξνθίκσλ. 
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• Μελ ρξεζηκνπνηείηε αηρκεξά αληηθείκελα γηα λα αθαηξέζεηε ηνλ πάγν από ηε 

ζπζθεπή. Υξεζηκνπνηήζηε κηα πιαζηηθή μύζηξα.1) 

• Δμεηάδεηε ηαθηηθά ηελ νπή απνζηξάγγηζεο ηνπ ςπγείνπ γηα ηπρόλ λεξό 

απόςπμεο. Δάλ είλαη απαξαίηεην, θαζαξίζηε ηελ νπή απνζηξάγγηζεο. Δάλ ε 

νπή απνζηξάγγηζεο είλαη θξαγκέλε, ζπζζσξεύεηαη λεξό ζην θάησ κέξνο 

ηεο ζπζθεπήο.2) 

Εγθαηάζηαζε 

΢εκαληηθό! Γηα ειεθηξηθή ζύλδεζε, αθνινπζήζηε πξνζεθηηθά ηηο νδεγίεο πνπ 

παξαηίζεληαη ζηηο ζπγθεθξηκέλεο παξαγξάθνπο. 

• Αθαηξέζηε ηε ζπζθεπή από ηε ζπζθεπαζία θαη ειέγμηε αλ ππάξρνπλ δεκηέο 

ζε απηήλ. Μελ ζπλδέεηε ηε ζπζθεπή εάλ παξνπζηάδεη θζνξά. Αλαθέξεηε 

ακέζσο ηηο πηζαλέο δεκηέο ζην θαηάζηεκα αγνξάο. ΢ε απηή ηελ πεξίπησζε 

δηαηεξήζηε ηε ζπζθεπαζία. 

• ΢πληζηάηαη λα πεξηκέλεηε ηνπιάρηζηνλ ηέζζεξηο ώξεο πξηλ από ηε ζύλδεζε 

ηεο ζπζθεπήο, ώζηε ην ςπθηηθό κέζν λα πξνιάβεη λα επηζηξέςεη ζηνλ 

ζπκπηεζηή. 

• Πξέπεη λα ππάξρεη επαξθήο θπθινθνξία αέξα γύξσ από ηε ζπζθεπή. Σπρόλ 

έιιεηςε αεξηζκνύ νδεγεί ζε ππεξζέξκαλζε. Γηα ηελ επίηεπμε επαξθνύο 

εμαεξηζκνύ, αθνινπζήζηε ηηο ζρεηηθέο νδεγίεο εγθαηάζηαζεο. 

• Όπνπ είλαη δπλαηόλ, νη απνζηάηεο ηνπ πξντόληνο πξέπεη λα ηνπνζεηνύληαη 

ζε ηνίρν, ώζηε λα κελ είλαη εθηθηή ε επαθή κε ζεξκά ηκήκαηα (ζπκπηεζηήο, 

ζπκππθλσηήο) γηα ηελ απνθπγή πηζαλώλ εγθαπκάησλ. 

• Η ζπζθεπή δελ πξέπεη λα ηνπνζεηείηαη θνληά ζε ζεξκαληηθά ζώκαηα ή 

θνπδίλεο. 

• Βεβαησζείηε όηη ην βύζκα ηξνθνδνζίαο είλαη πξνζβάζηκν κεηά ηελ 

εγθαηάζηαζε ηεο ζπζθεπήο. 

΢πληήξεζε 

• Κάζε ειεθηξηθή εξγαζία πνπ απαηηείηαη γηα ηελ ζπληήξεζε ηεο ζπζθεπήο 

πξέπεη λα εθηειείηαη από εηδηθεπκέλν ειεθηξνιόγν ή άιιν αξκόδην άηνκν. 

• Απηό ην πξντόλ πξέπεη λα ζπληεξείηαη από εμνπζηνδνηεκέλν θέληξν ζέξβηο 

θαη πξέπεη λα ρξεζηκνπνηνύληαη κόλν γλήζηα αληαιιαθηηθά. 

Εμνηθνλόκεζε ελέξγεηαο 

• Μελ ηνπνζεηείηε δεζηά ηξόθηκα ζηε ζπζθεπή. 

 

1) Δάλ ππάξρεη ζάιακνο θαηάςπμεο. 
2) Δάλ ππάξρεη ρώξνο απνζήθεπζεο λσπώλ ηξνθίκσλ. 
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• Μελ ηνπνζεηείηε ηα ηξόθηκα θνληά ην έλα ζην άιιν, θαζώο απηό εκπνδίδεη 

ηελ θπθινθνξία ηνπ αέξα. 

• Βεβαησζείηε όηη ηα ηξόθηκα δελ αθνπκπνύλ ζην πίζσ κέξνο ηνπ ζαιάκνπ. 

• Δάλ δηαθνπεί ε παξνρή ειεθηξηθνύ ξεύκαηνο, κελ αλνίγεηε ηελ πόξηα (ηηο 

πόξηεο). 

• Μελ αλνίγεηε ζπρλά ηελ πόξηα (ηηο πόξηεο). 

• Μελ αθήλεηε ηελ πόξηα (ηηο πόξηεο) αλνηρηή(-έο) γηα κεγάιν ρξνληθό 

δηάζηεκα. 

• Μελ ξπζκίδεηε ηνλ ζεξκνζηάηε ζε ππεξβνιηθά ρακειέο ζεξκνθξαζίεο. 

• Όια ηα εμαξηήκαηα, όπσο ζπξηάξηα, ξάθηα, ξάθηα πόξηαο, ζα πξέπεη λα 

δηαηεξνύληαη ζηε ζέζε ηνπο γηα ρακειόηεξε θαηαλάισζε ελέξγεηαο 

Πξνζηαζία ηνπ πεξηβάιινληνο 

 Απηή ε ζπζθεπή δελ πεξηέρεη αέξηα πνπ ζα κπνξνύζαλ λα βιάςνπλ ηε 

ζηηβάδα ηνπ όδνληνο, ηόζν ζην ςπθηηθό θύθισκα όζν θαη ζηα κνλσηηθά πιηθά 

ηεο. Η ζπζθεπή δελ πξέπεη λα απνξξίπηεηαη καδί κε αζηηθά απνξξίκκαηα θαη 

ζθνππίδηα. Ο κνλσηηθόο αθξόο πεξηέρεη εύθιεθηα αέξηα: ε ζπζθεπή πξέπεη λα 

απνξξίπηεηαη ζύκθσλα κε ηνπο θαλνληζκνύο πνπ ζα ιάβεηε από ηηο ηνπηθέο 

αξρέο. Απνθύγεηε ηελ θαηαζηξνθή ηεο κνλάδαο ςύμεο, ηδίσο ηνπ ελαιιάθηε 

ζεξκόηεηαο. Σα πιηθά πνπ ρξεζηκνπνηνύληαη ζε απηή ηε ζπζθεπή θαη 

επηζεκαίλνληαη κε ην ζύκβνιν  είλαη αλαθπθιώζηκα. 

 

Απηό ην ζύκβνιν πάλσ ζην πξντόλ ή ηε ζπζθεπαζία ηνπ ππνδεηθλύεη όηη δελ 

πξέπεη λα απνξξίπηεηαη ζηα νηθηαθά απνξξίκκαηα. Απνξξίςηε ηε ζπζθεπή ζε 

εηδηθά ζεκεία αλαθύθισζεο ειεθηξηθώλ ζπζθεπώλ. Δμαζθαιίδνληαο ηελ νξζή 

δηάζεζε απηνύ ηνπ πξντόληνο, ζπκβάιιεηε ζηελ απνθπγή ελδερόκελσλ 

αξλεηηθώλ ζπλεπεηώλ γηα ην πεξηβάιινλ θαη ηε δεκόζηα πγεία. Δπηθνηλσλήζηε 

κε ηηο ηνπηθέο αξρέο γηα πιεξνθνξίεο ζρεηηθά κε ηα θέληξα αλαθύθισζεο ζηελ 

πεξηνρή ζαο. 

Τιηθά ζπζθεπαζίαο  

Σα πιηθά κε ην ζύκβνιν είλαη αλαθπθιώζηκα. Απνξξίςηε ηα πιηθά ζπζθεπαζίαο 

ζε θαηάιιεια δνρεία ζπιινγήο γηα αλαθύθισζε. 

Απόξξηςε ηεο ζπζθεπήο 

1. Απνζπλδέζηε ην βύζκα ηξνθνδνζίαο από ηελ πξίδα. 

2. Κόςηε ην θαιώδην ξεύκαηνο θαη απνξξίςηε ην. 
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 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Καηά ηε ρξήζε, ηε ζπληήξεζε θαη ηελ απόξξηςε ηεο 

ζπζθεπήο, πξνζέμηε ην ζύκβνιν ζηελ αξηζηεξή πιεπξά, ην νπνίν βξίζθεηαη 

ζην πίζσ κέξνο ηεο ζπζθεπήο (πίζσ πίλαθαο ή ζπκπηεζηήο). 

Πξόθεηηαη γηα ην ζύκβνιν πξνεηδνπνίεζεο θηλδύλνπ ππξθαγηάο. Τπάξρνπλ 

εύθιεθηα πιηθά ζηνπο ζσιήλεο ηνπ ςπθηηθνύ κέζνπ θαη ζηνλ ζπκπηεζηή. 

Μείλεηε καθξηά από πεγέο θσηηάο θαηά ηε ρξήζε, ηε ζπληήξεζε θαη ηελ 

απόξξηςε. 
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EN EL 

Freezer Shelf Ράθη θαηάςπμεο 

Thermostat and Light  Θεξκνζηάηεο θαη θσο  

Glass Shelves Γπάιηλα ξάθηα 

Crisper Cover Κάιπκκα ζπξηαξηνύ ιαραληθώλ 

Crisper ΢πξηάξη ιαραληθώλ 

Balconies Ράθηα πόξηαο 

 

Απηή ε απεηθόληζε είλαη κόλν ελδεηθηηθή, ειέγμηε ηηο ιεπηνκέξεηεο ζηε ζπζθεπή ζαο. 
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Απαηηνύκελν εξγαιείν: ΢ηαπξνθαηζάβηδν, ίζην θαηζαβίδη, εμάγσλν θιεηδί. 
• Βεβαησζείηε όηη ε ζπζθεπή είλαη άδεηα θαη έρεη απνζπλδεζεί από ηελ πξίδα. 

• Γηα λα αθαηξέζεηε ηελ πόξηα, ζα πξέπεη λα γείξεηε ηε ζπζθεπή πξνο ηα πίζσ. Θα πξέπεη λα αθνπκπήζεηε ηε 

ζπζθεπή ζε θάηη ζηαζεξό, ώζηε λα κελ γιηζηξήζεη θαηά ηε δηαδηθαζία αληηζηξνθήο ηεο πόξηαο. 

• Όια ηα εμαξηήκαηα πνπ αθαηξνύληαη πξέπεη λα θπιαρζνύλ γηα ηελ επαλαηνπνζέηεζε ηεο πόξηαο. 

• Μελ μαπιώλεηε ηε ζπζθεπή ζε νξηδόληηα ζέζε, θαζώο απηό κπνξεί λα πξνθαιέζεη δεκηά ζην ζύζηεκα ςύμεο. 

• ΢πληζηάηαη λα ρεηξίδνληαη ηε ζπζθεπή 2 άηνκα θαηά ηε ζπλαξκνιόγεζε. 

1. Αθαηξέζηε πξνζεθηηθά ην πάλσ θάιπκκα ηνπ κεληεζέ κε έλα ίζην θαηζαβίδη 

 
2. Ξεβηδώζηε ηνλ επάλσ κεληεζέ κε έλα ζηαπξνθαηζάβηδν. 

 
3. Αθαηξέζηε ην θάιπκκα νπήο κε έλα ίζην θαηζαβίδη. 

 
4. Μεηαθηλήζηε ην θάιπκκα ηνπ πείξνπ από ηελ αξηζηεξή πιεπξά ζηε δεμηά πιεπξά. Αλαζεθώζηε ηελ επάλσ 

πόξηα θαη ηνπνζεηήζηε ηελ ζε κηα καιαθή επηθάλεηα γηα λα απνθύγεηε ηπρόλ γξαηζνπληέο. 
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5. Ξεβηδώζηε ηνλ κεζαίν κεληεζέ θαη, ζηε ζπλέρεηα, αλαζεθώζηε ηελ θάησ πόξηα θαη ηνπνζεηήζηε ηελ ζε κηα 

καιαθή επηθάλεηα γηα λα απνθύγεηε ηπρόλ γξαηζνπληέο. 

 
6. Μεηαθηλήζηε ηα δύν κεζαία θαιύκκαηα νπώλ από ηα αξηζηεξά πξνο ηα δεμηά. 

 
7. Ξαπιώζηε ην πίζσ κέξνο ηνπ ζαιάκνπ ζε κηα καιαθή επηθάλεηα. Ξεβηδώζηε ηνλ θάησ κεληεζέ θαη ην πέικα 

νξηδνληίσζεο. 

 
8. Ξεβηδώζηε θαη αθαηξέζηε ηνλ θάησ πείξν ηνπ κεληεζέ, γπξίζηε ηνλ βξαρίνλα αλάπνδα θαη ηνπνζεηήζηε ηνλ 

μαλά. 

 

EN EL 

Unscrew Ξεβίδσκα 

Screw Βίδα 
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9. Σνπνζεηήζηε ηνλ κεληεζέ ζηελ αξηζηεξή πιεπξά θαη ηε βάζε ηνπ πέικαηνο νξηδνληίσζεο ζηε δεμηά πιεπξά. 

΢ηε ζπλέρεηα, βηδώζηε ηα δύν πέικαηα νξηδνληίσζεο κε ηα αξρηθά ηνπο εμαξηήκαηα. 

 
10. Μεηαθηλήζηε ηα δύν κεζαία θαιύκκαηα νπώλ από ηα αξηζηεξά πξνο ηα δεμηά. 

 
11. ΢εθώζηε ηε ζπζθεπή όξζηα θαη ηνπνζεηήζηε ηελ πόξηα ζηνλ θάησ κεληεζέ. Βεβαησζείηε όηη ν πείξνο ηνπ θάησ 

κεληεζέ έρεη εηζαρζεί ζηελ νπή ηεο πόξηαο. ΢ηε ζπλέρεηα, κεηαθηλήζηε ην θάιπκκα νπήο ηνπ κεληεζέ ηεο θάησ 

πόξηαο από ηελ αξηζηεξή πιεπξά ζηε δεμηά πιεπξά. 

 
12. Σνπνζεηήζηε ηνλ κεζαίν κεληεζέ. 
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13. Σνπνζεηήζηε ηελ επάλσ πόξηα κε ηνλ επάλσ κεληεζέ. 

 
14. Κνπκπώζηε ην θάιπκκα ηνπ κεληεζέ θαη ην θάιπκκα ηεο νπήο ζην επάλσ κέξνο ηεο ζπζθεπήο. 

 
15. Αθαηξέζηε ηα ιάζηηρα ηεο πόξηαο ηνπ ςπγείνπ θαη ηνπ θαηαςύθηε θαη, ζηε ζπλέρεηα, ηνπνζεηήζηε ηα μαλά 

αθνύ αληηζηξέςεηε ηηο πόξηεο. 
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Σνπνζεηήζηε ηελ εμσηεξηθή ιαβή ηεο πόξηαο (εάλ ππάξρεη εμσηεξηθή ιαβή) 

 

Απαηηήζεηο ρώξνπ 

• Γηαηεξήζηε αξθεηό ρώξν γηα ην άλνηγκα ηεο πόξηαο. 

 

A 545 

B 555 

C 1426 

D ειάρ.=50 

E ειάρ.=50 

F ειάρ.=50 

G 1090 

H 1110 

I 135° 
 

Οξηδνληίσζε ηεο ζπζθεπήο 

Γηα λα ην θάλεηε απηό, ξπζκίζηε ηα δύν πέικαηα νξηδνληίσζεο ζην κπξνζηηλό κέξνο ηεο ζπζθεπήο. 
Δάλ ε ζπζθεπή δελ είλαη επίπεδε, νη επζπγξακκίζεηο ησλ πνξηώλ θαη ηνπ καγλεηηθνύ θιεηζίκαηνο δελ είλαη ζσζηέο. 

 

 

EN EL 

Lengthen Δπηκήθπλζε 

Shorten ΢κίθξπλζε 
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Σνπνζέηεζε 

Δγθαηαζηήζηε απηή ηε ζπζθεπή ζε ζέζε όπνπ ε ζεξκνθξαζία πεξηβάιινληνο αληηζηνηρεί ζηελ θιηκαηηθή θαηεγνξία 

πνπ αλαγξάθεηαη ζηελ πηλαθίδα ηερληθώλ ραξαθηεξηζηηθώλ ηεο ζπζθεπήο: 
γηα ζπζθεπέο ςύμεο κε θιηκαηηθή θιάζε: 
- εθηεηακέλν εύθξαην: ην παξόλ ςπγείν πξννξίδεηαη γηα ρξήζε ζε ζεξκνθξαζίεο πεξηβάιινληνο, από 10 °C 

έσο 32 °C. (SN) 

- εύθξαην: ην παξόλ ςπγείν πξννξίδεηαη γηα ρξήζε ζε ζεξκνθξαζίεο πεξηβάιινληνο, από 16 °C έσο 32 °C. (N) 

- ππνηξνπηθό: ην παξόλ ςπγείν πξννξίδεηαη γηα ρξήζε ζε ζεξκνθξαζίεο πεξηβάιινληνο, από 16 °C έσο 38 °C. 

(ST) 

- ηξνπηθό: ην παξόλ ςπγείν πξννξίδεηαη γηα ρξήζε ζε ζεξκνθξαζίεο πεξηβάιινληνο, από 16 °C έσο 43 °C. (T) 

Θέζε 

Θα πξέπεη λα ηνπνζεηήζεηε ηε ζπζθεπή καθξηά από πεγέο ζεξκόηεηαο, όπσο θαινξηθέξ, ιέβεηεο, άκεζν ειηαθό 

θσο, θ.ιπ. Βεβαησζείηε όηη ν αέξαο κπνξεί λα θπθινθνξεί ειεύζεξα γύξσ από ην πίζσ κέξνο ηνπ ζαιάκνπ. Γηα λα 

δηαζθαιηζηεί ε θαιύηεξε δπλαηή απόδνζε, εάλ ε ζπζθεπή ηνπνζεηεζεί θάησ από κηα πξνεμνρή ηνίρνπ, ε ειάρηζηε 

απόζηαζε κεηαμύ ηεο θνξπθήο ηνπ ζαιάκνπ θαη ηεο πξνεμνρήο πξέπεη λα είλαη ηνπιάρηζηνλ 50 mm. Ιδαληθά, 

σζηόζν, ε ζπζθεπή δελ ζα πξέπεη λα ηνπνζεηείηαη θάησ από πξνεμνρέο ηνίρνπ. Η αθξηβήο νξηδνληίσζε 

εμαζθαιίδεηαη κε έλα ή πεξηζζόηεξα ξπζκηδόκελα πέικαηα ζηε βάζε ηνπ ζαιάκνπ. 
Απηή ε ζπζθεπή ςύμεο δελ πξννξίδεηαη γηα ρξήζε σο εληνηρηζκέλε ζπζθεπή. 

 
Πξνεηδνπνίεζε! Πξέπεη λα είλαη δπλαηή ε απνζύλδεζε ηεο ζπζθεπήο από ηελ παξνρή ξεύκαηνο. Σν βύζκα 

πξέπεη επνκέλσο λα είλαη εύθνια πξνζβάζηκν κεηά ηελ εγθαηάζηαζε. 

ΗΛΕΚΣΡΙΚΗ ΢ΤΝΔΕ΢Η 

Πξηλ από ηε ζύλδεζε, βεβαησζείηε όηη ε ηάζε θαη ε ζπρλόηεηα πνπ αλαγξάθνληαη ζηελ πηλαθίδα ηερληθώλ 

ραξαθηεξηζηηθώλ αληηζηνηρνύλ ζηα ραξαθηεξηζηηθά ηεο νηθηαθήο ζαο παξνρήο. Η ζπζθεπή πξέπεη λα είλαη 

γεησκέλε. Σν βύζκα ηνπ θαισδίνπ ηξνθνδνζίαο δηαζέηεη έλαλ πόιν γηα ηνλ ζθνπό απηό. Δάλ ε νηθηαθή πξίδα δελ 

είλαη γεησκέλε, ζπλδέζηε ηε ζπζθεπή ζε κηα μερσξηζηή γείσζε ζύκθσλα κε ηνπο ηξέρνληεο θαλνληζκνύο, αθνύ 

ζπκβνπιεπζείηε έλαλ επαγγεικαηία ειεθηξνιόγν. 
΢ε πεξίπησζε κε ηήξεζεο ησλ παξαπάλσ πξνθπιάμεσλ αζθαιείαο, ν θαηαζθεπαζηήο δελ θέξεη θακία επζύλε. 
Η ζπζθεπή απηή ζπκκνξθώλεηαη κε ηηο Οδεγίεο ηεο ΔΟΚ. 
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Πξώηε ρξήζε 

Καζαξηζκόο ηνπ εζσηεξηθνύ 
Πξνηνύ ρξεζηκνπνηήζεηε ηελ ζπζθεπή γηα πξώηε θνξά, πιύλεηε ην εζσηεξηθό θαη όια ηα εζσηεξηθά αμεζνπάξ κε 

ριηαξό λεξό θαη νπδέηεξν ζαπνύλη γηα λα απνκαθξύλεηε ηελ ραξαθηεξηζηηθή νζκή πνπ αλαδίδνπλ ηα θαηλνύξηα 

πξντόληα θαη, θαηόπηλ, ζηεγλώζηε θαιά. 
΢εκαληηθό! Με ρξεζηκνπνηείηε απνξξππαληηθά ή ζθόλεο πνπ ραξάζζνπλ, θαζόηη θαηαζηξέθνπλ ην θηλίξηζκα. 

Ρύζκηζε ζεξκνθξαζίαο 

• ΢πλδέζηε ηε ζπζθεπή ζαο ζην ξεύκα. Η εζσηεξηθή ζεξκνθξαζία ειέγρεηαη από ζεξκνζηάηε. Τπάξρνπλ 8 

ξπζκίζεηο. Σν 1 είλαη ε ζεξκόηεξε ξύζκηζε θαη ην 7 είλαη ε ςπρξόηεξε. Όηαλ ε ξύζκηζε είλαη 0, ε ζπζθεπή είλαη 

απελεξγνπνηεκέλε. Όηαλ επηιεγεί ε κέγηζηε ξύζκηζε, ν ζπκπηεζηήο ιεηηνπξγεί ζπλερώο. 

• Η ζπζθεπή κπνξεί λα κελ ιεηηνπξγεί ζηε ζσζηή ζεξκνθξαζία εάλ βξίζθεηαη ζε ηδηαίηεξα δεζηό ρώξν ή εάλ 

αλνίγεηε ζπρλά ηελ πόξηα. 
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Καζεκεξηλή ρξήζε 

 

΢ύζηαζε ξύζκηζεο ζεξκνθξαζίαο 

΢ύζηαζε ξύζκηζεο ζεξκνθξαζίαο 

Θεξκνθξαζία 
πεξηβάιινληνο 

Θάιακνο 
θαηάςπμεο Θάιακνο ςπγείνπ 

Καινθαίξη 
(Άλσ ησλ 38°C) / 

 

Ρύζκηζε ζε 2~4 

Καλνληθό / 

 

Ρύζκηζε ζε 4 

Υεηκώλαο 
(Κάησ ησλ16°C) / 

 

Ρύζκηζε ζε 4~6 
• Οη παξαπάλσ πιεξνθνξίεο παξέρνπλ ζηνπο ρξήζηεο ζπζηάζεηο γηα ηε ξύζκηζε ηεο ζεξκνθξαζίαο. 

Επίδξαζε ζηε ζπληήξεζε ηξνθίκσλ 

• Τπό ηε ζπληζηώκελε ξύζκηζε, ν βέιηηζηνο ρξόλνο ζπληήξεζεο ζηελ ςύμε δελ ππεξβαίλεη ηηο 3 εκέξεο. 

• Τπό ηε ζπληζηώκελε ξύζκηζε, ν βέιηηζηνο ρξόλνο ζπληήξεζεο ζηελ θαηάςπμε δελ ππεξβαίλεη ηνλ 1 κήλα. 

• Ο βέιηηζηνο ρξόλνο ζπληήξεζεο κπνξεί λα κεησζεί εάλ εθαξκνζηνύλ δηαθνξεηηθέο ξπζκίζεηο. 
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Καζεκεξηλή ρξήζε 

 

Καηάςπμε λσπώλ ηξνθίκσλ 
• Ο ζάιακνο θαηάςπμεο είλαη θαηάιιεινο γηα θαηάςπμε λσπώλ ηξνθίκσλ θαη απνζήθεπζε θαηεςπγκέλσλ θαη 

βαζηώλ θαηεςπγκέλσλ ηξνθίκσλ γηα κεγάιν ρξνληθό δηάζηεκα. 

• Σνπνζεηήζηε ηα λσπά ηξόθηκα πνπ πξόθεηηαη λα θαηαςπρζνύλ ζηνλ ζάιακν θαηάςπμεο. 

• Η κέγηζηε πνζόηεηα ηξνθίκσλ πνπ κπνξεί λα θαηαςπρζεί ζε 24 ώξεο δηεπθξηλίδεηαη ζηελ πηλαθίδα ηερληθώλ 

ραξαθηεξηζηηθώλ. 

• Η δηαδηθαζία θαηάςπμεο δηαξθεί 24 ώξεο: θαηά ηε δηάξθεηα απηήο ηεο πεξηόδνπ κελ πξνζζέηεηε άιια ηξόθηκα 

γηα λα θαηαςπρζνύλ. 

Απνζήθεπζε θαηεςπγκέλσλ ηξνθίκσλ 
Καηά ηελ αξρηθή ελεξγνπνίεζε ή κεηά από κηα πεξίνδν δηαθνπήο ιεηηνπξγίαο, ε ζπζθεπή πξέπεη λα ιεηηνπξγήζεη 

γηα ηνπιάρηζηνλ 2 ώξεο ζηηο πςειόηεξεο ξπζκίζεηο πξνηνύ ηνπνζεηήζεηε πξντόληα ζηνλ ζάιακν. 
΢εκαληηθό! ΢ε πεξίπησζε ηπραίαο απόςπμεο, γηα παξάδεηγκα δηαθνπή ξεύκαηνο γηα κεγαιύηεξν δηάζηεκα από 

εθείλν πνπ αλαγξάθεηαη ζηνλ πίλαθα ηερληθώλ ραξαθηεξηζηηθώλ ζηελ ελόηεηα «ρξόλνο αλόδνπ», ηα απνςπγκέλα 

ηξόθηκα πξέπεη λα θαηαλαισζνύλ ζύληνκα ή λα καγεηξεπηνύλ ακέζσο θαη ζηε ζπλέρεηα λα θαηαςπρζνύλ εθ λένπ 

(αθνύ έρνπλ καγεηξεπηεί). 
Απόςπμε 
Σα ηξόθηκα βαζηάο θαηάςπμεο ή ηα θαηεςπγκέλα ηξόθηκα κπνξνύλ πξηλ ηε ρξήζε ηνπο λα απνςύρνληαη ζηνλ 

ζάιακν ςύμεο ή ζε ζεξκνθξαζία δσκαηίνπ, αλάινγα κε ηνλ δηαζέζηκν ρξόλν γηα ηελ απόςπμε. 
Σα κηθξά θνκκάηηα κπνξνύλ λα καγεηξεύνληαη αθόκε θαη θαηεςπγκέλα, απεπζείαο από ηνλ θαηαςύθηε. ΢ε απηή ηελ 

πεξίπησζε, ην καγείξεκα δηαξθεί πεξηζζόηεξν. 
Παγάθηα 
Απηή ε ζπζθεπή κπνξεί λα πεξηέρεη κία ή πεξηζζόηεξεο παγνθύζηεο γηα ηελ παξαζθεπή πάγνπ. 
Εμαξηήκαηα 

Κηλεηά ξάθηα 
Σα ηνηρώκαηα ηνπ ςπγείνπ θέξνπλ κηα ζεηξά ππνδνρώλ έηζη ώζηε ηα ξάθηα λα κπνξνύλ λα ηνπνζεηεζνύλ 

ζην επηζπκεηό ζεκείν. 

 
Σνπνζέηεζε ξαθηώλ πόξηαο 
Γηα λα είλαη εθηθηή ε ηνπνζέηεζε ζπζθεπαζηώλ ηξνθίκσλ δηαθόξσλ κεγεζώλ, ηα ξάθηα ηεο πόξηαο κπνξνύλ 

λα ηνπνζεηεζνύλ ζε δηαθνξεηηθά ύςε. Γηα λα πξαγκαηνπνηήζεηε απηέο ηηο ξπζκίζεηο, θάληε ηα εμήο: ηξαβήμηε 

ζηαδηαθά ην ξάθη πόξηαο πξνο ηελ θαηεύζπλζε ησλ βειώλ κέρξη λα ειεπζεξσζεί θαη, ζηε ζπλέρεηα, 

επαλαηνπνζεηήζηε ην όπσο απαηηείηαη. 
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Καζεκεξηλή ρξήζε 

 

Υξήζηκεο ππνδείμεηο θαη ζπκβνπιέο 

Γηα λα ζαο βνεζήζνπκε λα εθκεηαιιεύεζηε ζην έπαθξν ηε δηαδηθαζία θαηάςπμεο, αθνινπζνύλ νξηζκέλεο 

ζεκαληηθέο ζπκβνπιέο: 
• Η κέγηζηε πνζόηεηα ηξνθίκσλ πνπ κπνξεί λα θαηαςπρζεί ζε 24 ώξεο θαζνξίδεηαη ζηελ πηλαθίδα ηερληθώλ 

ραξαθηεξηζηηθώλ. 

• Η δηαδηθαζία ηεο θαηάςπμεο δηαξθεί 24 ώξεο. Καηά ηε δηάξθεηα απηνύ ηνπ δηαζηήκαηνο δελ πξέπεη λα 

πξνζζέζεηε άιια ηξόθηκα πξνο θαηάςπμε. 

• Καηαςύρεηε κόλν πξώηεο πνηόηεηαο, θξέζθα θαη θαιά θαζαξηζκέλα ηξόθηκα. 

• Καηαςύρεηε ηα ηξόθηκα ζε κηθξέο κεξίδεο, ώζηε λα είλαη δπλαηή ε γξήγνξε θαη πιήξεο θαηάςπμή ηνπο θαη ε 

κεηαγελέζηεξε απόςπμε κόλν ηεο απαηηνύκελεο πνζόηεηαο. 

• Σπιίγεηε ηα ηξόθηκα ζε αινπκηλόραξην ή πιαζηηθέο ζαθνύιεο θαη ειέγρεηε όηη νη ζπζθεπαζίεο είλαη αεξνζηεγείο. 

• Μελ αθήλεηε λσπά, κε θαηεςπγκέλα ηξόθηκα λα έξρνληαη ζε επαθή κε ήδε θαηεςπγκέλα ηξόθηκα, ώζηε λα 

απνηξέπεηαη ε αύμεζε ηεο ζεξκνθξαζίαο ησλ δεύηεξσλ. 

• Σα άπαρα ηξόθηκα ζπληεξνύληαη θαιύηεξα θαη γηα κεγαιύηεξν δηάζηεκα από ηα ιηπαξά. Σν αιάηη κεηώλεη ηε 

δηάξθεηα ζπληήξεζεο ησλ ηξνθίκσλ. 

• Σα παγσηά ηύπνπ γξαλίηαο, εάλ θαηαλαισζνύλ ακέζσο κεηά ηελ έμνδό ηνπο από ηελ θαηάςπμε, ελδέρεηαη λα 

πξνθαιέζνπλ εγθαύκαηα από πάγν ζην δέξκα. 

• Δίλαη ζθόπηκν λα γξάθεηε ηελ εκεξνκελία θαηάςπμεο ζε θάζε ζπζθεπαζία γηα ηελ εύθνιε αθαίξεζε από ηνλ 

ζάιακν θαηάςπμεο. Η παξαηεηακέλε επαθή κε θαηεςπγκέλα πξντόληα κπνξεί ελδερνκέλσο λα πξνθαιέζεη 

εγθαύκαηα από πάγν ζην δέξκα. 

• Δίλαη ζθόπηκν λα γξάθεηε ηελ εκεξνκελία θαηάςπμεο ζε θάζε ζπζθεπαζία, ώζηε λα γλσξίδεηε ηνλ ρξόλν 

δηαηήξεζεο. 

΢πκβνπιέο γηα ηε ζπληήξεζε θαηεςπγκέλσλ ηξνθίκσλ 
Γηα λα έρεηε ηελ θαιύηεξε δπλαηή απόδνζε ηεο παξνύζαο ζπζθεπήο: 
• Διέγρεηε όηη νη ζπλζήθεο δηαηήξεζεο ησλ θαηεςπγκέλσλ ηξνθίκσλ ηνπ εκπνξίνπ ήηαλ θαηάιιειεο ζην 

θαηάζηεκα αγνξάο ηνπο. 

• Δμαζθαιίδεηε ηελ ηαρύηεξε δπλαηή κεηαθνξά ησλ θαηεςπγκέλσλ ηξνθίκσλ από ην θαηάζηεκα αγνξάο ζηνλ 

θαηαςύθηε. 

• Μελ αλνίγεηε ηελ πόξηα ζπρλά θαη κελ ηελ αθήλεηε αλνηρηή γηα πεξηζζόηεξν από όζν είλαη απνιύησο 

απαξαίηεην. 

• Μεηά ηελ απόςπμε, ηα ηξόθηκα αιινηώλνληαη γξήγνξα θαη δελ κπνξνύλ λα θαηαςπρζνύλ μαλά. 

• Μελ ππεξβαίλεηε ηνλ ρξόλν δηαηήξεζεο πνπ ππνδεηθλύεηαη από ηνπο παξαζθεπαζηέο ησλ ηξνθίκσλ. 

΢πκβνπιέο ςύμεο λσπώλ ηξνθίκσλ 
Γηα λα έρεηε ηα θαιύηεξα απνηειέζκαηα: 
• Μελ ηνπνζεηείηε ζην ςπγείν δεζηά ηξόθηκα ή πγξά πνπ εμαηκίδνληαη 

• Καιύπηεηε ή ηπιίγεηε ηα ηξόθηκα, ηδηαίηεξα εάλ έρνπλ έληνλε νζκή 

• Κξέαο (όινη νη ηύπνη): ηπιίμηε ζε πιαζηηθέο ζαθνύιεο θαη ηνπνζεηήζηε ζηα γπάιηλα ξάθηα πάλσ από ην ζπξηάξη 

ιαραληθώλ. 

• Γηα ιόγνπο αζθαιείαο, ζπληεξήζηε κε απηό ηνλ ηξόπν κόλν γηα κία ή δύν εκέξεο ην πνιύ. 

• Μαγεηξεκέλα ηξόθηκα, θξύα πηάηα, θ.ιπ...: απηά ζα πξέπεη λα θαιύπηνληαη θαη κπνξνύλ λα ηνπνζεηεζνύλ ζε 

νπνηνδήπνηε ξάθη. 

• Φξνύηα θαη ιαραληθά: απηά ζα πξέπεη λα πιέλνληαη θαιά θαη λα ηνπνζεηνύληαη ζην(α) εηδηθό(ά) ζπξηάξη(α). 

• Βνύηπξν θαη ηπξί: απηά ζα πξέπεη λα ηνπνζεηνύληαη ζε εηδηθά αεξνζηεγή δνρεία ή λα ηπιίγνληαη κε 

αινπκηλόραξην ή ζε πιαζηηθέο ζαθνύιεο, αθαηξώληαο όζν ην δπλαηόλ πεξηζζόηεξν αέξα. 

• Μπνπθάιηα γάιαθηνο: πξέπεη λα έρνπλ θαπάθη θαη λα θπιάζζνληαη ζηα ξάθηα ηεο πόξηαο. 

• Οη κπαλάλεο, νη παηάηεο, ηα θξεκκύδηα θαη ην ζθόξδν, εάλ δελ είλαη ζπζθεπαζκέλα, δελ πξέπεη λα δηαηεξνύληαη 

ζην ςπγείν. 

Καζαξηζκόο 

Γηα ιόγνπο πγηεηλήο, ην εζσηεξηθό ηεο ζπζθεπήο, ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ ησλ εζσηεξηθώλ εμαξηεκάησλ, πξέπεη λα 

θαζαξίδεηαη ηαθηηθά. 

 
Πξνζνρή! Η ζπζθεπή δελ πξέπεη λα είλαη ζπλδεδεκέλε ζηελ πξίδα θαηά ηε δηάξθεηα ηνπ θαζαξηζκνύ. Κίλδπλνο 
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Καζεκεξηλή ρξήζε 

 

ειεθηξνπιεμίαο! Πξηλ από ηνλ θαζαξηζκό, απελεξγνπνηήζηε ηε ζπζθεπή θαη αθαηξέζηε ην βύζκα από ηελ πξίδα ή 

θιείζηε ηνλ δηαθόπηε ή ηελ αζθάιεηα. Πνηέ κελ θαζαξίδεηε ηε ζπζθεπή κε αηκνθαζαξηζηή. Δλδέρεηαη λα 

ζπζζσξεπηεί πγξαζία ζηα ειεθηξηθά εμαξηήκαηα - Κίλδπλνο ειεθηξνπιεμίαο! Ο θαπηόο αηκόο ελδέρεηαη λα 

νδεγήζεη ζε θαηαζηξνθή ησλ πιαζηηθώλ εμαξηεκάησλ. Η ζπζθεπή πξέπεη λα ζηεγλώζεη πξνηνύ ηεζεί μαλά ζε 

ιεηηνπξγία. 
΢εκαληηθό! Σα αηζέξηα έιαηα θαη νη νξγαληθνί δηαιύηεο κπνξνύλ λα πξνθαιέζνπλ δεκηά ζηα πιαζηηθά κέξε, π.ρ. 

ρπκόο ιεκνληνύ ή ρπκόο από θινύδα πνξηνθαιηνύ, βνπηπξηθό νμύ, θαζαξηζηηθά πνπ πεξηέρνπλ νμηθό νμύ. 

Καζαξηζκόο νπήο απνζηξάγγηζεο 

Γηα λα απνθύγεηε ηελ ππεξρείιηζε λεξνύ απόςπμεο ζην ςπγείν, θαζαξίδεηε πεξηνδηθά ηελ νπή απνζηξάγγηζεο ζην 

πίζσ κέξνο ηνπ ζαιάκνπ ςπγείνπ. Υξεζηκνπνηήζηε έλα θαζαξηζηηθό γηα λα θαζαξίζεηε ηελ νπή, όπσο θαίλεηαη 

ζηε δεμηά εηθόλα. 

 
1) Δάλ ν ζπκππθλσηήο βξίζθεηαη ζην πίζσ κέξνο ηεο ζπζθεπήο. 

 

• Μελ αθήλεηε ηέηνηεο νπζίεο λα έξζνπλ ζε επαθή κε ηα κέξε ηεο ζπζθεπήο. 

• Με ρξεζηκνπνηείηε ιεηαληηθά θαζαξηζηηθά 

• Αθαηξέζηε ηα ηξόθηκα από ηνλ θαηαςύθηε. Απνζεθεύζηε ηα ζε δξνζεξό κέξνο, θαιά ζθεπαζκέλα. 

• Απελεξγνπνηήζηε ηε ζπζθεπή θαη αθαηξέζηε ην βύζκα από ηελ πξίδα ή θιείζηε ηνλ δηαθόπηε ή ηελ αζθάιεηα. 

• Καζαξίζηε ηε ζπζθεπή θαη ηα εζσηεξηθά εμαξηήκαηα κε έλα παλί θαη ριηαξό λεξό. Μεηά ηνλ θαζαξηζκό, 

ζθνππίζηε κε θαζαξό λεξό θαη ηξίςηε κέρξη λα ζηεγλώζεη. 

• Αθνύ ζηεγλώζνπλ όια ηα εμαξηήκαηα, επαλαθέξεηε ηε ζπζθεπή ζε θαηάζηαζε ιεηηνπξγίαο. 

Απόςπμε ηνπ θαηαςύθηε 

Ο ζάιακνο θαηάςπμεο, σζηόζν, ζα θαιπθζεί ζηαδηαθά κε πάγν. Απηόο πξέπεη λα αθαηξεζεί. Μελ ρξεζηκνπνηείηε 

πνηέ αηρκεξά κεηαιιηθά εξγαιεία γηα λα μύζεηε ηνλ πάγν από ηνλ εμαηκηζηή γηαηί κπνξεί λα πξνθαιέζεηε βιάβε. 
Βέβαηα, όηαλ ην ζηξώκα πάγνπ γίλεη πνιύ παρύ ζην εζσηεξηθό, πξέπεη λα γίλεη πιήξεο απόςπμε σο εμήο: 
• ηξαβήμηε ην βύζκα από ηελ πξίδα. 

• αθαηξέζηε όια ηα απνζεθεπκέλα ηξόθηκα, ηπιίμηε ηα ζε πνιιέο ζηξώζεηο εθεκεξίδαο θαη ηνπνζεηήζηε ηα ζε 

δξνζεξό κέξνο. 

• αθήζηε ηελ πόξηα αλνηρηή θαη ηνπνζεηήζηε κηα ιεθάλε θάησ από ηε ζπζθεπή γηα λα ζπιιέμεηε ην λεξό 

απόςπμεο. 

• κόιηο νινθιεξσζεί ε απόςπμε, ζηεγλώζηε θαιά ην εζσηεξηθό ηεο ζπζθεπήο 

• επαλαζπλδέζηε ην βύζκα ζηελ πξίδα γηα λα ιεηηνπξγήζεη μαλά ε ζπζθεπή. 

Αληηθαηάζηαζε ηνπ ιακπηήξα 
• Σν εζσηεξηθό θσο είλαη ηύπνπ LED. Γηα λα αληηθαηαζηήζεηε ηνλ ιακπηήξα, επηθνηλσλήζηε κε εμεηδηθεπκέλν 

ηερληθό. 
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Καζεκεξηλή ρξήζε 

 

Αληηκεηώπηζε πξνβιεκάησλ 

 
Πξνζνρή! Πξηλ από ηελ αληηκεηώπηζε πξνβιεκάησλ, απνζπλδέζηε ηε ζπζθεπή από ηελ παξνρή ξεύκαηνο. Μόλν 

έλαο εηδηθεπκέλνο ειεθηξνιόγνο ή αξκόδηνο ηερληθόο πξέπεη λα εθηειεί αληηκεηώπηζε πξνβιεκάησλ πνπ δελ 

αλαθέξεηαη ζε απηό ην εγρεηξίδην. 
΢εκαληηθό! Αθνύγνληαη θάπνηνη ήρνη θαηά ηελ θαλνληθή ρξήζε (ζπκπηεζηήο, θπθινθνξία ςπθηηθνύ κέζνπ). 

Πξόβιεκα Πηζαλή αηηία Λύζε 

Η ζπζθεπή δελ ιεηηνπξγεί 

Σν θνπκπί ξύζκηζεο ζεξκνθξαζίαο 
είλαη ξπζκηζκέλν ζηνλ αξηζκό «0». 

Ρπζκίζηε ηνλ πεξηζηξνθηθό δηαθόπηε ζε 
άιιν αξηζκό γηα λα ελεξγνπνηήζεηε ηε 
ζπζθεπή. 

Σν βύζκα ηξνθνδνζίαο δελ είλαη 
ζπλδεδεκέλν ή είλαη ραιαξό 

Σνπνζεηήζηε ην βύζκα ηξνθνδνζίαο ζηελ 
πξίδα. 

Η αζθάιεηα έρεη θαεί ή είλαη 
ειαηησκαηηθή 

Διέγμηε ηελ αζθάιεηα, αληηθαηαζηήζηε ηελ 
εάλ είλαη απαξαίηεην. 

Η πξίδα είλαη ειαηησκαηηθή Οη ειεθηξνινγηθέο βιάβεο πξέπεη λα 
απνθαζίζηαληαη από ειεθηξνιόγν. 

Σν θαγεηό είλαη 
ππεξβνιηθά δεζηό. 

Η ζεξκνθξαζία δελ έρεη ξπζκηζηεί 
ζσζηά. 

Αλαηξέμηε ζηελ ελόηεηα Αξρηθή ξύζκηζε 
ζεξκνθξαζίαο. 

Η πόξηα παξέκεηλε αλνηρηή γηα κεγάιν 
ρξνληθό δηάζηεκα. 

Αλνίγεηε ηελ πόξηα κόλν γηα όζν είλαη 
απαξαίηεην. 

Σηο ηειεπηαίεο 24 ώξεο ηνπνζεηήζεθε 
κεγάιε πνζόηεηα δεζηνύ θαγεηνύ ζηε 
ζπζθεπή. 

Θέζηε πξνζσξηλά ηε ξύζκηζε ηεο 
ζεξκνθξαζίαο ζε κηα πην ςπρξή ξύζκηζε. 

Η ζπζθεπή βξίζθεηαη θνληά ζε πεγή 
ζεξκόηεηαο. 

Αλαηξέμηε ζηελ ελόηεηα Θέζε 
εγθαηάζηαζεο. 

Η ζπζθεπή ςύρεηαη 
ππεξβνιηθά Η ζεξκνθξαζία έρεη ξπζκηζηεί ζε 

ππεξβνιηθά ρακειή ζεξκνθξαζία. 

Θέζηε πξνζσξηλά ηνλ πεξηζηξνθηθό 
δηαθόπηε ξύζκηζεο ηεο ζεξκνθξαζίαο ζε 
κηα πην δεζηή ξύζκηζε. 

Αζπλήζηζηνη ζόξπβνη 

Η ζπζθεπή δελ έρεη ηνπνζεηεζεί ζε 
νξηδόληηα ζέζε. Ρπζκίζηε μαλά ηα πέικαηα. 

Η ζπζθεπή αθνπκπάεη ζηνλ ηνίρν ή ζε 
άιια αληηθείκελα. Μεηαθηλήζηε ειαθξώο ηε ζπζθεπή. 

Έλα εμάξηεκα, π.ρ. έλαο ζσιήλαο, ζην 
πίζσ κέξνο ηεο ζπζθεπήο αθνπκπά ζε 
άιιν κέξνο ηεο ζπζθεπήο ή ζηνλ ηνίρν. 

Δάλ είλαη απαξαίηεην, ιπγίζηε πξνζεθηηθά 
ην εμάξηεκα γηα λα ην απνκαθξύλεηε. 

Νεξό ζην δάπεδν Η νπή απνζηξάγγηζεο λεξνύ είλαη 
θξαγκέλε. Αλαηξέμηε ζηελ ελόηεηα Καζαξηζκόο. 

Ο πιατλόο πίλαθαο είλαη 
ζεξκόο 

Ο ζπκππθλσηήο βξίζθεηαη ζην 
εζσηεξηθό ηνπ πίλαθα. Δίλαη θπζηνινγηθό. 

Δάλ ε δπζιεηηνπξγία εκθαληζηεί μαλά, επηθνηλσλήζηε κε ην θέληξν ζέξβηο.  
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FRIGORIFER
    UDHËZIME FUNKSIONIMI

SQ

RDSO206K40WN
RDSO206K40SN
RDSO206K41WN
RDSO206K31WN
RDSO206K31SN



INFORMACIONE
Informacionet e modelit të ruajtura në bazën e të dhënave të
produktit mund të arrihen duke hyrë në faqen e mëposhtme
të internetit dhe duke kërkuar për identifikuesin e modelit
tuaj (*) që gjendet në etiketën e energjisë.

https://eprel.ec.europa.eu/
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Në interes të sigurisë suaj dhe për të siguruar përdorimin e duhur, 
përpara se ta instaloni dhe ta përdorni pajisjen për herë të parë, 
lexojeni me kujdes këtë manual përdorimi, përfshirë sugjerimet dhe 
paralajmërimet. Për të shmangur gabimet dhe aksidentet e 
panevojshme, është e rëndësishme të siguroheni që të gjithë personat 
që përdorin pajisjen të jenë plotësisht të njohur me funksionimin e saj 
dhe veçoritë e sigurisë.
Ruani këtë udhëzim dhe sigurohuni që të mbetet me pajisjen nëse ajo 
zhvendoset ose shitet, në mënyrë që të gjithë që e përdorin atë gjatë 
gjithë jetëgjatësisë së saj të jenë të informuar siç duhet për përdorimin 
dhe sigurinë e pajisjes.
Për sigurinë e jetës dhe pronës ruajini masat paraprake të këtyre 
udhëzimeve të përdoruesit pasi prodhuesi nuk mban përgjegjësi për 
dëmet e shkaktuara nga pakujdesia.

Siguria e fëmijëve dhe personave me aftësi të kufizuara
fizike
•  Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijët e moshës 8 vjeç e lart dhe 
personat me aftësi të kufizuara fizike, shqisore ose mendore ose 
mungesë përvoje dhe njohurishë nëse u është dhënë mbikëqyrje ose 
udhëzime në lidhje me përdorimin e pajisjes në mënyrë të sigurt dhe 
kuptojnë rreziqet e përfshira.
•  Fëmijët nga 3 deri në 8 vjeç lejohen të mbushin dhe zbrazin këtë 
pajisje.
•  Fëmijët duhet të mbikëqyren për t'u siguruar që ata të mos luajnë me 
pajisjen.
•  Pastrimi dhe mirëmbajtja e pajisjes nuk duhet të bëhen nga fëmijët
përveç nëse janë të moshës 8 vjeç e lart dhe me mbikëqyrje.
•  Mbajeni të gjithë paketimin larg fëmijëve. Ekziston rreziku nga
mbytja.
•  Nëse shkëputni pajisjen, hiqeni kabllon nga priza, shkëputni kallbon 
lidhëse (sa më afër pajisjes që mundeni) dhe largoni derën që të 
parandaloni fëmijet të pësojnë goditje elektrike ose të mbyllen në të.
•  Nëse kjo pajisje që përmban brava magnetike të derës do të 
vendoset në vend të një pajisjeje të vjetër me bravë në trajtë suste 
(shul) mbi derë apo mbi kapak, sigurohuni që ta hiqni atë bravë 
përpara se të hidhni pajisjen e vjetër. Kjo do të parandalojë që pajisja 
të kthehet në rrezik vdekjeje për fëmijët.
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Siguri e përgjithshme

        PARALAJMËRIM! Mbani hapjet e ventilimit, në kabinën e 
pajisjes ose në strukturën e intergruar, pa pengesa.
 PARALAJMËRIM! Mos përdorni pajisje mekanike ose mjete të 
tjera për të përshpejtuar procesin e shkrirjes, përveç atyre që janë të 
rekomanduara nga prodhuesi.
        PARALAJMËRIM! Mos e dëmtoni qarkun e ftohësit.
        PARALAJMËRIM! Mos përdorni pajisje të tjera elektronike (siç 
janë prodhuesit e akullores) brenda pajisjeve të frigoriferit, përveç nëse 
janë aprovuar për këtë qëllim nga prodhuesi.
 PARALAJMËRIM! Mos e prekni llambën e ndriçimit nëse ka 
qenë e ndezur për një kohë të gjatë, pasi që mund të jetë shumë e 
nxehtë.1)

        PARALAJMËRIM! Kur poziciononi pajisjen, sigurohuni që priza 
të mos jetë shtypur ose dëmtuar.
        PARALAJMËRIM! Mos vendosni priza të shumëfishta ose kabllo 
furnizimi të lëvizshme në pjesën e pasme të pajisjes.
•  Mos futni substanca eksplozive siç janë kanaçet aerosol me 
shtytëse të ndezshme në këtë pajisje.
•  Gazi ftohës (izobutani) (R600a) që ndodhet në qarkun ftohës 
të pajisjes, është një gaz natyror me një nivel të lartë 
pajtueshmërie me ambientin, por që është gjithsesi i ndezshëm.
•  Gjatë transportimit dhe instalimit të pajisjes, sigurohuni që asnjë nga 
pjesët e qarkut ftohës të mos dëmtohet.
- Shmangni zjarret e hapura dhe burimet ndezëse.
- Ajroseni tërësisht dhomën në të cilën është vendosur pajisja.
•  Është e rrezikshme të ndryshoni specifikimet apo të përpiqeni ta 
modifikoni këtë produkt në çdo mënyrë të mundshme. Çdo dëmtim i 
shkaktuar në kabllo mund të shkaktojë qark të shkurtër, zjarr dhe/ose 
goditje elektrike.
•  Kjo pajisje është e destinuar të përdoret në shtëpi dhe përdorime të 
ngjashme, si:
- Zonat me gjësende të kuzhinave në dyqane, zyra dhe mjedise punimi 
të tjera;
- Shtëpi farmash.
- Nga klientët në hotele, motele dhe mjedise banimi të tjera;

Informacion sigurie

1) Nëse ka dritë në ndarje 2



        Informacion sigurie

- Ambiente të tipit fjetje me mëngjes;
- në katering dhe përdorime të ngjashme jo për shitje.

        PARALAJMËRIM! Çdo komponentë elektrike (prizë, kabllo e 
energjisë, kompresor dhe të tjera.) duhet të zëvëndësohen nga një 
agjent i çertifikuar shërbimi ose personeli i kualifikuar i shërbimit.  
 PARALAJMËRIM! Llamba ndriçuese e furnizuar me këtë pajisje 
është “llambë ndriçuese për përdorim special”. Kjo “llambë për 
përdorim special” nuk përdoret për ndriçime shtëpiake.1)

•  Kabllo e energjisë nuk duhet të zgjatet.
•  Sigurohuni që spina nuk është shtypur apo dëmtuar nga pjesa e 
pasme e pajisjes. Një prizë e shtypur apo e dëmtuar mund të 
mbinxehet dhe mund të shkaktojë zjarr.
•  Sigurohuni që priza e pajisjes të jetë lehtësisht e arritshme.
•  Mos e tërhiqni kabllon e rrjetit.
•  Nëse priza elektrike është e lirshme, mos e futni në rrymë. Ekziston 
rrezik nga goditja elektrike ose zjarri.
•  Nuk duhet ta vini në punë pajisjen pa llambë. 
•  Pajisja është e rëndë. Duhet pasur kujdes gjatë lëvizjes së pajisjes.
•  Mos hiqni dhe mos prekni gjësende nga ndarja e ngrirjes nëse i keni 
duart të njoma, pasi kjo mund të shkaktojë dëmtim të lëkurës ose 
djegie të shkaktuara nga bryma/ngrirësi.
•  Shmangni ekspozimin e gjatë të pajisjes ndaj dritës së drejtpërdrejtë 
të diellit.

Përdorim i përditshëm
•  Mos futni gjësende të nxehta në pjesën plastike të pajisjes.
•  Mos vendosni produkte ushqimore direkt kundër murit të pasmë.
• Ushqimet e ngrira nuk duhet të ringrihen nëse janë shkrirë 
njëherë 1)

•  Ushqimet e ngrira të paketuara paraprakisht, ruajini në pajisje 
sipas udhëzimeve të prodhuesit të ushqimit . 1)

•  Këshillat e prodhuesit të pajisjes për ruajtjen e ushqimeve, duhet t'i 
ndiqni me përpikmëri. Këshillohuni me udhëzimet përkatëse.
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•  Mos vendosni pije të gazuara ose shkumëzuese në pjesën e
ngrirjes, pasi këto krijojnë presion brenda shishes dhe mund të
shpërthejnë, gjë që do të dëmtojë pajisjen. 1)

•  Kubet e akullit mund të shkaktojnë djegie nëse konsumohen direkt
nga pajisja. 1)

•  Për të shmangur  kontaminimin e ushqimit, luteni që të rrespektoni
udhëzimet në vijim.
•  Hapja e derës për një kohë të gjatë mund të shkaktojë rritje të
konsiderueshme të temperaturës në pjesë të pajisjes.
•  Pastrojini rregullisht sipërfaqet që kanë kontakt me ushqimin dhe
sistemin e aksesueshëm të kullimit.
• Pastrojini rezervarët e ujit nëse nuk janë përdorur për 48h;
   shpëlajeni sistemin e ujit të lidhur me ujësjellësin nëse uji nuk është
   nxjerrë për 5 ditë.
•  Mishin dhe peshkun e papërpunuar ruajini në enë të përshtatshme
në frigorifer, që të mos vijnë në kontakt me ose të kullojnë në ushqime
të tjera.
•  Ndarjet e ushqimeve të ngrira me dy-yje (nëse janë prezente në
pajisje) janë të përshtatshme për të ruajtur ushqime të ngrira
paraprakisht, ruajtjen dhe përgaditjen e akullores si dhe përgatitjen e
kubeve të akullit.
•  Ndarjet me një-, dy-dhe tre-yje (nëse janë prezent në pajisje) nuk
janë të përshtatshme për ngrirjen e ushqimeve të freskëta.
•  Nëse pajisja është bosh për një kohë të gjatë, shkrijeni, pastrojeni,
thajeni dhe mbajeni derën të hapur për të parandaluar krijimin e mykut
brenda pajisjes.

Mirëmbajtja dhe pastrimi
•  Para veprimeve të mirëmbajtjes, fikeni pajisjen dhe hiqeni nga priza.
•  Mos e pastroni pajisjen me objekte metalike.
•  Mos përdorni objekte të mprehta për të hequr akull nga pajisja.
 Përdorni gërryes plastike. 1)

•  Rregullisht kontrolloni kulluesen në frigorifer për ujë të shkrirë. Nëse
   është e nevojshme, pastrojeni kulluesen.
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Nëse kulluesja është bllokuar, uji do të mblidhet në fund të pajisjes.2)

Instalimi
E rëndësishme! Për lidhjet elektrike ndiqni me kujdes udhëzimet e
dhëna në paragrafët e veçantë.
•  Shpaketojeni pajisjen dhe kontrolloni nëse ka dëmtime. Mos e lidhni
pajisjen nëse është e dëmtuar. Raportoni menjëherë dëmtimet e
mundshme në vendin ku e keni blerë pajisjen. Në këtë rast, ruajeni
paketimin.
• Është e këshillueshme të prisni të paktën katër orë përpara se të
lidhni pajisjen, për t’i lejuar vajit të rrjedhë në kompresor.
•  Duhet të ketë qarkullim të mjaftueshëm ajri, pasi mungesa e ajrit do
të shkaktojë mbinxehje. Për të arritur ventilim të mjaftueshëm, ndiqni
udhëzimet përkatëse për instalimin.
• Aty ku është e mundur, pjesa e pasme e produktit duhet të vendoset
pas murit për të shmangur prekjen ose kapjen e pjesëve të nxehta
(kompresorit, kondensatorit) dhe për të shmangur djegiet e
mundshme.
•  Pajisja nuk duhet të vendoset pranë radiatorëve apo sobave.
•  Sigurohuni që spina të jetë e arritshme pas instalimit të pajisjes.

Servisimi
•  Çdo ndërhyrje elektrike e nevojshme për instalimin e kësaj pajisjeje,
duhet kryer nga një elektriçist i kualifikuar ose nga një person i aftë.
• Servisimi i këtij produkti duhet të kryhet nga një Qendër e autorizuar
servisi, dhe duhen të përdoren vetëm pjesë origjinale për
zëvendësim.

Kursimi i energjisë
•  Mos futni ushqim të nxehtë në pajisje;
•  Mos e paketoni ushqimin afër me njëri tjetrin, pasi që kjo pengon
qarkullimin e ajrit;
•  Sigurohuni që ushqimi nuk prek pjesën e pasme të ndarësit;
1) Nëse ka ndarës për ngrirje.
2) Nëse ka një sirtar  pë ruajtjen e ushqimeve të freskëta
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•  Nëse fiket rryma, mos e hapni derën (dyert);
•  Mos e hapni derën (dyert) shpeshherë;
•  Mos e mbani të hapur derën (dyert) për një kohë shumë të gjatë;
•  Mos e vendosni termostatin në temperatura shumë të ftohta;
•  Të gjithë aksesorët, si sirtarët, raftet e ballkoneve, duhet të mbahen 
    aty për konsumim më të ulët të energjisë.

Mbrojtja e mjedisit
        Kjo pajisje nuk përmban gazra që mund të dëmtojnë shtresën e 
ozonit në qarkun e ftohësit apo në materialet izoluese. Pajisja nuk 
duhet të hidhet së bashku me plehrat e tjera të qytetit. Shkuma izoluese 
përmban gazra të ndezshëm: pajisja duhet të hidhet në përputhje me 
rregullat e zbatueshme të vendosura nga autoritetet lokale. Shmangni 
dëmtimet në njësinë ftohëse, veçanërisht në pjesën e pasme pranë
shkëmbyesit të nxehtësisë.  Materialet e përdorura për këtë pajisje që
kanë simbolin            janë të riciklueshme.

           Simboli në produkt apo në paketimin e tij tregon që ky produkt 
nuk mund të trajtohet si mbeturinë shtëpiake. Në vend të kësaj duhet të
dërgohet në pika të përshtatshme grumbullimi për riciklimin e pajisjeve 
elektrike dhe elektronike. Duke u siguruar që ky produkt është
asgjësuar në mënyrë korrekte, ju do të ndihmoni në parandalimin e 
pasojave të mundshme negative për mjedisin dhe shëndetin e njeriut,  
të cilat përndryshe mund të shkaktohen nga trajtimi i papërshtatshëm i 
mbetjeve të këtij produkti. Për më shumë informacione të detajuara për 
reciklimin e këtij produkti, luteni të kontaktoni autoritetet tuaja lokale,  
shërbimin tuaj të hedhjes së mbeturinave shtëpiake ose dyqanin ku e 
keni blerë produktin.
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Materialet e paketimit
Materialet me simbolin	   janë të riciklueshme. Hidheni 
paketimin në një enë të përshtatshme grumbullimi për ta ricikluar.

Asgjësimi i pajisjes
1. Shkëputeni spinën nga priza.
2. Prisni kabllon e rrjetit dhe hidheni atë.

P A R A L A J M Ë R I M !
Gjatë përdorimit, shërbimit dhe asgjësimit së pajisjes luteni 
t’i kushtoni vëmendje simbolit të ngjashëm me anën e 
majtë, i cili gjendet në pjesën e pasme të pajisjes  (panelit 
të pasmë ose kompresorit) dhe me ngjyrë të verdhë ose 
portokalli.
Është simboli i paralajmërimit të rrezikut nga zjarri. Ka 
materiale të ndezshme brenda tubave të frigoriferit dhe 
kompresorit. Luteni që t’i rrini larg burimeve të zjarrit gjatë 
përdorimit, shërbimit dhe asgjësimit. 
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Pasqyrë

Figura e mësipërme është vetëm për informacion në lidhje me pjesët e pajisjes, ju lutemi 

kontrolloni pajisjen tuaj për detaje.

Ndarja për 
fruta dhe 

perime të 
freskëta

Kapakët e ndarja

Raftet e xhamit Ndarjet

Raftet e 
frizit  

Termostati 
dhe drita
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Derë e ndryshueshme

1. Zhvidhosni me kujdes kapakun e menteshës së  
     sipërme duke përdorur një kaçavidë të sheshtë.

 2. Zhvidhosni menteshën e sipërme duke përdorur një 

     kaçavidë Philips.

3. Hiqni kapakun duke përdorur një kaçavidë 

    me kokë të sheshtë.

4. Lëvizni kapakun e bërthamës nga e majta në anën 

   e djathtë. Më pas ngrini derën e sipërme dhe 

   vendoseni në një sipërfaqe të butë për të 

   parandaluar gërvishtjet.

Veglat e nevojshme: Kaçavidë Philips, Kaçavidë me tehe të sheshtë, çelës 

gjashtëkëndor.

• Sigurohuni që njësia është shkëputur nga priza dhe është bosh.
• Për të hequr derën, është e nevojshme  të anoni njësinë prapa. Duhet ta lini njesinë të pushojë në
   diçka të ngurt për të mos rrëshqitur gjatë procesit të kthimit.
• Të gjitha pjesët e hequra duhet të ruhen për të bërë riinstalimin e derës.
• Mos e vendosni njësinë e sheshtë pasi kjo mund të dëmtojë sistemin e ftohësit.
• Është e preferueshme që 2 persona të trajtojnë njësinë gjatë montimit.
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Derë e ndryshueshme

5. Zhvidhosni menteshën e mesme, më pas ngrini derën e poshtme 

dhe vendoseni në një sipërfaqe të butë për të shmangur gërvishtjet.

6. Lëvizni dy kapakët e vrimave të mesme nga e majta 

në të djathtë.

7. Vendoseni pjesën e pasme të kabinetit në një sipërfaqe të butë. 

Më pas hiqni menteshën e poshtme dhe këmbën e nivelimit.

8. Zhvidhosni dhe hiqni kunjin e poshtëm të menteshës, kthejeni 

mbajtësin nga ana tjetër dhe zëvendësojeni.
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9. Vendosni menteshën në të majtë dhe bazën e këmbëve në të 

djathtë. Më pas vidhosni dy këmbët e nivelimit me pjesët e tyre 

origjinale.

10. Lëvizni dy kapakët e vrimave të mesme nga e majta 

në të djathtë.

11. Ngrini pajisjen dhe vendoseni derën në menteshën e 

poshtme. Sigurohuni që bërthama e menteshës së poshtme të 

jetë futur në hapjen e derës. Më pas lëvizni kapakun e vrimës së 

menteshës së poshtme të derës nga e majta në anën e djathtë.

12. Vendosni menteshën e mesme.

Derë e ndryshueshme
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Derë e ndryshueshme

13. Instalojeni derën e sipërme me menteshën e sipërme.

14. Shtypni kapakun e menteshës dhe kapakun e vrimës në 

pjesën e sipërme të pajisjes.

15. Ndani vulat e derës së frigoriferit dhe ngrirësit, më pas ngjitini 

pasi t'i rrotulloni.
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Instalimi

Hapësira e nevojshme
• Mbani hapsirë të mjaftueshme për hapjen e derës.

Nivelimi i njësisë
Për të bërë nivelimin, nivelizoni dy nivelet e këmbëve 
në pjesën e përparme të njesisë.

Nëse njësia nuk është nivelizuar, dyert dhe rreshtimet 
e vulave magnetike nuk do të mbulohen siç duhet. 

Montimi i dorezës së jashtme të derës (nëse doreza  e jashtme është prezente)
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Instalimi

Pozicionimi
Instalojeni këtë pajisje në një vend ku temperatura e ambientit përputhet me klasën e klimës që tregohet në 

tabelën e karakteristikave në pajisje :

për pajisjet frigoriferike me klasën e klimës:

- Temperaturë e zgjatur: kjo pajisje frigoriferike është destinuar të përdoret në ambient me temperaturë nga 10 °C 

deri 32 °C; (SN)

- E butë: kjo pajisje frigoriferike është destinuarr të përdoret në ambient me temperaturë nga 16 °C deri 32 °C;(N)

- Subtropikale: kjo pajisje frigoriferike është destinuar të përdoret në ambient me temperature nga  16 °C deri 38 

°C;(ST)

- Tropikale: kjo pajisje frigoriferike është destinuar të përdoret në ambient me temperaturë nga  16 °C deri 43 

°C;(T)

Lokacioni

Pajisja duhet të montohet larg nga burimet e nxehtësisë siç janë: radiatorët, bojlerët, drita direkte e diellit etj. 

Sigurohuni që ajri mund të qarkullojë lirshëm rreth pjesës së pasme të kabinetit. Për të siguruar performancë më 

të mirë, nëse pajisja është e vendosur poshtë murit të varur, distanca minimale mes kabintetit të epërm dhe murit 

duhet të jetë të paktën 50mm. Megjithatë do të ishte ideale që pajisja të mos vendoset poshtë murit të varur. 

Nivelizimi i saktë duhet të sigurohet me një ose më shumë këmbëza që mund të rregullohen në bazamentin e 
kabinetit. 

Kjo pajisje ftohëse nuk është destinuar për përdorim si pajisje montuese.

 
PARALAJMËRIM! Duhet të jetë e mundur shkëputja e pajisjes nga furnizimi me energji elektrike;

               prandaj priza duhet të jetë lehtësisht e arrishme pas montimit.

Lidhja elektrike
Përpara se ta futni pajisjen në prizë, sigurohuni që voltazhi dhe frekuenca që tregohet në tabelën e vlerave 

të përputhet me të dhënat e rrymës së shtëpisë tuaj. Pajisja duhet të tokëzohet. Spina e kabllos së ushqimit 

është e pajisur me një kontakt, pikërisht për këtë qëllim. Nëse spina e furnizimit të shtëpisë nuk është e 

tokëzuar, lidheni pajisjen në një prizë të veçuar të tokëzuar në përputhje me rregullat në fuqi, duke u 

këshilluar me një elektriçist. Prodhuesi refuzon të marrë përsipër gjithë përgjegjësinë nëse nuk ndiqen masat 

paraprake të mësipërme. Kjo pajisje është në përputhje me Direktivën E.E.C. 
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Përdorimi i përditshëm
Përdorimi i parë
Pastrimi i pjesës së brendshme
Përpara se të përdorni pajisjen për herë të parë, pastroni pjesën e saj të brendshme dhe gjithë aksesorët
e brendshme me ujë të vakët dhe pak sapun natyral për të hequr erën tipike të një produkti të ri, dhe më
pas thajeni tërësisht.
E rëndësishme! Mos përdorni detergjent apo pluhura gërryese, pasi këto mund të dëmtojnë pjesët e
lëmuara.

Përdorimi i përditshëm

Rregullimi i temperaturës
• Futeni në prizë pajisjen. Temperatura e brendshme kontrollohet
nga termostati. Janë 8 cilësime. 1 është cilësimi më i ngrohtë dhe 7
është cilësimi më i ftohtë dhe 0 është e fikur. Kur vendoset në 
maksimum, kompresori nuk do të ndalet.
• Kjo pajisje mund të mos funksionojë në temperaturën e duhur nëse
nuk është e nxehtë veçanarisht dhe nëse e hapni derën
shpeshëherë.

Lloji i ushqimit                                                       Vendi në frigorifer

Vezët Ndarëset në derë

Produktet e qumështit (gjalpë, djathë)                

Nëse disponohet me një ndarje ose seksion 

biofresh për ushqim të freskët. Raftet e poshtme

Frutat, perimet dhe sallata

Mish i freskët, shpezë, peshk i freskët, 
salçiçe, ushqime të gatuara

Ndarje në derë

Raftet e sipërme ose ndarja në derë

Mbetjet                                                                    Rafti i mesëm

Nëse disponohet me një ndarje ose seksion 

biofresh për ushqim të freskët. Raftet e poshtme

Kuti frutash dhe perimesh, sirtar frutash dhe 

perimesh ose ndarje EverFresh+ (nëse 

është e disponueshme)

Pije, shishe, erëza, ushqime 

Ushqime të përgatitura, produkte të paketuara, 
ushqime të konservuara, produkte turshi
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Udhëzim për ruajtjen e ushqimit të
freskët:
Ruajtja në ndarjen e ushqimit të freskët:
• Mbajeni frigoriferin në temperaturën e 
rekomanduar deri në 4°C.
• Ushqimi i ruajtur duhet të mbyllet mirë 
për të shmangur ndryshimet në erë ose 
shije.

• Mos mbani sasi të tepërta ushqimesh në 
frigorifer. Lini hapësira midis ushqimeve 
për të lejuar
 që ajri i ftohtë të rrjedhë rreth ushqimeve 
për të arritur ftohje më të mirë dhe më 
homogjene.

• Për të lejuar kohë më të shkurtra të 
hapjes së derës, ushqimi që hahet çdo ditë 
duhet të ruhet në pjesën e përparme të 
raftit.

• Lini një hapësirë midis ushqimit dhe 
mureve të brendshme, duke lejuar 
rrjedhjen e ajrit. Nëse e mbani ushqimin në 
murin e pasmë, ushqimi mund të ngrijë në 
murin e pasmë.
• Ushqimi i nxehtë dhe i gatuar duhet të 
ftohet në temperaturën e dhomës përpara 
se të vendoset në pajisje. Më pas, mund të 
ruani ushqim të nxehtë në raftet e poshtme 
të frigoriferit tuaj. Mos vendosni ushqim të 
nxehtë pranë ushqimeve që prishen.
• Shkrini ushqimet e ngrira në ndarjen e 
ushqimeve të freskëta. Në këtë mënyrë ju 
mund të përdorni ushqime të ngrira për të 
ftohur ndarjen e ushqimit të freskët dhe për 
të kursyer energji.
• Nëse frutat tropikale të papjekura 
(mango, pjepër, papaja, banane, ananasi) 
ruhen në frigorifer, procesi i plakjes mund 
të përshpejtohet dhe nuk rekomandohet 
sepse shkakton një kohë më të shkurtër 
ruajtjeje. Megjithatë, pjekja e frutave 
shumë jeshile (mollë, dardhë) mund të 
avancohet për një periudhë të caktuar në 
ndarjen e frigoriferit.

• Qepët, hudhrat, xhenxhefili dhe perimet e 
tjera me rrënjë duhet të ruhen në ambiente 
të errëta dhe të freskëta, jo në frigorifer.
• Kur ushqimi i prishur gjendet në frigorifer, 
ai duhet të hidhet. Kur vëreni ushqim të 
prishur, pastroni pjesën e brendshme të 
frigoriferit ose aksesorët që kanë qenë në 
kontakt për të parandaluar kontaminimin.

kontakt për të parandaluar kontaminimin.

• Enët e mëdha me ushqime, si supat ose 

zierjet, mund të ndahen në enë më të 

cekëta për t'u ftohur shpejt në frigorifer.

   Për të njëjtin qëllim, copat e mëdha të 

mishit të zier dhe shpendëve të plota duhet 

të ndahen në copa më të vogla.

 istu svrhu.

• Enët e mëdha me ushqime, si supat                    

ose zierjet, mund të ndahen në enë më                

të cekëta për t'u ftohur shpejt në 
frigorifer.

   Për të njëjtin qëllim, copat e mëdha të 

mishit të zier dhe shpendëve të plota               

duhet të ndahen në copa më të vogla.

• Mos ruani ushqime të pa ambalazhuara 

pranë vezëve.

• Mbajini frutat dhe perimet të ndara dhe 
ruajini në të njëjtën mënyrë: mollë me 
mollë, karrota me karrota. Fruta dhe 
perime ato lëshojnë gazra të ndryshëm 
që mund të bëjnë që të tjerët të 
përkeqësohen.
• Hiqni zarzavatet me gjethe nga qeset 
plastike, mbështillini me letër ose peshqir 
kuzhine përpara se t'i ruani në frigorifer. 
Mos harroni t'i thani ato nëse janë larë 
ose lagur përpara se t'i ruani.
• Ruani frutat dhe perimet që mund të 
thahen në qese plastike të shpuara ose 
të pambyllura për të mbajtur një mjedis 
të lagësht duke lejuar ende ajrin të 
qarkullojë.
• Ushqime të ndryshme duhet të 
vendosen në zona të ndryshme sipas 
vetive të tyre:
     "Ju lutemi kontrolloni klasën e duhur 
të klimës së pajisjes tuaj të vlerësuar në 
pllakën e të dhënave." Një nga 
informacionet më poshtë zbatohen për 
pajisjen tuaj sipas klasës së vlerësuar të 
klimës."
• SN: Zgjeruar mesatarisht: Ky ftohës 
është menduar për përdorim në 
temperaturat e ambientit që variojnë nga 
10°C deri në 32°C
• N: E moderuar: Ky ftohës është 
menduar për përdorim në temperaturat e 
ambientit nga 16°C deri në 32°C
• ST: Subtropikale: Ky ftohës është 
menduar për përdorim në temperaturat e 
ambientit nga 16°C deri në 38°C
• T: Tropikale: Ky ftohës është menduar 
për përdorim në temperaturat e ambientit 
nga 16°C deri në 43°C
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Ruajtja e ushqimit në friz:

• Rekomandohet që ngrirësi të vendoset 

në -20°C me përjashtim të kushteve 
ekstreme mjedisore.

• 4-6 orë para ngrirjes, aktivizoni 

funksionin e ngrirjes së shpejtë për të 

mundësuar ngrirje më të shpejtë.

• Ushqimi i nxehtë duhet të ftohet në 

temperaturën e dhomës përpara se të 

vendoset në ndarësin e ngrirjes.

• Ushqimi i prerë në pjesë të vogla do të 

ngrijë më shpejt dhe do të jetë më i lehtë 

për t'u shkrirë dhe gatuar.

• Është më mirë të paketoni ushqimin 

përpara se ta vendosni në ngrirje.

• Për të shmangur skadimin e periudhës 

së ruajtjes, kushtojini vëmendje datës së 
ngrirjes, afatit kohor dhe

   emrit të ushqimit në paketim në 

përputhje me periudhat e ruajtjes së 

ushqimeve të ndryshme.

• Mos e tejkaloni kohën e ruajtjes së 

ushqimit të rekomanduar nga 

prodhuesit. Hiqni nga ngrirja vetëm atë 

sasi të ushiqmit që ju nevojitet.

• Konsumoni shpejt ushqimin e shkrirë. 

Ushqimi i shkrirë nuk mund të ngrihet 

përsëri nëse nuk është gatuar. Nuk 

është
   i sigurt për të konsumuar ushqime të 

freskëta të papjekura të ngrira.

• Kur ngrini ushqime të freskëta, 

shmangni kontaktin e tyre me ushqime 

tashmë të ngrira. Mund të shkaktojë
   shkrirjen e ushqimeve tashmë të ngrira.

Kur ruani ushqime të ngrira
komerciale, ndiqni këto
udhëzime:

Ndiqni gjithmonë udhëzimet e prodhuesit 

për sa kohë duhet të ruani ushqimin. 

Mos i anashkaloni këto udhëzime:

• Përpiquni ta mbani sa më të shkurtër 

kohën ndërmjet blerjes dhe ruajtjes, për 

të ruajtur cilësinë e ushqimit.

• Blini ushqime të ngrira që janë ruajtur 

në -18 °C ose më të ulët.

• Shmangni blerjen e ushqimeve që kanë 

akull ose ngrica në paketim - Kjo tregon 

se produktet mund të jenë shkrirë 

pjesërisht dhe të ngrihen përsëri në një 

moment - rritja e temperaturës ndikon 

në cilësinë e ushqimit.

• Ju rekomandojmë një cilësim të 

temperaturës prej 4°C për ndarjen e 

ushqimeve të freskëta dhe -20°C për 

ndarjen e ngrirësit për të arritur ruajtje 

më të mirë të ushqimit.

• Me përjashtim të kushteve ekstreme të 

ambientit, nëse temperatura është 

vendosur në vlerat e rekomanduara si 

+4°C/-20°C, freskia totale do të 

zgjerohet në ndarjet e ushqimeve të 

freskëta dhe në frigorifer. Nëse 
temperatura e ndarjes

   për ushqimet e freskëta të vendosura 

në një nivel më të ulët, frutat dhe 

perimet e freskëta mund të jenë 

pjesërisht të ngrira ose të ekspozuara 

ndaj të ftohtit, ndërsa një nivel më i lartë 

i temperaturës mund të bëjë që 

ushqimet që prishen (produktet e 

qumështit, produktet e mishit) të prishen 

më shpejt.
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Rekomandimi për cilësimin e temperaturës

Përdorimi i përditshëm

Rekomandimi për cilësimin e temperaturës

Ndarja e ngrirësit Ndarja e frigoriferit

Vendoseni në 4-6

Vendoseni në 4

Vendoseni në 2-4

     Dimërore
 (nën 16 °C )

       Verore
 (mbi 38 °C )

Normale

Temperatura e 
dhomës

�

�

�

�

Informacioni i dhënë më sipër është konfigurimi i rekomanduar i temperaturës

Ndikimi në ruajtjen e ushqimit
Nën cilësimin e rekomanduar, koha e ruajtejes në frigorifer nuk është më shumë se 3 ditë.

Nën cilësimin e rekomanduar, koha e ruajtjes në ngrirës nuk është më shumë se 1 muaj. 

Koha më e mirë e ruajtjes mund të zvogëlohet nën cilësime tjera. 
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Përdorimi ditor
Ngrirja e ushqimit të freskët

Ruajtja e ushqimeve të ngrira
Kur e ndezni fillimisht ose pas një periudhe mospërdorimi, lejoni pajisjen të funksionojë për 2 orë në 

cilësimet më të larta para se të vendosni produktin në pjesën ngriresë
E rëndësishme! Në rastin e shkrirjes aksidentale, përshembull rryma është ndalur më gjatë se sa vlera e 

treguar në tabelën e karakteristikave teknike në ‘koha në rritje’, ushqimi shkrirë  duhet të konsumohet 

shpejt ose të gatuhet menjëherë e më pas të ri-ngrihet (pas gatimit)

Shkrirja

Ushqimet e ngrira, përpara se të përdoren, mund të shkrihen në ndarësin e ftohjes ose në temperaturën e 

dhomës, në varësi të kohës në dispozicion për këtë proces. Copëzat e vogla të ushqimit mund të gatuhen 

edhe ndërsa janë ende të ngrira, direkt nga ngrirësi: në këtë rast, gatimi do të zgjasë më shumë.

Kubet e akullit
Kjo pajisje është pajisur me një ose më shumë kuti të posaçme për prodhimin e kubeve të akullit.

Përdorimi i përditshëm

• Pjesa e ngrirjes është e përshtatshme për ngrirjen e ushqimeve të freskëta dhe për të ruajtuar ushqime të 

  ngrira dhe të ngrira thellë për një kohë të gjatë.

• Vendoseni ushqimin e freskët për ta ngrirë në pjesën ngrirëse.

• Shuma maksimale e ushqimeve të cilat mund të ngrihen në 12 orë, është e specifikuar në tabelën e vlerave.

• Procesi i ngrirjes zgjatë 12 orë: gjatë kësaj kohe mos shtoni ushqime tjera për t’i ngrirë.

Aksesorët

Raftet e lëvizshme
Muret e frigoriferit janë të pajisura me disa shina, në mënyrë 

që raftet të mund të vendosen sipas dëshirës.

Vendosja e rafteve të derës
Për të lejuar ruajtjen e pakove të ushqimit me madhësi të 

ndryshme, raftet e derës mund të vendosen në lartësi të ndryshme. 

Për të bërë këto rregullime, veproni si vijon: tërhiqni gradualisht 

raftin në drejtim të shigjetave derisa të lirohet, dhe më pas 

rivendoseni siç kërkohet.

19



Përdorimi i përditshëm

Këshilla për ruajtjen e ushqimeve të ngrira
Për të përfituar performancë më të mire nga kjo pajisje, ju duhet të:

• siguroheni që produktet ushqimore të ngrira komerciale të ruhen në mënyrë adekuate nga shitësi ;

• sigurohuni që produktet ushqimore të ngrira të transferohen nga dyqani ushqimor në frigorifer në kohën më të
  shkurtër të mundshme;

• mos e hapni derën shpeshherë dhe mos e lini të hapur më shumë se sa është e nevojshme

• pasi që ushqimi të shkrihet mund të prishet shumë shpejt dhe nuk mund të ringrihet.

• të mos e kalojë periudhën e ruajtjes së treguar nga prodhuesi i ushqimit.

Këshilla për ftohjen e ushqimeve të freskëta
Për të përfituar performancën më të mirë:

• Mos vendosni ushqime të ngrohta apo pije me avull në frigorifer.

• Mos e mbuloni apo mbështillni ushqimin, veçanërisht nëse ka një shije të fortë.

• Mishi (të gjitha llojet): mbështilleni në një qese polietileni dhe vendoseni në raftin prej xhami mbi sirtarin e
  perimeve.

• Për siguri, ruajeni në këtë mënyrë vetëm një ose dy ditë më së shumti.

• Ushqimet e gatuara, enët e ftohta, etj...: këto duhet të mbulohen dhe mund të vendosen në cilin do sirtar.

• Pemët dhe perimet: këto duhet të pastrohen tërësisht dhe të vendosen në sirtaret speciale të pajisura.

• Gjalpi dhe djathi: këto duhet të vendosen në enë speciale të papërshkueshme nga ajri apo të mbështillen me

   letër alumini ose qese polietileni për të lënë jasht sa më shumë ajër që është e mundur.

• Shishet me qumësht duhet të kenë kapak dhe duhet të ruhen në raftet në derë.

• Bananet, patatet, qepa dhe hudhra, nëse nuk janë të paketuara, nuk duhet të ruhen në frigorifer.

Pastrimi
Për arsye higjienike, pajisja elektroshtëpiake (duke përfshirë aksesorët e jashtëm dhe të brendshëm) duhet të
pastrohet rregullisht.

Kujdes! Gjatë pastrimit, pajisja nuk duhet të lidhet me rrjetin elektrik pasi ka rrezik nga goditja elektrike!

Përpara pastrimit, fikeni pajisjen dhe hiqeni spinën nga priza, ose fikeni dhe hiqeni qarkun apo

siguresën. Asnjëherë mos e pastroni pajisjen me pastrues avulli. Lagështia mund të grumbullohet në
komponentët elektrikë dhe të shkaktojë goditje elektrike! Avujt e nxehtë mund të çojnë në dëmtimin e

pjesëve plastike. Pajisja duhet të jetë e tharë para se të kthehet në shërbim.

E rëndësishme! Vajrat eterikë dhe tretësit organikë mund të sulmojnë pjesët plastike,
dmth. lëngu i limonit ose lëngu nga lëvozhga e portokallit, acidi butirik, pastruesit që
përmbajnë acid acetik.

Pastrimi i vrimës së kullimit
Për të shmangur derdhjen e ujit të shkrirë në frigorifer, pastroni periodikisht

vrimën e kullimit në pjesën e pasme të dhomzës së frigoriferit. Përdorni

pastrues për të pastruar vrimën siç shihet në foton e duhur.

1) nëse kondensatori gjendet në pjesën e pasme të pajisjes

Udhëzime dhe këshilla të nevojshme
Për të ju ndihmuar të përfitoni sa më shumë nga procesi i ngrirjes, këtu janë disa sugjerime të rëndësishme:

•   sasia maksimale e ushqimit e cila mund të ngrihet në 24 orë: është e shfaqur në tabelën e vlerave;

•   procesi i ngrirjes zgjatë 24 orë. Ushqimet tjera nuk duhet të shtohen për tu ngrirë gjatë kësaj kohe;
•   vetëm ngrirje me cilësi të lartë, freskët dhe e pastruar terësisht, mallra ushqimore;

•   përgatitni ushqimin në porcione të vogla për të mundësuar ngrirje të shpejtë dhe të plotë dhe për ta bërë
    të mundur për të shkrirë vetëm sasinë e kërkuar;

•   mbështilleni ushqimin me letër alumini apo polieteni dhe sigurouni që paketimi të mundësojë dritë ajrore;

•   mos lejoni që ushqimi i freskët, i pangrirë të prekë ushqimin e ngrirë, kështu duke shmangur  një rritje të
    temperaturës për ushqimin e ngrirë;

•   ushqimet pa yndyrë ruhen më mirë dhe më gjatë se ato me yndyrë; kripa zvogëlon jetëgjatësinë e ruajtjes

    së ushqimit;

•   akujt e ujit, nëse konsumohen menjëherë prej frigoriferit, mund të shkaktojnë djegie në lëkurë;

•   është e këshillueshme që të tregoni datën e ngrirjes në çdo paketë individuale për t'ju mundësuar të mbani

    shënim kohën e ruajtjes.
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Përdorimi i përditshëm

• Mos lejoni substance të tilla të vijnë në kontakt me pjesët e pajisjes.
• Mos përdorni pastrues të ashpër
• Hiqeni ushqimin nga pjesa e ngrirjes. Ruajini ato në një vend të ftohtë, të mbuluar mirë.
• Fikeni pajisjen dhe shkëputeni nga priza, ose fikeni ose largojeni nga qarku elektrik.
• Pastrojeni pajisjen dhe aksesorët e jashtëm me një leckë dhe ujë të vakët. Pas pastrimit, fshijeni me ujë të
   freskët dhe fërkojeni duke e tharë.
• Pasi çdo gjë është tharë, kthejeni pajisjen në shërbim.

Shkrirja e ngrirësit
Pjesa e ngrirjes, gjithsesi, shumë shpejt do të mbulohet me akull. Kjo duhet të hiqet. Asnjëherë mos përdorni

vegla të mprehta metalike për të hequr akullin nga avulluesi pasi që mund ta dëmtoni. Sidoqoftë, kur akulli bëhet

shumë i trashë në shtresën e brendshme, shkririja e plotë duhet të kryhet si më poshtë:

• Shkëputni njësinë;

• Hiqni të gjithë ushqimin e konservuar, mbështilleni me disa copa gazete dhe vendoseni në një vend të freskët;

• mbajeni derën hapur dhe vendosni një enë poshtë pajisjes për të mbledhur ujin e shkrirë;

• kur të ketë përfunduar shkrirja, thani tërësisht pjesën e brendshme të pajisjes

• futeni spinën përsëri në prizë për ta lënë pajisjen të funksionojë përsëri.

Zëvëndësimi i llambës
• Drita e brendshme është e tipit LED. Për të zëvëndësuar 
llambën, luteni të kontaktoni teknikun e kualfikuar.
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Spina nuk është futur në prizë 
ose është e lirshme
Siguresa është fryrë ose ka
defekte
Priza ka defekte        Mosfunksionimet e rrjetit duhet të 
                                                                 korrigjohen nga një elektricist.

Futni spinën e rrjetit në prizë.

Tinguj të 
pazakonshëm

Pajisja nuk është nivelizuar.                        Rirregulloji këmbët e pajisjes.

Nëse është e nevojshme, përkulni me 
kujdes komponentin nga rruga.

Pajsija ftohë shumë

Luteni të shikoni seksionin fillestar 
të cilësimit të temperaturës.
Hape derën vetëm nëse është e 
nevojshme.

Një sasi e madhe e ushqimit
të ngrohtë është vendosur
në pajisje brenda 24 orëve.

Kthejeni përkohësisht rregullimin e 
temperaturës në një cilësim më të ftohtë.

Ushqimi është shumë 
i ngrohtë.

Luteni të shikoni seksionin e lokacionit së 
montimit të pajisjes.

Pajisja është afër ndonjë 
burimit të nxehtë.

Nëse prishjet paraqiten përsëri, kontaktoni Qendrën e Shërbimit.

Pajisja nuk funksionon

Rregulliatori i temperaturës është 

vënë në pozicionin “0".

Vendoseni pullën në numër tjetër 

për ta dhezur pajisjen.

Paneli anësor është i 
nxehtë

Kjo është normale. Shkëmbimi i 
nxehtësisë krijohet në panelet 
anësore.

Kontrollojeni siguresën, 
zëvëndësoje nëse ka nevojë.

Vishni doreza për të prekur pjesët 
anash nëse është e nevojshme.

Ujë në dysheme Vrima e kullimit të ujit është bllokuar.       Shikoni seksionin e pastrimit.

Dera ka qenë e hapur për 
një kohë të gjatë.

Temperatura nuk është rregulluar 
siç duhet.

Temperatura e vendosur është 
shumë e ftohtë.

Lëvizeni pajisjen në mënyrë të lehtë.

Një pjesë, psh. një tub, në pjesën e 
pasme të pajisjes është duke prekur 
një pjesë tjetër të pajisjes ose murit.

Përdorimi i përditshëm

Zgjidhja e problemeve
 Paralajmërim! Përpara se të kryeni veprime për mirëmbajtjen e pajisjes, hiqeni atë nga priza. Vetëm                                  

        elektricistët e kualifikuar ose personat kompetentë duhet të merren me rregullimet apo defektet që nuk 

janë në këtë manual

E rëndësishme!  Gjatë përdorimit normal dëgjohen disa tinguj(nga kompresori, qarkullimi i lëndës ftohëse).

Problemi              Shkaku i mundshëm  Zgjidhja

Pajisja e prek murin apo objektet
e tjera.

Kthejeni përkohësisht spinën e 
rregullimit të temperaturës në një 
cilësim më të ngrohtë.
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MOHIMI I PËRGJEGJËSISË /
PARALAJMËRIM
Disa prishje (të thjeshta) mund të zgjidhen 
në mënyrë adekuate nga përdoruesi 
përfundimtar pa ndonjë problem sigurie 
ose përdorim të pasigurt, me kusht që ato 
të kryhen brenda kufijve dhe në përputhje 
me udhëzimet e mëposhtme (shihni 
seksionin "Vetë-riparimi").

Prandaj, nëse nuk autorizohet ndryshe në 
seksionin e Vetë-riparimit më poshtë, 
riparimet do t'u adresohen riparuesve 
profesionistë të regjistruar për të shmangur 
problemet e sigurisë. Një riparues 
profesionist i regjistruar është i autorizuar 
nga prodhuesi për të pasur akses në 
udhëzimet dhe listën e pjesëve të këmbimit 
të këtij produkti sipas metodave të 
përshkruara në aktet legjislative në 
përputhje me Direktivën 2009/125/EC.

Megjithatë, vetëm një agjent shërbimi
(dmth. një riparues profesionist i
autorizuar) i cili mund të kontaktohet
nëpërmjet numrit të telefonit të
specifikuar në manualin e përdorimit/
kartën e garancisë ose nëpërmjet
tregtarit tuaj të autorizuar mund të
ofrojë shërbimin sipas kushteve të
garancisë. Prandaj, kini parasysh se
riparimet nga personeli profesional i
shërbimit (të paautorizuar nga Beko) do
të anulojnë garancinë.
Vetë riparimi
Përdoruesi përfundimtar mund të kryejë 
vetë-riparim për pjesët e mëposhtme të 
këmbimit: dorezat e dyerve, menteshat e 
dyerve, sirtarët, shportat dhe vulat e dyerve 
(lista e përditësuar është e disponueshme 
gjithashtu në support.beko.com që nga 1 
mars 2021).
Përveç kësaj, për të garantuar sigurinë e 
produktit dhe për të parandaluar rrezikun e 
dëmtimit të rëndë, vetë-riparimi i përmen-
dur duhet të kryhet sipas udhëzimeve në 
manualin e përdorimit të vetëriparimit ose 
në dispozicion në support.beko.com. Për 
sigurinë tuaj, fikeni produktin përpara se të 
provoni vetë-riparimin.

Përpjekjet për riparime dhe riparime nga 
përdoruesit përfundimtar për pjesët që nuk 
përfshihen në një listë të tillë dhe/ose 
mosndjekja e udhëzimeve në manualet e 
përdorimit të vetë-riparimit ose të disponu-
eshme në support.beko.com mund të çojnë 
në probleme sigurie që nuk mund t'i 
atribuohen Beko-s dhe bëjnë të pavlefshme 
garancinë e produktit.

Prandaj, përdoruesit përfundimtarë 
këshillohen të përmbahen nga përpjekjet 
për riparime që nuk përfshihen në listën e 
përmendur të pjesëve rezervë, duke kon-
taktuar në raste të tilla riparues profesi-
onistë të autorizuar ose riparues profesi-
onistë të regjistruar. Përkundrazi, përpjekje 
të tilla nga përdoruesit përfundimtarë 
mund të shkaktojnë probleme sigurie dhe 
të dëmtojnë produktin dhe më pas të 
shkaktojnë zjarr, përmbytje, goditje 
elektrike dhe lëndime të rënda personale.

Për shembull, por pa u kufizuar në, 
riparimet e mëposhtme duhet t'u referohen 
profesionistëve të autorizuar të shërbimit 
ose profesionistëve të regjistruar të 
shërbimit: kompresori, qarku i ftohjes, 
bordi kryesor, bordi i inverterit, paneli i 
ekranit, etj.

Prodhuesi/shitësi nuk mund të mbajë 
përgjegjësi në asnjë rast kur përdoruesit 
përfundimtarë nuk respektojnë sa më 
sipër.

Disponueshmëria e pjesëve rezervë për 
frigoriferin që keni blerë është 10 vjet. 
Gjatë kësaj periudhe do të jenë të 
disponueshme pjesët rezervë origjinale 
për funksionimin e duhur të frigoriferit. 
Periudha minimale e garancisë për 
frigoriferin që keni blerë është 24 muaj.

Informacioni mbi klasifikimin e paketimit. 

Skanoni kodin QR që ndodhet në paketimin 
e jashtëm të produktit për të gjetur të gjithë 
informacionin në lidhje me paketimin dhe 
mënyrën e menaxhimit me ambalazhin e 
paketimit.
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HLADILNIK IN ZAMRZOVALNIK
           NAVODILA ZA UPORABO

SL

RDSO206K40WN
RDSO206K40SN
RDSO206K41WN
RDSO206K31WN
RDSO206K31SN



INFORMACIJA

Podatke o modelu, ki so shranjeni v zbirki podatkov o
izdelku, lahko najdete tako, da vnesete naslednje

spletno mesto in poiščete vaš identifikator modela (*), ki 
ga najdete na energijski nalepki.

https://eprel.ec.europa.eu/



HLADILNIK IN ZAMRZOVALNIK
           NAVODILA ZA UPORABO

Vsebina

�� Varnostna opozorila � ��7

�� Pregled naprave� 8

�� Sprememba smeri odpiranja vrat 9�12

�� Namestitev � 13��4

�� Vsakodnevna uporaba � �5
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Da bi zagotovili varno in pravilno uporabo aparata, pred uporabo 
pozorno preučita ta navodila, vključno z nasveti in priporočili. Da ne bi 
prišlo do nesreče oz. napačne uporabo, je pomembno, da so vse 
osebe, ki uporabljajo aparat seznanjene s temi navodili. Shranite ta 
navodila, tako da bodo na voljo, v kolikor jih nov uporabnik potrebuje.

Zaradi osebne varnosti in preprečevanja nastanka materialne škode, 
hranite ta na vodila, saj proizvajalec ne odgovarja za škodo nastalo 
zaradi neupoštevanja navodil.

Varnost otrok in ogroženih kategorij oseb

•  Ta aparat lahko uporabljajo otroci starejši od 8 let, oz. osebe z 
zmanjšanimi telesnimi, zaznavnimi ali umskimi sposobnostmi oz. 
pomanjkanjem znanja in izkušenj, vendar le pod nadzorom in ob 
navodilih osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost.

•  Otroci do osmega leta starosti ne smejo uporabljati aparata.
•  Otroke je potrebno nadzorovati, da se ne bi igrali z aparatom.
•  Samo otroci starejši od osem let in to izključno pod nadzorom osebe
   odgovorne za njihovo varnost, lahko opravljajo čiščenje oz.
   uporabniško vzdrževanje aparata.
•  Ves embalažni material držite dlje od otrok. Obstaja nevarnost
   zadušitve.
•  Pri odlaganju odsluženega aparata, izvlecite napajalni kabel iz 
   vtičnice, ga odrežite (na čim krajšo dolžino) ter odstranite vrata 
   aparata, in sicer zato,  da se otroci ne bi ujeli v aparat oz. da ne bi 
   prišlo do električnega udara.
•  Če ste ta aparat kupili, da bi zamenjali starejši aparat z magnetnim ali 
   mehanskih zapahom, ta zapah oz. ključavnico onesposobite pred 
   odlaganjem aparata. Tako boste preprečili, da aparat postane smrtna 
   past za otroke.
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Varnostna opozorila



Splošni varnostni napotki

        

        OPOZORILO! Prezračevalne reže na ohišju naprave oz. na
vgrajeni strukturi, ne smejo biti ovirane.
 OPOZORILO! Ne uporabljajte mehanskih pripomočkov za
pospeševanje odtajanja, razen tistih, ki jih priporoča proizvajalec.

OPOZORILO! Pazite, da ne poškodujete tokokrog hladilnega
sredstva.
        OPOZORILO! Ne uporabljajte električnih aparatov znotraj
oddelkov za hranjenje živil, razen če gre za aparate katerih uporabo
priporoča proizvajalec.
 OPOZORILO! Žarnice se v primeru da je bila prižgana dlje časa 
ne dotikajte, saj se lahko močno segreje.1)

        OPOZORILO! Pri nameščanju aparata, preverite da napajalni 
kabel ni zagozden ali poškodovan.
        OPOZORILO! Za aparatom ne nameščajte električnih podaljškov 
z več vtičnicami ali prenosnih električnih napajanj.
•  Ne hranite vnetljivih snovi, npr. pločevink s vnetljivim pogonskim 
plinom v aparatu. 
•  Hladilno sredstvo izobutan (R-600a) v tokokrogu aparata, je 
okolju prijazen naravni plin, vendar je kljub temu vnetljiv.
•  Pri prevozu in namestitvi aparata, se prepričajte, da nobena od 
komponent hladilnega tokokroga ni poškodovana.
- Držite aparat dlje od odprtega ognja in drugih virov vžiga.
- Dobro prezračite prostor v katerem je aparat nameščen.
•  Prilagajanje specifikacij oz. kakršnakoli modifikacija aparata je 
nevarna. Kakršnakoli poškodba napajalnega kabla, lahko povzroči 
kratek stik, požar in/ali električni udar.
•  Ta aparat je namenjen za uporabo v gospodinjstvu in podobnih 
vlogah, kot so:
- v kuhinjah za osebje, pisarnah in drugih poslovnih okoljih;
- kmetijah in hotelih, modelih in drugih nastanitvenih objektih,

Varnostna opozorila
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1) če je znotraj aparata prisotna žarnica. 



        Varnostna opozorila
- objektih, ki nudijo nočitev z zajtrkom, 
- podjetjih, ki se ukvarjajo z oskrbo s hrano in pijačo in podobnih 
  vlogah, ki niso vezane za maloprodajo. 

        OPOZORILO! Kakršnokoli popravilo oz. zamenjavo električnih 
delov (vtikač, napajalni kabel, kompresor itn.) mora opraviti 
pooblaščeni serviser ali ustrezno usposobljeno osebje.
 OPOZORILO! Žarnica, ki jo dobite skupaj z aparatom je “za 
posebne namene” tj. namenjena samo uporabi s to vrsto aparata. Ta 
žarnica ni primerna za razsvetljavo v gospodinjstvu.1)

•  Napajalnega kabla ne smete podaljševati.
•  Preverite, da električni vtič za aparatom. Poškodovan vtič lahko 
   povzroči električni udar oz. požar.
•  Prepričajte se, da je vtič tudi po namestitvi zlahka dostopen.
•  Ne vlecite napajalnega kabla.
•  Vtiča ne priključujte na če el. vtičnica ni pravilno nameščena. V 
    nasprotnem lahko pride do el. udara oz. požara.
•  Aparata brez žarnice ne uporabljajte.
•  Aparat je težak. Pri premikanju je potrebno biti izjemno pozoren.
•  Živil iz zamrzovalnega oddelka se ne dotikajte z mokrimi rokami, saj 
    lahko pride do omrzlin oz. ran na rokah.
•  Aparata ne izpostavljajte direktni sončni svetlobi za daljša časovna 
   obdobja.
Vsakodnevna uporaba

•  Ne odlagajte vročih predmetov na plastične površine aparata.
•  Živil ne shranjujte tik ob zadnjo steno v notranjosti aparata.
• Zamrznjene hrane po odmrzovanju ne smete ponovno  
   zamrzovati. 1)

•  Vnaprej zamrznjena živila hranite v skladu z navodili 
   proizvajalca. 1)

•  Priporočila proizvajalca glede hranjenja aparatov je potrebno strogo 
   upoštevati. Preučite pripadajoča navodila.

3

1)  Če je aparat opremljen z žarnico.



     Varnostna opozorila
•  Gaziranih pijač ne hranite v zamrzovalnem oddelku, saj lahko tlak 
   povzroči eksplozijo, katera lahko poškoduje aparat. 1)

•  Sladoled, ledene lučke lahko povzročijo omrzline, če se zaužijejo 
   takoj po jemanju iz zamrzovalnika. 1)

•  Da ne bi prišlo do kontaminacije hrane, prosimo upoštevate 
   naslednja navodila:
•  Držanje vrat hladilnika odprtih za daljši čas lahko znatno poveča 
   temperaturo v hladilniku.
•  Redno čistite površine, ki lahko pridejo v stik z živili ter dostopne 
   drenažne kanale.
•  Posode za vodo očistite, če se ne uporabljajo dlje od 48 ur, izperite  
   vodno napeljavo, če voda ni sipana dlje od 5 dni.
•  Surovo meso in ribo hranite v primernih posodah, tako da ne pride v 
    stik z oz. kaplja po drugih živilih.
•  Zamrzovalni oddelki z dvema zvezdicama so primerni za hranjenje 
   vnaprej zamrznjenih živil, za pripravo sladoleda in ledenih kock.
•  Oddelki z eno, dvema, in tremi zvezdicami niso primerni za 
   zamrzovanje svežih živil.
•  Če aparata dlje časa ne nameravate uporabljati, ga izklopite, 
   odtalite, očistite, posušite, in pustite vrata priprta, da v aparatu ne bi 
   nastajala plesen.

Čiščenje in vzdrževanje
•  Pred čiščenjem oz. vzdrževanjem, izključite aparat iz električnega 
   napajanja.
•  Aparata ne čistite s kovinskimi pripomočki.
•  Ne uporabljajte ostrih pripomočkov za odstranjevanje ledenih oblog. 
   Uporabite plastično strgalo. 1)

•  Redno preverjajte ali je drenažni kanal v aparatu zamašen. Če je to 
   potrebno, ga očistite.

4

1) Če aparat ima zamrzovalni oddelek.



    Varnostna opozorila

V kolikor je drenažni kanal zamašen, se bon a dnu aparata nabirala
voda.2)

Namestitev
Pomembno! Pri priključitvi aparata na električno omrežje pozorno
sledite navodila iz ustreznega poglavja navodil.
•  Odstranite embalažo aparata in preverite ali aparat ni poškodovan.
   Če opazite poškodbe ne priključujte aparata. Takoj prijavite
   morebitne poškodbe prodajalcu, v takem primeru pa prav tako
   hranite embalažo.
• Po namestitvi je priporočljivo počakati vsaj nekaj ur, da bi se olje
   steklo nazaj v kompresor.
•  Okoli aparata morate zagotoviti ustrezen prostor za kroženje zraka,
    v nasprotnem bo prišlo do pregrevanja. Glede zagotovitve
    ustreznega prezračevanja upoštevajte navodila za namestitev.
•  Kjer je le možno, naj zadnja stran aparata  gleda na zid, da ne bi
   prišlo do dotikanja komponent (kompresor, kondenzator) tj. da ne bi
   prišlo do nevarnosti požara.
•  Aparat ne sme biti postavljen v bližino radiatorjev ali štedilnikov.
•  Prepričajte se, da električna vtičnica ostane dostopna tudi po
   namestitvi aparata.

Popravilo
•  Kakršenkoli poseg zaradi popravila električnih komponent, sme
opraviti samo pooblaščen serviser oz. ustrezno usposobljeno osebje.
• Izdelek sme popravljati samo pooblaščen serviser, z originalnimi
rezervnimi deli.

Nasveti za varčevanje z energijo
•  V hladilnik ne vstavljajte vročih živil;
•  Živila v hladilnik ne zlagajte drugo tik ob drugega, da ne bi ovirali
    kroženje zraka;
•  Prepričajte se, da se živila ne dotikajo zadnje strani hladilnega oz.
    zamrzovalnega oddelka;
1) Če aparat ima zamrzovalni oddelek.
2) Če aparat ima hladilni oddelek. 5



    

       Varnostna opozorila

•  Če pride do izpada električne energije, ne odpirajte vrat;
•  Ne odpirajte vrat prepogosto;
•  Vrat ne držite odprtih dlje časa;
•  Ne izbirajte preveč hladne nastavitve temperature na termostatu;
•  Za optimalno varčevanje z energijo, vse predale, police itn. postavite 
   na označena mesta.

Zaščita okolja

       Aparat ne vsebuje plinov škodljivih za ozonsko plast, bodisi v 
izolacijskih materialih, bodisi v hladilnem sredstvu. Aparata ne smete 
odlagati kot navaden gospodinjski odpad. Izolacijska pena vsebuje 
vnetljive pline: aparat je potrebno odlagati  v skladu s predpisi, o katerih 
se lahko pozanimate pri krajevnih oblasteh. Pazite da ne poškodujete 
hladilnega tokokroga, posebej toplotnega izmenjevalca.
Surovine v tem izdelku, ki so označene s simbolom          so primerne 
za recikliranje.

            Ta oznaka na izdelku ali njegovi embalaži pomeni, da izdelka ni 
dovoljeno odvreči skupaj z gospodinjskimi odpadki. Odložiti ga morate 
na ustreznem zbirnem mestu za recikliranje električne in elektronske 
opreme. Z ustrezno odstranitvijo izdelka pripomorete k preprečevanju 
morebitnih negativnih posledic za okolje in zdravje ljudi, ki bi jih lahko
povzročila nepravilna odstranitev tega izdelka. Recikliranje materialov 
prispeva k ohranjanju naravnih virov. Če želite več informacij o 
recikliranju tega izdelka, se obrnite na lokalno upravo, komunalno 
službo ali prodajalca, pri katerem ste kupili izdelek.
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     Varnostna opozorila

Embalažni material
Materiali označeni z ustreznim simbolom          , so primerni za 
recikliranje. Embalažo odlagajte v ustrezne kontejnerje za 
recikliranje.

Odlaganje odpadnega izdelka
1. Izključite napajalni kabel iz električne vtičnice.
2. Odrežite napajalni kabel in ga odvrzite v smeti.

OPOZORI L O !
Med uporabo, pri popravilu in pri odlaganju odpadne 
naprave, prosimo bodite pozorni na zgornjo oznako, ki se 
nahaja na zadnji strani aparata (zadnja plošča oz. 
kompresor) in je rumene ali oranžne barve.
Gre za simbol požarne nevarnosti. V ceveh hladilnega 
tokokroga in v kompresorju se nahajajo vnetljive snovi. 
Aparat vedno držite dlje od virov odprtega ognja in drugih 
potencialnih virov vžiga.
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Pregled naprave

 Ta slika je samo za informacijo o delih naprave. Dejanska naprava se lahko razlikuje.

Predal za
sadje in
zelenjavo

Pokrov predala
za sadje in
zelenjavo

Steklene police Pregrade

Polica
zamrzovalnika

Termostat 

in luč
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1. S ploskim izvijačem previdno odvijte pokrov zgornjega 

tečaja.

2. Odvijte zgornji tečaj s Philipsovim izvijačem.

3. Odstranite pokrov s ploskim izvijačem.

4. Premaknite pokrov jedra z leve na desno stran. 

Nato dvignite zgornja vrata in jih položite na mehko 

površino, da preprečite praske.

Potrebno orodje: Philipsov križni izvijač, ploski izvijač, šestkotni ključ

• Preverite ali je aparat izključen iz eklektičnega napajanja in prazen.

• Za snemanje vrat, je potrebno aparat nagniti nazaj. Naslonite ga na trden naslon, da med

postopkom spremembe smeri odpiranja vrat ne bi zdrsnil.

• Vse odstranjene dele ločeno shranite, da bi jih pozneje uporabili pri ponovnem nameščanju vrat.

• Ne polagajte aparata na hrbtno stran, saj tako lahko poškodujete hladilni sistem.

• Najbolje je, če celoten postopek izvajata dve osebi.

Sprememba smeri odpiranja vrat
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Sprememba smeri odpiranja vrat

5. Odvijte srednji tečaj, nato dvignite spodnja vrata in jih položite na 

mehko površino, da preprečite praske.

6. Premaknite oba pokrova srednjih lukenj od leve proti 
desni.

7. Hrbtno stran omarice postavite na mehko površino. Nato odvijte 

spodnji tečaj in izravnalno nogo.

8. Odvijte in odstranite zatič spodnjega tečaja, obrnite držalo in ga zamenjajte.

10



9. Postavite tečaj na levo in podnožje nog na desno. Nato privijte 

obe izravnalni nogi z originalnimi deli.

10. Premaknite oba pokrova srednjih lukenj od leve proti 
desni.

11. Dvignite napravo in postavite vrata na spodnji tečaj. 

Prepričajte se, da je jedro spodnjega tečaja vstavljeno v odprtino 

vrat. Nato premaknite pokrov luknje za spodnji tečaj vrat z leve na 

desno stran.

12. Namestite srednji tečaj.

Sprememba smeri odpiranja vrat
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Sprememba smeri odpiranja vrat

13. Namestite zgornja vrata z zgornjim tečajem.

14. Pritisnite pokrov tečaja in pokrov luknje na vrhu naprave.

15. Ločite tesnila na vratih hladilnika in zamrzovalnika, nato pa jih 

pritrdite po vrtenju.

12



Namestitev

Montaža zunanjega ročaja na vrata  (če je zunanji ročaj prisoten)

Prostorske zahteve

• Zagotovite dovolj prostora za odpiranje vrat.

Uravnavanje aparata
Za uravnavanje aparata uporabite nogice s prilagodljivo
višino na sprednji strani aparata.
Če aparat ni vodoraven, lahko pride do neustreznega
naleganja vrat na magnetna tesnila.
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Namestitev

Položaj aparata
Postavite aparat na mesto, kjer bo temperatura okolja ustrezala podnebnemu razredu navedenemu na napisni 
tablici:

- Širše zmerno podnebje: „aparat je namenjen uporabi v temperaturnem obsegu od 10 °C do 32 °C‟; (SN)

- Zmerno podnebje: „aparat je namenjen uporabi v temperaturnem obsegu od 16 °C do 32 °C‟; (N)

- Subtropsko podnebje: „aparat je namenjen uporabi v temperaturnem obsegu od 16°C do 38 °C‟; (ST)

- Tropsko podnebje: „aparat je namenjen uporabi v temperaturnem obsegu od 16 °C do 43 °C‟; (T)

Mesto namestitve

Aparat je potrebno postaviti dlje od virov toplote kot so radiatorji, bojlerji, direktna sončna svetloba itn. Prepričajte 

se, da zrak lahko prosto kroţi za aparatom. Za najboljšo učinkovitost obratovanja, v primeru da je aparat 
postavljen pod omarico, je najmanjša razdalja med vrhom aparata in omarico 100 mm. Najbolje pa je, da nad 

aparatom ni ničesar. Natančno poravnavanje aparata je mogoče z uporabo ene ali več nogic za uravnavanje na 
dnu sprednje strani aparata.

Aparat ni namenjen za vgradnjo.

 POZOR! V vsakem trenutku morate biti v stanju, da izključite aparat iz električne vtičnice. To pomeni,

                              da vtičnica mora biti zlahka dostopna tudi po namestitvi aparata.

Priključitev na električno napajanje
Pred priključitvijo aparata na električno napajanje, se prepričajte, da napetost in frekvenca navedene na napisni 

tablici aparata ustrezajo tistim na Vaši hišni električni napeljavi. Aparat mora biti ozemljen. Napajalni kabel 

aparat ima kontakt v ta namen. Če elektrina vtičnica ni ozemljena, pokličite ustrezno usposobljenega električarja 

da Vam poveţe aparat na ločeno ozemljitev, v skladu z veljavnimi predpisi.
Proizvajalec zavrača kakršnokoli odgovornost v primeru neupoštevanja zgornjih varnostnih navodil.
Aparat je skladen z direktivami Evropskega Sveta (EEC).
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Vsakodnevna uporaba

Nastavitev temperature
Vklopite aparat. Notranja temperatura je pod nadzorom
termostata. Termostat ima 8 nastavitev, od 1, pri kateri najmanj
hladi, do 7, pri kateri najmočneje hladi, pri nastavitvi 0 pa ne
obratuje. Ko je nastavljen na največ, se kompresor ne ustavi.

Aparat ne bo dosegel nastavljene temperature, če je okolje zelo
vroče ali če pogosto odpirate vrata.

Prva uporaba

Čiščenje notranjosti
Pred prvo uporabo aparata, očistite notranjost in vso notranjo opremo z mlačno vodo in
milom, da odstranite karakteristični vonj novega izdelka, nato pa temeljito posušite.

Pomembno! Ne uporabljajte čistilnih sredstev ali grobega praška, saj lahko tako
poškodujete površine aparata.

Vsakodnevna uporaba

Jajca Predali v vratih

Vrsta živil                                                          Oddelek aparata

Mlečni izdelki (maslo, sir)   

Sadje, zelenjava in solata

Če je na voljo predal za biofresh ali predal 
za svežo hrano. Spodnje police

Zgornje police ali predali v vratih
Pripravljena hrana, pakirani izdelki,
konzervirana hrana, vloženi izdelki

Pijača, steklenice, začimbe, prigrizki                   Predali v vratih     

Ostanki obeda Srednje police

Če je na voljo biofresh pregrada ali del za 
svežo hrano. Spodnje police

Škatla za sadje in zelenjavo, predal za sadje in 

zelenjavo ali predel EverFresh+ (če je na voljo)

Sveže meso, perutnina, sveže ribe, klobase,
kuhane jedi
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Navodila za  shranjevanje sveže 
hrane:

Shranjevanje v predalu za svežo hrano:
 • V hladilniku hranite priporočeno 
temperaturo do 4°C.

 • Shranjena živila morajo biti dobro 

zaprta, da preprečite spremembe vonja 
ali okusa.

 • V hladilniku ne shranjujte prevelikih 

količin hrane.  Pustite presledke med 
živili, da lahko hladen zrak kroži, da se 
doseže boljše in bolj homogeno hlajenje.

 • Da bi omogočili krajši čas odpiranja vrat, 
je treba hrano, ki jo zaužijete vsak dan, 
shraniti na sprednji del police.

 • Pustite prostor med hrano in notranjimi 

stenami, da omogočite pretok zraka.  Če 
hrano držite ob zadnji steni, lahko 
zmrzne ob zadnjo steno.

 • Vroča, kuhana hrana mora biti pred 
vlaganjem v aparat ohlajena na sobno 
temperaturo.  Nato lahko toplo hrano 
shranite na spodnje police hladilnika.  

Vroče hrane ne postavljajte v bližino 
pokvarljivih živil.

 • Zamrznjena živila odtalite v predelu za 
sveža živila.  Tako lahko z zamrznjeno 
hrano ohladite predelek za svežo hrano 
in prihranite energijo.

 • Če nezrelo tropsko sadje (mango, 
melona, papaja, banana, ananas) 
shranjujemo v hladilniku, se lahko proces 

staranja pospeši in ni priporočljivo, ker 
povzroči krajši čas shranjevanja.  Vendar 
pa lahko zorenje zelo zelenega sadja 
(jabolka, hruške) v hladilnem delu za 

nekaj časa pomaknete.
 • Čebulo, česen, ingver in druge 
korenovke hranite v temnih in hladnih 
prostorih, ne v hladilniku.

 • Ko v hladilniku najdemo pokvarjeno 
hrano, jo pospravimo.  Ko opazite 

pokvarjeno hrano, očistite notranje 
predale ali dodatke, ki so bili v stiku, da 

se prepreči kontaminacija.
• Velike posode s hrano, kot so juhe ali 

enolončnice, lahko razdelite v plitke 
posode, da se hitro ohladijo v hladilniku.

   Večje kose kuhanega mesa in cele 
perutnine za isti namen razdelimo na 
manjše kose.

 • Ne hranite nepakiranih živil v bližini jajc.

 • Sadje in zelenjavo hranite ločeno in ju 
shranjujte na enak način: jabolka z 
jabolki, korenje s korenjem.  Sadje in 

zelenjava oddajajo različne pline, ki lahko 
povzročijo poslabšanje drugih.

 • Listnato zelenjavo odstranite iz plastičnih 
vrečk, zavijte v papir ali kuhinjsko krpo, 
preden jo shranite v hladilniku.  Ne 

pozabite jih posušiti, če so pred 
shranjevanjem oprane ali mokre.

 • Sadje in zelenjavo, ki se lahko sušita, 
hranite v perforiranih ali nezatesnjenih 

plastičnih vrečkah, da ohranite vlažno 
okolje, hkrati pa omogočite kroženje 
zraka.

 • Različna živila je treba postaviti na 
različna območja glede na njihove 
lastnosti:

   "Prosimo, preverite ustrezen klimatski 

razred vaše naprave, ocenjen na ploščici 
s tehničnimi podatki."  Ena od spodnjih 
informacij velja za vašo napravo glede na 
nazivni klimatski razred."

 • SN: Zmerno razširjena: Ta hladilnik je 
namenjen za uporabo pri temperaturah 
okolja od 10°C do 32°C

 • N: Zmerno: Ta hladilnik je namenjen 
uporabi pri temperaturah okolja od 16 °C 
do 32 °C.

 • ST: subtropski: ta hladilnik je namenjen 
uporabi pri temperaturah okolja od 16°C 
do 38°C

 • T: Tropski: Ta hladilnik je namenjen 
uporabi pri temperaturah okolja od 16°C 
do 43°C
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 Shranjevanje živil v 
zamrzovalniku:

• Priporočljivo je, da zamrzovalnik 

nastavite na -20°C, razen v ekstremnih 

okoljskih pogojih.

 • 4-6 ur pred zamrzovanjem vklopite 

funkcijo hitrega zamrzovanja, da 

omogočite hitrejše zamrzovanje.

 • Vroča hrana mora biti ohlajena na 

sobno temperaturo, preden jo postavite 

v zamrzovalnik.

 • Hrana, narezana na majhne porcije, bo 

hitreje zamrznila in jo bo lažje odmrzniti 

in skuhati.

 • Živila je bolje zapakirati, preden jih 

daste v zamrzovalnik.

 • Da se izognete izteku roka 

shranjevanja, bodite pozorni na datum 

zamrzovanja, časovno omejitev in ime 

živila na embalaži v skladu z roki 

shranjevanja različnih živil.

 • Ne prekoračite časa shranjevanja živil, 

ki ga priporočajo proizvajalci.  Iz 

zamrzovalnika vzemite le tisto količino 

hrane, kar potrebujete.

 • Odmrznjeno hrano zaužijte hitro.  

Odmrznjene hrane ni mogoče ponovno 

zamrzniti, razen če je kuhana.  Ni varno 

uživanje nekuhane, ponovno 

zamrznjene sveže hrane.

 • Pri zamrzovanju svežih živil se 

izogibajte stiku z že zamrznjenimi živili.  

Lahko povzroči odtaljevanje že 

zamrznjenih živil.

Pri shranjevanju komercialno 
zamrznjenih živil upoštevajte 
te smernice:

Vedno upoštevajte navodila proizvajalca 

glede časa shranjevanja živil.  Ne 

prekoračite te smernice:

 • Poskusite, da je čas med nakupom in 

shranjevanjem čim krajši, da ohranite 

kakovost živil.

 • Kupujte zamrznjeno hrano, ki je bila 

shranjena pri -18 °C ali manj.

 • Izogibajte se nakupu živil, ki imajo na 

embalaži led ali mraz – To pomeni, da 

so bili izdelki morda delno odmrznjeni in 

ponovno zamrznjeni na neki točki – 

povišanje temperature vpliva na 

kakovost živil.

 • Priporočamo nastavitev temperature 

4°C za predelek za svežo hrano in -

20°C za zamrzovalni del, da dosežete 

boljše ohranjanje živil.
• Z izjemo ekstremnih okoljskih pogojev, 

  če je temperatura nastavljena na 
  priporočene vrednosti, kot je +4°C/-
  20°C, bo popolna svežina podaljšana v 
  predelkih za svežo hrano in v 
  zamrzovalniku.  Če je temperatura 
  predelka pri svežih živilih, postavljenih 
  na nižji nivo, sta lahko sveže sadje in 
  zelenjava delno zamrznjena ali 
  izpostavljena mrazu, višja temperaturna 

  stopnja pa lahko povzroči, da se hitro 
  pokvarljiva živila (mlečni izdelki, mesni 
  izdelki) hitreje pokvarijo.
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Priporočila za nastavitev temperature

Vsakodnevna uporaba

Priporočila za nastavitev temperature

Temperatura
okolja

Zamrzovalni
oddelek

Hladilni oddelek

Nastavite na 4-6

Nastavite na 4

Nastavite na 2-4

Zima

 ( pod 16 °C )

Poletje

 ( nad 38 °C )

Običajna

�

�

�

�

Zgoraj navedene informacije so priporočena nastavitev temperature

Vpliv na hranjenje živil
Pri priporočenih nastavitvah, je priporočeno najdaljše obdobje hranjenja živil v

hladilniku 3 dni.

Pri priporočenih nastavitvah, je priporočeno najdaljše obdobje hranjenja živil v

zamrzovalniku en mesec.

Priporočeno najdaljše obdobje hranjenja živil se lahko pri drugačnih nastavitvah

skrajša.
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Vsakodnevna uporaba

Kalup za ledene kocke
Aparat je lahko opremljen z enim ali več kalupi za pripravo ledenih kock.

Vsakodnevna uporaba

Oprema

Premične police
Na bočnih stenah hladilnika je prisotnih več vodil, tako da 

lahko police vstavite na želeno višino.

Vstavljanje vratnih predalov

Da bi lahko hranili živila v embalažah različnih velikosti, je potrebno
vratne predale postaviti na ustrezno višino. Da bi premaknili vratne
predale ravnajte takole: Postopoma izvlecite predal iz ležišča, tako
da vlečete v smeri puščic  na sliki, dokler ga ne odstranite, nato pa
jo vstavite na nov položaj.

Hranjenje zamrznjenih živil
Pri prvem zagonu ali po daljšem obdobju mirovanja, pred vstavljanjem živil v zamrzovalni oddelek, pustite, da aparat

obratuje na najvišjih nastavitvi hlajenja vsaj dve uri.

Pomembno! V primeru da pride do slučajnega taljenja živil, npr. zaradi izpada električne energije za časovno 

obdobje daljše od tistega navedenega v razpredelnici tehničnih lastnostih pod »čas taljenja«, odmrznjena živila 

morate v kratkem zaužiti ali pa takoj skuhati/speči in ponovno zamrzniti po pripravi. 

Taljenje

Globoko zamrznjena ali zamrznjena živila lahko pred uporabo odtalite v hladilnem oddelku ali na sobni 

temperaturi, v odvisnosti od časa, ki ga imate na voljo.

Manjše kose hrane lahko kuhate neposredno po jemanju iz zamrzovalnika. V tem primeru bo kuhanje dlje 

trajalo.

Zamrzovanje sveže hrane
• Zamrzovalni oddelek je primeren za zamrzovanje svežih živil in dolgoročno hranjenje zamrznjenih in globoko
   zamrznjenih živil.
• Vstavite sveža živila, ki jih želite zamrzniti v zamrzovalni oddelek.
• Največja količina hrane, ki jo je mogoče zamrzniti v 12 urah je navedena na napisni tablici aparata.
• Čas, ki je potreben, da živila zamrznejo znaša 12 ur. V tem obdobju ne dodajajte drugih živil v zamrzovalnik.
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Čiščenje drenažne odprtine
Da voda, ki se kaplja s staljenega ledu ne bi poplavila hladilnik, občasno 
očistite drenažno odprtino na zadnji strani hladilnega oddelka. Uporabite 
čistilni pripomoček, da očistite odprtino, kot je prikazano na sliki.

1) Če je kondenzator na zadnji strani naprave.

Koristni nasveti

Da bi učinkovito uporabljali zamrzovalnik, vam nudimo nekaj pomembnih nasvetov:

• Največja količina živil, ki jo je mogoče zamrzniti v 24 urah, je navedena na napisni tablici aparata.

• Zamrzovanje traja 24 ur, v tem času ne dodajajte dodatnih živil v zamrzovalnik.

• Zamrzujte samo sveža, kakovostna živila, ki ste jih predhodno temeljito očistili.

• Pripravite manjše zavoje živil, tako da se lahko hitro in popolnoma zamrznejo in da kasneje lahko uporabite

  le tisto količino živil, ki jo potrebujete.

• Živila zavijte v aluminijsko ali plastično folijo, ter se prepričajte, da zavoj ne prepušča zraka.

• Ne dovolite, da se sveža živila dotikajo zamrznjenih živil, da ne bi prišlo do dviga temperature že

  zamrznjenih živil.

• Živila z manjšo vsebnostjo maščob zdržijo v zamrzovalniku dlje od tistih z večjo vsebnostjo maščob. Sol

  poslabša zdržljivost živila v zamrzovalniku.

• Voda oz. led, ki bi ga zaužili takoj po jemanju iz zamrzovalnika, lahko povzroči omrzline na koži.

• Priporočamo Vam, da na vsakem zavoju hrane vpišete datum zamrzovanja, da bi imeli pregled koliko časa

  so živila shranjena v zamrzovalniku.

Nasveti za hranjenje zamrznjenih živil

Za najbolj učinkovito obratovanje aparata, svetujemo naslednje:

• Prepričajte se, da je vnaprej zamrznjena hrana bila pravilno hranjena pri prodajalcu.

• Poskrbite da vnaprej zamrznjeno hrano po nakupu v trgovini čimprej prenesete v zamrzovalnih.

• Ne odpirajte vrat aparata prepogosto oz. ne puščajte jih odprtih več časa, kot je nujno.

• Po odmrznitvi se živila hitro kvarijo in ni jih mogoče ponovno zamrzniti.
• Upoštevajte rok uporabe, ki ga navaja proizvajalec živila.

Nasveti za hranjenje svežih živil v hladilniku
Za najbolj učinkovito obratovanje aparata, svetujemo naslednje:
• V hladilnik ne vstavljajte toplih ali vročih živil oz. tekočin, ki še izhlapevajo.
• Zavijte ali pokrijte hrano, posebej če ima močan vonj.

• Meso vseh vrst zavijte v polivinilaste vrečke in postavite na stekleno polico nad predalom za zelenjavo.
• Zaradi varnosti. tako hranite živila najdilje dva dneva.
• Kuhane jedi, hladne narezke itd. zaprite s pokrovom in postavite na katerokoli polico.

• Sadje in zelenjavo temeljito očistite in postavit v zanje namenjen predal.

• Maslo in sir zaprite v posebne neprepustne posode ali zavijte v plastično ali aluminijsko folijo, ter iz zavoja 

   iztisnite čim več zraka.
• Steklenice mleka bi morale imeti zamašek, postavite jih na predale v vratih.

• Banane, krompir, čebulo in česen, razen če niso v embalaži, ne hranite v hladilniku.

Čiščenje
Zaradi higiene je potrebno notranjost aparata ter notranjo opremo redno čistiti..

Pozor! Aparat je pred čiščenjem potrebno izključiti iz električne vtičnice. Obstaja nevarnost
električnega udara! Pred čiščenjem aparat izklopite ter izključite iz električnega napajanja oz. 
izklopite varovalko. Nikoli ne čistite aparata s parnim čistilnikom. Vlaga bi lahko v takem primeru 
prodrla v električne komponente aparata, obstaja nevarnost električnega udara! Vroča para lahko 
povzroči poškodbe plastičnih delov. Aparat se mora pred ponovno uporabo posušiti.

Pomembno! Eterična olja in organska topila lahko poškodujejo plastične dele, npr. limonada, oranžada, 
maslena kislina, čistilna sredstva, ki vsebujejo ocetno kislino.
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Odtaljevanje zamrzovalnika
Zamrzovalnik bo zagotovo čas pokrita z zmrzaljo. To je treba odstraniti. Nikoli ne uporabljajte ostrih kovinskih
orodje, ki praske mraz iz uparjalnika, saj lahko povzročijo škodo.
Vendar, če je led postane zelo debel na notranji strani, dostop odtajevanje, kot sledi:
•  Izklopite aparat iz električne vtičnice.
•  odstranite vso konzervirano hrano, jo zavijte v več kosov časopisa in postavite na hladno mesto;
•  vrata naj bodo odprta, pod aparat pa postavite posodo za zbiranje odmrznjene vode;

•  ko je odmrzovanje končano, temeljito osušite notranjost naprave

•  vtič vstavite nazaj v vtičnico, da bo naprava ponovno delovala.

• Pazite, da te snovi ne pridejo v stik z deli aparata.

• Ne uporabljajte jedkih čistil.

• Odstranite vsa živila iz zamrznovalnega dela in shranite na hladno ter dobro pokrijte.

• Izklopite aparat in potegnite vtikač iz vtičnice oz. Odvijte varovalko.

• Očistite vse površine in opremo s krpo in mlačno vodo. Po čiščenju izperite vse površine s čisto vodo in jih
  obrišite do suhega.
• Kadar se vsi deli posušijo, lahko aparat ponovno uporabljajte.

Menjava žarnice
• Žarnica notranje svetilke je tipa LED. Za menjavo žarnice se 

prosimo obrnite na ustrezno usposobljeno tehnično oseblje.
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Težava                  Možen vzrok                               Rešitev

Vtikač ni v vtičnici ali ni dobro 

vstavljen.

Varovalka je pregorela ali je 

pokvarjena.

Vtičnica je pokvarjena.

Preverite ali je vtikač pravilno vstavljen.

Neobičajni zvoki.

Aparat ne stoji vodoravno.                      Prilagodite višino nogic.

Po potrebi, previdno upognite del, da 

se ne bo več dotikal.

Aparat preveč hladi

Upoštevajte navodila v poglavju 

Nastavitev temperature.

Vrata naj bodo odprta le kolikor je 
nujno potrebno.

V aparat ste v zadnjih 24 

urah vstavili večjo količino 

toplih živil.

Začasno obrnite gumb termostata na 

hladnejšo nastavitev.

Živila so preveč topla.

Upoštevajte navodila v poglavju 

Namestitev.
Aparat stoji ob viru toplote.

Nastavili ste prenizko 

temperaturo s termostatom.

Če se težave nadaljujejo, prosimo stopite v stik s pooblaščenim serviserjem. 

Aparat ne 
obratuje.

Gumb  termostata je na položaju 

"0".

Obrnite gumb termostata na drugo 

številko ali da bi aparat začel obratovati.

Na tleh je voda.

Stranske plošče so 

vroče.

To je normalno. Izmenjevalnik 
toplote se nahaja v stranskih 

ploščah.

Preverite in po potrebi menjajte 

varovalko.

 Zamenjati jo mora električar.

Če je to potrebno, pred rokovanjem s 

stranskimi ploščami nadenite rokavice.

Odprtina za drenažo vode je zamašena.Glej poglavje Čiščenje in nega

Temperatura v aparatu ni 
ustrezno nastavljena.

Vrata so bila dlje časa odprta.

Začasno obrnite gumb 

termostata na toplejšo 

nastavitev.

Nekoliko ga odmaknite.

Del aparata, npr. cev, na hrbtni 

strani, se dotika drugega dela 

aparata ali zidu.

Odpravljanje težav

  Pozor! Pred odpravljanjem težav, izključite aparat iz električne vtičnice. Popravila oz. odpravljanje težav,                                         

   ki ni opisano v tem priročniku, sme opravljati samo ustrezno usposobljen električar.

Pomembno! Pri normalnem obratovanju aparat proizvaja določen hrup (kompresor, kroženje hladilnega sredstva)

Aparat se dotika zidu ali drugih 

predmetov.
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ODPOVED/OPOZORILO
 

Nekatere (preproste) okvare lahko 

končni uporabnik ustrezno odpravi brez 
kakršnih koli varnostnih težav ali 

nevarne uporabe, pod pogojem, da se 

izvajajo v mejah in v skladu z 

naslednjimi navodili (glejte poglavje 

"Samostojno popravilo").

 Zato bodo popravila naslovljena na 

registrirane profesionalne serviserje, da 

se izognemo varnostnim težavam, 

razen če ni drugače odobreno v 
spodnjem razdelku o Samostojnem 

popravilu .

Registrirani profesionalni serviser je 

profesionalni serviser, ki ga je 

proizvajalec pooblastil za dostop do 

navodil in seznama nadomestnih delov 

tega izdelka v skladu z metodami, 

opisanimi v zakonodajnih aktih v skladu

z Direktivo 2009/125/ES.
Servis pod garancijskimi pogoji pa
lahko izvaja samo serviser (tj.
pooblaščeni serviser), ki je dosegljiv
preko telefonske številke, navedene
v uporabniškem priročniku/garan-
cijskem listu, ali preko vašega
pooblaščenega prodajalca.     Zato
upoštevajte, da popravila s strani
strokovnega servisnega osebja (ki
ga Beko ni pooblastil) razveljavijo
garancijo. 
 Samostojno popravilo

Končni uporabnik lahko sam popravi 
naslednje rezervne dele: vratne kljuke, 

vratne tečaje, predale, košare in vratna 
tesnila (posodobljen seznam od 1. 

marca 2021 dalje na voljo tudi na 

support.beko.com).

 Poleg tega je treba za zagotovitev 

varnosti izdelka in preprečitev nevar-
nosti resnih poškodb omenjeno samo-

popravilo izvesti v skladu z navodili v 

uporabniškem priročniku za samоpop-
ravilo ali na voljo na support.beko.com.  

Zaradi vaše varnosti izklopite izdelek, 

preden poskusite sami popraviti.

Poskusi popravil in popravil s strani 

končnih uporabnikov za dele, ki niso 
vključeni na tak seznam in/ali 
neupoštevanje navodil v uporabniških 

priročnikih za samopopravilo ali na 
voljo na support.beko.com, lahko 

povzročijo varnostne težave, ki jih ni 
mogoče pripisati podjetju Beko, in 
razveljavijo garancijo izdelka.

Zato končnim uporabnikom svetujemo, 
da se vzdržijo popravil, ki ne sodijo v 
omenjeni seznam rezervnih delov, in se 
v takšnih primerih obrnejo na pooblaš-

čene profesionalne serviserje ali 
registrirane profesionalne serviserje.  

Nasprotno, takšni poskusi končnih 
uporabnikov lahko povzročijo varnostne 
težave in poškodujejo izdelek ter 

posledično povzročijo požar, poplavo, 
električni udar in resne telesne 
poškodbe.

Na primer, vendar ne omejeno na, 
naslednja popravila je treba napotiti k 

pooblaščenim servisnim strokovnjakom 
ali registriranim servisnim strokov-
njakom: kompresor, hladilni krog, 

glavna plošča, inverterska plošča, 
zaslonska plošča itd.

Proizvajalec/prodajalec ne more biti 

odgovoren v nobenem primeru, če 
končni uporabniki ne upoštevajo zgoraj 
navedenega.

Dobavljivost rezervnih delov za kupljeni 
hladilnik je 10 let.  V tem obdobju bodo 
na voljo originalni nadomestni deli za 
pravilno delovanje hladilnika.  Minimalna 
garancijska doba za hladilnik, ki ste ga 
kupili, je 24 mesecev.

Informacije o razvrščanju embalaže
Skenirajte QR kodo, ki se nahaja na 
zunanji embalaži izdelka, da najdete 
vse informacije v zvezi z embalažo in 

načinom ravnanja z odpadno 
embalažo.
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ИНФОРМАЦИИ
Информациите за моделот се чуваат во базата на
податоци и до нив можете да стигнете ако одите на
следнава веб-локација и да го побарате
идентификаторот на вашиот модел (*) кој се наоѓа
на налепницата за енергија
https://eprel.ec.europa.eu/
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За ваша безбедност и за да се обезбеди правилна употреба, пред
да го наместите и да го користите уредот првпат, прочитајте го
упатството за употреба внимателно, вклучувајќи ги и советите и
преупредувања. За да се избегнат непотребни грешки и незгоди, 
важно е сите што го користат уредот да се темелно запознаени со
начинот на работата и безбедносните функции. Чувајте го
упатството и погрижете се да биде со уредот ако се премести или
продаде, за да може секој што го користи во работниот век да биде
правилно информиран за употреба на уредот и за безбедноста.

За безбедност на животот и имотот чувајте ги опомените за 
претпазливост од ова упатство бидејќи производителот не е 
одговорен за штетите предизвикани од нивното непочитување.

Безбедност на децата и лица со намалени
способности
•  Уредот може да го користат деца постари од 8 години, како и 
   лица со намалени физички, сетилни или ментални способности, 
   недоволно искусни или обучени лица, доколку бидат надгледу-
   вани или им се дадени упатства за користење на апаратот на 
   безбеден начин и доколку ја разбираат опасноста која им се 
   заканува.
•  Децата на возраст од 3 до 8 години не смеат да  го полнат и 
   празнат уредот.
•  Децата треба да се под надзор за да се осигура дека не си 
   играат со уредот. 
•  Децата без надзор не смеат да го извршуваат чистењето и
   одржувањето, освен ако са постари од 8 години и под надзор.
•  Чувајте ги сите материјали за пакување подалеку од дофат на
   децата.
•  Ако го расходувате уредот, извлечете го кабелот од штекерот, 
   исечете го (што е можно поблиску до уредот), и извадете ја 
   вратата за да спречите децата што си играат да не ги удри струја
   или да не се затворат во него.
•  Ако стариот уред има брава, погрижете се да ја онеспособите 
   бравата со пружина пред да го расходувате стариот уред. Така 
   ќе се спречи да тој стане смртоносна стапица за децата.
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Важни безбедносни упатства

        ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Не дозволувајте да се затвори отворот 
    за вентилација во оградениот дел на уредот или во монтажната  
       конструкција.
 ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Не употребувајте механички направи 
или други средства за забрзување на процесот на одмрзнување, 
       освен оние коишто се препорачани од производителот.
        ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Не оштетувајте го разладното коло.
        ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Не ставајте и не користете електрични 
апарати во внатрешноста на уредот (на пр. мешалки за 
сладолед), освен ако тоа не го препорачува производителот.
 ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Не допирајте ја светилката ако е дуго 
вклучена. Може да биде јако жешка.1)

        ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Кога го позиционирате уредот, гледајте 
кабелот за струја да не биде заглавен или оштетен.
        ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Не користете продолжителен кабел 
или повеќевлезен штекер на задната страна на уредот.
•  Немојте да чувате експлозивни материи, како на пример кутии 
со аеросол со запалив пропелент, во овој уред. 
• Средството за ладење изобутан (R600a)што кружи низ 
инсталацијата за ладење на апаратот е природен гас со 
високо ниво на еколошка подобност но сепак е запалив.
•  За време на превозот и местењето на апаратот внимавајте да 
не се оштети ниеден дел од инсталацијата за ладење.
- Избегнувајте отворен оган и извори на искри.
- Проветрете ја темелно собата во која е сместен апаратот.
•  Опасно е да се менуваат спецификациите или да се вршат 
какви било промени на производот. Секое оштетување на кабелот 
може да предизвика краток спој, пожар и/или струен удар.
•  Овој уред е наменет за употреба во домаќинствата и за слични 
намени како на пример:
- кујнски простории во продавници, канцеларии и други работни 
  средини;
- куќи на фарми и од страна на клиенти во хотели, мотели и други 
станбени објекти;

Безбедносни информации
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1) Aко е предвидена светилка



        Безбедносни информации
- средини од типот ноќевање со појадок;
- во угостителството и во други објекти во коишто не се врши 
малопродажба.

        ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Сите електрични делови (кабелот за 
струја, приклучокот, компресорот итн) мора да ги замени 
квалификуван сервисер за да се избегне ризик.
 ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Светилка -  во овој апарат се користат
светилки за специјална намена само во апарати за 
домаќинството. Тие не се погодни за собно осветление.1)

•  Кабелот за струја не сме да се продолжува.
•  Проверете приклучокот за во штекер да не е смачкан или  
   оштетен од задниот дел на уредот. Смачкан или оштетен  
   приклучок за во штекер може да се прегрее и да предизвика 
   пожар.
•  Внимавајте кабелот за струја на апаратот да е пристапен.
•  Не влечете го кабелот за струја.
•  Ако штекерот е разлабавен, не вметнувајте го приклучокот во  
   него. Постои опасност од струен удар или пожар.
•  Не смеете да ракувате со ур едот без светилка.
•  Oвој уред е тежок. Бидете внимателни кога го преместувате.
•  Не вадете ги и не допирајте ги предметите во преградите на
   замрзнувачот ако рацете ви се водени или влажни, зашто така  
   може да дојде до гребење на кожата и смрзнатици.
•  Избегнувајте подолга изложеност на уредот на директна 
   сончева светлост.
Секојдневна употреба

•  Не ставајте жешки садови на пластичните делови на уредот.
•  Не ставајте прехранбени продукти директно врз задниот ѕид.
• Смрзната храна не смее повторно да се смрзнува откако ќе 
   се одмрзне. 1)

•  Чувајте је претходно спакувана смрзната храна во согласност 
   со упатствата на нејзиниот производител. 1)

•  Мора строго да се почитуваат препораките за чување на 
    производителот на уредот. Видете во соодветно упатство.
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1) Aко е предвидена светилка



     Безбедносни информации
•  Не ставајте газирани пијалаци во преградите на замрзнувачот, 
бидејќи тие создаваат притисок во садот, што може да предизви-
ка негово експлодирање и да заврши со оштетување на уредот. 1)

•  Смрзнатите лижавчиња може да предизвикат смрзнатици ако се 
   конзумираат веднаш. 1)

•  За да одбегнете контаминација на храната, Ве молиме следете 
   ги следните упатства:
•  Оставањето на вратата отворена подолги периоди може да ја 
    зголеми температурата во фиоките на апаратот.
•  Редовно чистете ги површините кои може да дојдат во контакт 
   со храната и достапниот одводен систем.
•  Исчистете ги садовите за вода ако не се користени 48 часа; 
   исклучете го системот за вода поврзан со доводот ако водата 
   не е повлечена 5 дена.
•  Свежото месо и рибите чувајте ги во соодветни садови во 
   фрижидерот, за да не дојдат во контакт со другата храна или да 
    не капат врз неа.
•  Деловите за замрзната храна означена со две ѕвездички се 
   соодветни за чување претходно замрзната храна или за 
   правење сладолед или коцки мраз.
•  Деловите со една, две и три ѕвездички (ако се присутни во 
   апаратот) не се соодветни за замрзнување свежа храна.
•  Доколку планирате да го оставите фрижидерот празен подолго 
   време, исклучете го, одмрзнете го, исчистете го, исушете го и 
   оставете ја вратата отворена, за да не се создава мувла во 
   апаратот.

Чистење и одржување
•  Пред чистење, исклучете го уредот и извадете го приклучокот 
за струја од штекерот. 
•  Не чистете го уредот со метални предмети.
•  Не користете остри предмети за вадење на мразот од уредот.
   Користете пластичен гребач.1)

•  Редовно проверувајте го одводот на фрижидерот за одмрзната 
   вода. Ако е неопходно, исчистете го одводот.
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1) Ако има оддел за замрзнување.



      Безбедносни информации
Ако одвод е блокиран, ќе се собира вода на дното на
фрижидерот.2)

Поставување
Важно! За електрично поврзуваер внимателно постапете според
упатствата дадени во одделните пасуси.
•  Распакувајте го уредот и проверете да не е оштетен. Не
    приклучувајте го уредот ако е оштетен. Пријавете ги
    евентуалните оштетувања веднаш таму каде што се го купиле
    уредот. Во тој случај, зачувајте го пакување.
• Препорачливо е да се почека најмалку 4 часа пред да се
приклучи уредот за да може маслото да се врати во компресорот.
•  Околу уредот треба да има соодветно кружење на воздухот -
   без него може да дојде до прегревање. За да се постигне
   доволно проветрување, следете ги упатствата за местење.
• Секогаш кога е можно, задниот дел на уредот треба да е блиску
   до ѕид, за да не биде можно допирање или фаќање на топлите
   делови (компресорот, кондензаторот) и изгорување од нив.
•  Уредот не смее да се наоѓа блиску до радијатори или плински
    шпорети.
•  Внимавајте штекерот да е пристапен по местењето на уредот.

Сервисирање
•  Електричните приспособнувања потребни за сервисирање на
уредот треба да ги изврши квалификуван електричар или
компетентно лице.
• Уредот мора да го сервисира овластен Сервисен центар и мора
да се користаат само оригинални резервни делови.

Совети за штедење енергија
•  Не ставајте топла храна во уредот;
•  Не чувајте ја пакуваната храна биску една до друга, бидејќи тоа
    спречува циркулација на воздухот;
•  Проверете дали храната не ги допира ѕидови на уредот;
1) Ако има оддел за замрзнување.
2) Ако има оддел за чување свежа храна.
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       Безбедносни информации
•  Ако нема струја, не отворајте ја вратата;
•  Не отворајте ја вратата често;
•  Не држете ги вратите отворени премногу долго;
•  Не го поставувајте термостатот при премногу ниски температури;
•  Некои делови, како што се фиоки, може да се отсртанат заради
   добивање поголем простор за складирање и помала
   потрошувачка на енергија.

Заштита на животната средина
       Овој уред не содржи гасови што може да го оштетат
озонскиот слој ниту водовите за ладење, ниту во изолациските
материјали. Уредот не смее да се расходува заедно со обичен
комунален смет и ѓубре. Изолациската пена содржи запаливи
гасови: уредот мора да се расходува согласно со прописи што
може да ги добиете од локалните власти. Избегнувајте
оштетување на уредот за ладење, особен одзади, близу до
разменувачот на топлина. Материјалите употребени за овој уред
означени со сомболот           можат се рециклираат.

          Симболот на овој продукт или на неговото пакување
укажува дека тој не може да се третира како домашен отпад. 
Наместо тоа, треба да се предаде на соодветно собирно место за
рециклирање на електрична или електронска опрема. Внимавајќи
производот да се расходува правилно, ќе помогнете да се спречат
потенцијалните негативни последици за животната средина и
човековото здравје што би можело да ги предизвика
несоодветното ракување со отпадот од овој производ. За
подетални информации во врска со рециклирањето на овој
производ контактирајте со својата општина, јавното претпријатие
за фрлање комунален смет или продавницата каде што сте го
купиле производот.
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     Безбедносни информации

 Mатеријали за пакување
 Maтеријали со симболот            се рециклираат. Фрлете го  
 материјал за пакување во соодветни садови за рециклирање.

Отстранување на уредот
1. Исклучете го главниот приклучокот од штекер.
2. Исечете го кабелот за напојување и фрлете го.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ !
За време на употреба, сервисирање и фрлање на
уредот, обрнете внимание на симболот сличен на оној
од левата страна, сместен на задната страна на уредот
(задна плоча или компресор) во жолта или портокалова
боја.
Тоа е симбол кој укажува на ризик од пожар. Во цевките 
за ладење и во компресорот има запаливи материјали.
Ве молиме чувајте го уредот подалеку од извори на 
пожар за време на употреба, сервисирање и 
отстранување.
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Изглед на уредот

Сликата погоре е само за информации за делови на уредот, ве молиме проверете го 

вашиот уред за детали.

Фиока за свеж 

зеленчук и 

овошје

Капак на фиока за 

свеж зеленчук и 

овошје

Стаклени полици                                                                                                         Прегради

Полица во 
замрзнувач

Термостат 
и светло
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Менување на страната на отворање на вратата

1. Внимателно одвртете го капакот на горната шарка 
користејќи рамен одвртувач.

2. Одвртете ја горната шарка со помош на одвртувач Philips.

3. Отстранете го капакот со рамен одвртувач.

4. Поместете го капакот на јадрото од левата на десната 

страна. Потоа подигнете горна вратата и поставете ги на 

заштитена површина за да избегнете гребење или 

оштетување.

Потребен алат: Philips-одвртувач, рамен одвртувач, шестоаголен клуч
• Погрижете се уредот да биде исклучен и празен.
• Со цел да се отстрани вратата, потребно е уредот да го повлечете наназад. Уредот треба да
  биде поставен на тврда подлога, како не би се лизнал при отстранување на вратата.
• Сите отстранети делови мораат да бидат сочувани поради повторно инсталирање на вратата.
• Уредот не го поставувајте во хоризонтална положба, бидејќи така може да се оштети системот
   за ладење.
• Се препорачува  две лица да го придржуваат уредот за време на оваа постапка.
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Менување на страната на отворање на вратата

5. Одвртете ја средната шарка, а потоа подигнете ја долната 

врата и ставете ја на мека површина за да избегнете 

гребнатини.

6. Поместете ги двата средни капаци на дупките од 

лево кон десно.

7. Поставете го задниот дел од кабинетот на мека површина. 

Потоа одвртете ја долната шарка и ногарка за израмнување.

8. Одвртете ја и извадете ја иглата на долната шарка, превртете го држачот и заменете го.
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9. Ставете ја шарката лево, а основата на ногарки надесно. 

Потоа зашрафете ги двете ногарки за израмнување со нивните 

оригинални делови.

10. Поместете ги двете средни капаци на дупките од 

лево кон десно.

11. Подигнете го уредот и ставете ја вратата на долната 

шарка. Проверете дали јадрото на долната шарка е  во 

отворот на вратата. Потоа поместете го капакот на дупката на 

долната шарка на вратата од левата на десната страна.

12. Поставете ја средната шарка.

Менување на страната на отворање на вратата
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Менување на страната на отворање на вратата

13. Монтирајте ја горната врата со горната шарка.

14. Притиснете го капакот на шарката и капакот на 

дупката на горниот дел од уредот.

15. Одделете ги заптивките на вратите на фрижидерот и 

замрзнувачот, а потоа прицврстете ги откако ќе ги завртите.
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Монтажа

Просторни барања
• Наравете доволно простор за да ја отворите вратата.

Нивелирање на уредот
За да го направите ова, прилагодете ги двете стапала 
за израмнување на предната страна на уредот.
Ако фрижидерот не е нивелиран, нема да може 
совршено да ги изедначите вратите ниту заптивка.

Поставете ја надворешната рачка на вратата  (ако е во вашиот модел)
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Монтажа

Поставување 
Поставете го уредот на локација каде што температурата на околината одговара на климатското 

категоризирање прикажано на таблицата со карактеристики: За уреди со климатска класа: 

- Проширена умерена клима: Овој ладилник е наменет да се користи на амбиентални температури од 10 °C 

до 32 °C (SN);

- Умерена клима: Овој ладилник е наменет да се користи на амбиентални температури од 16 °C до 32 °C (N);

- Суптропска клима: Овој ладилник е наменет да се користи на амбиентални температури од 16 °C до 38 °C. 

(ST);

- Тропска клима: Овој ладилник е наменет да се користи на собни температури од 16 °C до 43 °C (T);

Местоположба
Апаратот треба да се инсталира на добра оддалеченост од извори на топлина, како што се радијатори, 

бојлери, директна сончева светлина итн. Погрижете се воздухот да може слободно да струи околу задниот 
дел од апаратот. За да обезбедите најдобри перформанси, ако апаратот е поставен под висечки 

плакарчиња, најмалото растојание меѓу горниот дел на фрижидерот и висечкиот плакар мора да биде 

најмалку 100 мм. Идеално би било апаратот да не е ставен под висечки плакарчиња. Прецизното 

нивелирање се врши со една или повеќе приспособливи ногарки од долната страна на фрижидерот.

Овој фрижидер не е наменет за употреба како вграден апарат.

           ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Мора да се овозможи откачување на апаратот од штекерот за напојување со 

           струја; затоа приклучникот за струја мора да е лесно достапен по местењето.

Поврзување на електриката
Пред да го приклучите, проверете дали напонот и фреквенцијата прикажани на плочката со спецификации 

одговараат на вашата домашна електрична мрежа. Апаратот мора да биде вземјен. Приклучокот на кабелот 
за напојување со струја е со вземјување. Ако штекерот од домашната електрична мрежа не е вземјен, 

поврзете го апаратот со посебно вземјување во согласност со прописите за електрична енергија и откако ќе 

се посоветувате со квалификуван електричар.
Производителот одбива каква било одговорност ако горенаведените безбедносни мерки не се 

испочитувани. 
Апаратот е во согласност со Директиви на ЕЕЗ.
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Секојдневна употреба

Секојдневна употреба

Поставување на температурата
• Вклучете го уредот. Внатрешната температура се контролира 

со термостат. Има 8 нивоа. 1 е најтопло, а 7 најстудено. 0 значи 

дека уредот е исклучен. Кога е поставен на максимум, 

компресорот нема да запре.

• Уредот може да не функционира на поставената температура 

ако е сместен во прилично топла просторија или ако често ја 

отворате вратата на уредот.

Вид на храна                                                      Место во фрижидер

Jajцa Преграда во вратата

Млечни производи (путер, сирење)
Ако има преграда biofresh или дел за 
свежа храна. Долни полици 

Овошје, зеленчук и салата Кутија или фиока за овошје и зеленчук или 
преграда за EverFresh+ (ако е достапна)

Ако има преграда biofresh или дел за 
свежа храна. Долни полици 

Свежо месо, живина, свежа риба, 

колбаси, варени јадења

Пијалоци, шишиња, зачини, грицки Преграда во вратата
Средни полици

Горни полици или преграда во вратата

Остатоци од храна

Подготвена храна, пакувани производи, 
конзервирана храна, кисели производи

Пред да го употребите апаратот за првпат, измијте ја внатрешноста и сите внатрешни додатоци со млака
вода и малку неутрален сапун за да се отстрани типичниот мирис на нов производ, а потоа темелно 
исушете.
Важно! Не користете детергенти или груби прашоци, бидејќи тие ќе ја оштетат глазурата.

Прва употреба
Чистење на внатрешноста
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Инструкции за чување свежа
храна:
Складирање во преградата за свежа
храна:
• Чувајте го фрижидерот на 
   препорачана температура до 4°C.
• Складираната храна треба да биде 
  добро затворена за да се избегнат 
  промени во мирисот или вкусот.
• Не чувајте прекумерни количини 
  храна во фрижидер. Оставете простор 
  помеѓу храната за да дозволите 
  студениот воздух да тече околу нив за 
  да постигнете подобро и похомогено 
  ладење.
• За да се овозможи пократко време за 
  отворање на вратата, храната што се 
  јаде секојдневно треба да се чува на 
  предната страна на полицата.
• Оставете простор помеѓу храната и 
  внатрешните ѕидови, овозможувајќи 
  проток на воздух. Ако ја чувате 
  храната на задниот ѕид, храната може 
  да замрзне на задниот ѕид.
• Топлата, зготвена храна мора да се 
  излади на собна температура пред да 
  ја ставите во апаратот. Потоа, можете 
  да чувате топла храна на долните 
  полици од вашиот фрижидер. Не 
  ставајте топла храна во близина на 
  расиплива храна.
• Одмрзнете ја замрзнатата храна во 
  преградата за свежа храна. На овој 
  начин можете да користите замрзната 
  храна за ладење на преградата за 
  свежа храна и да заштедите енергија.
• Доколку незрело тропско овошје 
  (манго, диња, папаја, банана, ананас) 
  се чуваат во фрижидер, процесот на 
  стареење може да се забрза и не се 
  препорачува бидејќи предизвикува 
  пократко време на складирање. Сепак, 
  зреењето на многу зелените плодови 
  (јаболка, круши) може да се унапреди 
  за одреден период во одделот за 
  фрижидер.
• Кромид, лук, ѓумбир и други корен 
 зеленчук треба да се чуваат во темни и 
  ладни простории, а не во фрижидер.
• Кога ќе се најде расипана храна во 
  фрижидер, таа треба да се отстрани. 
  Кога ќе видете расипана храна, исчис-
  тете ја внатрешната обвивка или 
  додатоците што биле во контакт за да 
  спречите контаминација.
• Големите садови со храна, како супи 
  или чорби, може да се поделат на 
  плитки садови за брзо да се изладат 
  во фрижидер. 

  За истата цел треба да се поделат  
  големи парчиња варено месо и цела 
  живина на помали парчиња.
• Не чувајте непакувана храна во 
  близина на јајца.
• Овошјето и зеленчукот чувајте ги 
   одделно и чувајте ги на ист начин: 
  јаболка со јаболка, морков со морков. 
  Овошјето и зеленчукот испуштаат 
  различни гасови што може да 
  предизвикаат влошување на друга 
  храната.
• Извадете ги лиснатите зеленчуци од 
  пластичните кеси, завиткајте во хартија 
  или кујнска крпа пред да ги чувате во 
  фрижидер. Не заборавајте да ги 
  исушите ако се измијат или ако се 
  влажни пред да ги складирате.
• Чувајте го овошјето и зеленчукот што
  може да се исушува во перфорирани
  или незапечатени пластични кеси за да
  се одржува влажна средина додека
  сеуште дозволува воздухот да
  циркулира.
• Различна храна треба да се 
  става во различни области 
  според нивните својства:
  „Ве молиме проверете ја соодветната    
   климатска класа на вашиот уред 
   означена на плочката со 
   спецификации. Една од информациите 
   подолу се однесува на вашиот уред 
   според оценетата класа на климата.”

• SN: Проширена умерена клима: Овој 
ладилник е наменет да се користи на 
амбиентални температури од 10 °C до 
32 °C;

• N: Умерена клима: Овој ладилник е 
наменет да се користи на амбиентални 
температури од 16 °C до 32 °C;

• ST: Суптропска клима: Овој ладилник е 
наменет да се користи на амбиентални 
температури од 16 °C до 38 °C;

• T: Тропска клима: Овој ладилник е 
наменет да се користи на собни 
температури од 16 °C до 43 °C.
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Чување храна во замрзнувач:

• Се препорачува замрзнувачот да се 
  постави на -20°C освен во екстремни  
  услови на околина.
• 4-6 часа пред замрзнување, вклучете 
  ја функцијата за брзо замрзнување за 
  да овозможите побрзо замрзнување.
• Топлата храна мора да се излади на 
  собна температура пред да ја ставите 
  во преградата за замрзнување.
• Храната исечена на мали порции 
  побрзо ќе замрзне и полесно ќе се 
  одмрзнува и готви.
• Подобро е да ја спакувате храната 
  пред да ја ставите во замрзнувач.
• За да избегнете истекување на 
  периодот на складирање, внимавајте 
  на датумот на замрзнување, времен-
  ската граница и името на храната на 
  пакувањето според периодите на 
  складирање на различните 
  намирници.
• Не го надминувајте времето за 
  чување храна препорачано од 
  производителите. Извадете ја само 
  потребната количина на храна од 
  замрзнувачот.
• Брзо консумирајте одмрзната храна.
   Одмрзнатата храна не може 
   повторно да се замрзне доколку не е 
   зготвена. Не е безбедно да се 
   консумира неварена, повторно 
   замрзната свежа храна.

• Кога замрзнувате свежа храна, 

   избегнувајте да дојде во допир со 

   веќе замрзната храна. Ова може да 

   предизвика одмрзнување на веќе 

   замрзнатата храна.

Кога складирате комерцијално
замрзната храна, следете ги
овие упатства:

Секогаш следете ги упатствата на 
производителот за тоа колку долго да 
ја чувате храната. Не ги надминувајте 
овие упатства:
• Обидете се да го одржувате времето 
  помеѓу купувањето и складирањето 
  што е можно пократко за да го 
  зачувате квалитетот на храната.
• Купете замрзната храна која е чувана 
на темература -18 °C или пониска.

• Избегнувајте да купувате храна која 
има мраз на амбалажата - Ова 
покажува дека производите можеби 
биле делумно одмрзнати и повторно 
замрзнати во одреден момент - 
порастот на температурата влијае на 
квалитетот на храната.

• Препорачуваме подесување на 
температурата од 4°C за преградата 
за свежа храна и -20°C за одделот за 
замрзнување за да се постигне 
подобро зачувување на храната.

• Освен на екстремни амбиентални 
услови, ако температурата е 
поставена на препорачаните 
вредности како што се +4°C/- 20°C, 
целокупната свежина ќе се прошири 
во преградите за свежа храна и во 
замрзнувачот. Ако температурата на 
делот за свежа храна е поставена на 
пониско ниво, свежото овошје и 
зеленчук може да бидат делумно 
замрзнати или изложени на студ, 
додека повисокото ниво на темпера-
тура може да предизвика расиплива 
храна (млечни производи, месни 
производи) побрзо да се расипуваат.
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Препораки за поставување на температурата

Секојдневна употреба

�

�

�

�

Информациите дадени погоре се препорачани подесувања на температурата

Влијание врз складирањето на храната
Според препорачаните поставки, најдоброто време за складирање во фрижидер 
не е подолго од 3 дена.
Според препорачаните поставки, најдоброто време за складирање во 
замрзнувачот не е подолго од 1 месец.
Најдоброто време за заштеда може да се намали во други поставки.

Препораки за поставување на температурата
Оддел на 

замрзнувач
Оддел на 

фрижидер

Поставете 4-6

Поставете 4

Поставете 2-4

Зима
 (под 16 °C )

Лето
 (над 38 °C )

Нормална

Температура на 

просторијата
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Коцки мраз
Овој уред може да биде опремен со еден или повеќе садови за правење коцки мраз.

Секојдневна употреба

Секојдневна употреба
Замрзнување на свежа храна

Чување на замрзната храна
Кога за прв пат го вклучувате уредот или по изнесен период надвор од употреба, пред да го ставите 

производот во преградата, вклучете го апаратот да работи најмалку 2 часа на повисоки нагодувања.

Важно! Во случај на случајно одмрзнување, на пример доколку снемало струја подолго од вредноста 

што е прикажана во табелата со технички карактеристики под “зголемување на времето”, одмрзната 

храна мора да се консумира брзо или веднаш да се зготви, а потоа повторно да се замрзне (после 

готвењето).

• Замрзнувач е погодан за замрзнување свежа храна, за чување замрзната храна и длабоко замрзната                           

храна подолг период.

• Ставете ја свежата храна да се замрзне во делот за замрзнување.

• Максималната количината на храна која може да се замрзне за 12 часа е наведена на плочката со 

   спецификации.

• Процесот на замрзнување трае 12 часа: за време на овој период не додавајте друга храна за замрзнување.

Одмрзнување
Длабоко замрзната или замрзната храна, пред да се користи, може да се одмрзне во преградата за
ладење или на собна температура, во зависност од времето достапно за оваа намена. Мали
парчиња можат да биде зготвени дури и се уште замрзнати, директно од замрзнувачот. Во овој
случај, готвењето ќе трае подолго.

Додатоци

Подвижни полици
Ѕидовите на ладилникот се опремени со голем број на
држачи, така што полиците можете да ги поставите како 

сакате.

Позиционирање на внатрешните прегради на
вратата
За да се овозможи складирање на храна од различна 

големина, внатрешните прегради на вратата можат да се 

извадат. Да ги направете овие прилагодувања постапете на 

следниот начин: малку по малку повлечете ја внатрешната 

преграда во насока на стрелките сè додека целосно не се 

извади.
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Секојдневна употреба

Чистење на испустот
Да се избегне водата од одмрзнувањето да претече во фрижидер,
периодично чистете го одводот на задната страна на фрижидерот.
Исчистете ја дупка како што е прикажано на сликата

.

1) Ако кондензаторот е на задната страна на уредот.

Корисни совети
Да ви помогнеме да го направите процесот на замрзнување најдобро, еве неколку важни совети:

•   максималното количество храна што може да се замрзне во рок од 24 часа е прикажано на плочката;

•   процесот на замрзнување трае 24 часа. Не треба да се додава повеќе храна за замрзнување во
    текот на овој период;

•   замрзнувајте само прехранбени производи со врвен квалитет, свежи и темелно исчистени;

•   подгответе ја храната во мали порции за да може брзо и целосно да се замрзне, а потоа да може
    да се одмрзне само потребната количина;

•   завиткајте ја храната во алуминиумска фолија или полиетиленска и внимавајте пакувањето да биде
    херметички затворено;

•   не дозволувајте свежа, одмрзната храна да дојде во допир со храна која веќе е замрзната, со што
    се избегнува последователен пораст на температурата;

•   тенката и посна храна подобро и подолго се складира отколку мрсната; солта го намалува рокот на
     траење на храната;

•    коцките мраз, ако се консумираат веднаш по вадењето од преградата за замрзнување, можат да
     предизвикаат смрзнатини на кожата;

•    препорачливо е да се означува датумот на замрзнување на секој пакет за да ви овозможи увид на
     времето на чување на секој производ.

Совети за чување на замрзната храна
За да се добијат најдобри перформанси од апаратот, треба да:
• бидете сигурни дека индустриски замрзната храна била соодветно чувана од страна на продавачите;
• бидете сигурни дака замрзнатите прехранбени производи се пренесени од продавницата за храна
до замрзнувачот во најкраток можен рок;

• не ја отворајте често вратата или да не ја оставате отворена подолго отколку што е апсолутно
неопходно.

• знаете дека откако ќе се одмрзне храната брзо се расипува и не може повторно да се замрзнува
• не го надминувате периодот на чување што е наведен од страна на производителот на храната.
Совети за ладење на свежа храна во фрижидерот
За да се добијат најдобри перформанси:
•  не ставајте топла храна или течности кои испаруваат во фрижидерот
•  покријте или завиткајте ја храната, особено ако има силен вкус
• месо (сите видови): завиткајте ја во пластична кеса и ставете ја на стаклените полици над фиоката за
зеленчук.

• За безбедност, чувајте ја на овој начин само еден или два дена најмногу.
• Зготвена храна, ладни јадења, итн. ...: треба да бидат покриени и можат да се стават на која било
полица.

• Овошје и зеленчук: тие треба да бидат темелно исчистени и да се стават во посебната фиока
предвидена за таа намена.

• путер и сирење: тие треба да се стават во специјални херметички затворени садови или да се
завиткаат во алуминиумска фолија или пластична кеса за да се исклучи колку што е можно повеќе
влегување на воздух.

• шишињата сп млеко треба да имаат капаче и треба да се чуваат на внатрешните прегради на вратата.
• банани, компири, кромид и лук, ако не се пакувани, не смеат да се чуваат во фрижидер.

Чистење
Поради хигиенски причини внатрешноста на апаратот, вклучувајќи ги и внатрешните додатоци, треба
редовно да се чисти.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Апаратот не смее да биде приклучен на електричната мрежа за време на
чистењето. Опасност од струе удар! Пред чистење исклучете го апаратот и извадете го кабелот од
струја, или исклучете го прекинувач на струјното коло или осигурувачот. Никогаш не чистете го уредот
со средство за чистење на пареа. Влагата може да се акумулира во електричните компоненти,
опасност од струен удар! Жешка пареа може да доведе до оштетување на пластичните делови.
Апаратот мора да биде сув пред да биде вратен назад во употреба

Важно! Етерични масла и органски растворувачи можат да ги оштетат пластичните                                               

делови, на пример, сок од лимон или сок од кората од портокалот, маслена                                                                     

киселина, средства за чистење кои содржат оцетна киселина.
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Секојдневна употреба

Одмрзнување на замрзнувачот
Преградата за замрзнување, сепак, со текот на времето ќе стане покриена со мраз. Мразот треба да се
отстрани. Никогаш не користете остри метални алатки да го изгребете мразот од испарувачот, бидејќи
можете да го оштетите. Сепак, кога мразот ќе стане многу дебел во внатрешноста на
преградата, треба да се направи целосно одмрзнување на следниот начин:

• извадете го приклучокот од штекерот;
• отстранете ја целата конзервирана храна, завиткајте ја во неколку парчиња весник и ставете ја на 

ладно место;

• држете ја вратата отворена и ставете сад под апаратот за да ја соберете одмрзнатата вода;

• кога ќе заврши одмрзнувањето, темелно исушете ја внатрешноста на уредот
• вратете го приклучокот во штекерот за да дозволите уредот повторно да работи.

Замена на светилката
• Внатрешната светилка е од типот ЛЕД. За да ја 
замените светилката, ве молиме контактирајте со 
овластениот сервис.

• Не дозволувајте таквите супстанци да дојдат во контакт со деловите на уредот.
• Не користете абразивни средства за чистење.
• Извадете ја храната од замрзнувачот. Ставете ја на ладно место, добро покриено.
• Исклучете го апаратот и извадете го кабелот од струја или исклучете го прекинувачот на струјното
   коло на осигурувачот.
• Исчистете го апаратот и внатрешните додатоци со крпа и млака вода. По чистење избришете со
  свежа вода и исушете со сува крпа.
• Откако се ќе биде суво, вратете го апаратот назад во употреба.
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Секојдневна употреба

Приклучокот е расипан                        Неисправните приклучоци мора да ги
замени електричар.

Приклучокот за струја не е
приклучен или е слаб.
Осигурувачот е прегорен или
расипан.

Поврзете го приклучокот за струја.

Невообичаени
звуци

Уредот не е нивелиран. Прилагодете ги ногарките.

Доколку е потребно, внимателно
поместете го делот

Уредот премногу
лади

Ве молиме погледнето во делот
подесување на почетната температура

Ставена е голема количина на
топла храна во уредот во текон на
последните 24 часа.

Привремено свртете го копчето
за регулирање на температурата
кон поладно.

Храната е премногу
топла

Ве молиме погледнето во делот
Локација за монтирање на уредот

Уредот е во близина на
извор на топлина

Уредот не работи

Копчето на термостатот е 

поставено на „0“.

Поставете го термостатот на друг број 
или вклучете го апаратот.

Вода на подот

Страните на апаратот
се топли

Тоа е нормално. Размена на
топлина е во страничните панели.

Проверете го осигурувачот,
заменете го доколку е потребно.

Ако е потребно, земете ракавици за
да ги допрете деловите на страна.

Испустот за вода е блокиран. Погледнете го делот Чистење и
одржување

Вратата била отворена
подолг период.

Температурата не е соодветно
прилагодена

Температурата е прилагодена на
премногу ладно.

Уредот допира во ѕид или во
Малко померете го уредот.други предмети.

Некоја компонента, на пример
цевка на задниот дел од уредот
допира ѕидот или другиот дел.

Проблем                         Mожна причина                       Решение

Привремено свртете го копчето за
регулирање на температурата кон
потопло.

Држете ја вратата отворена само
краток период

Ако повторно се појави дефектот, повикајте овластен сервис

Решавање проблеми
 

Внимание! Пред да започнете со решавање на проблемите, исклучете го кабелот за напојување. Само  
         квалификуван електричар може да го изврши отклонувањето на проблемот кој е наведен во ова упатство.
Важно! При нормална употреба се појавуват некои звуци (компресорот, циркулација на средството за ладење. 
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ОДРЕКНУВАЊЕ /
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Некои (едноставни) дефекти крајниот
корисник може соодветно да ги
поправи без да се појави  безбед-
носен проблем или небезбедна
употреба, под услов тие да се
изведат во рамките на границите и
во согласност со следните упатства
(видете го делот „Само-поправка“).
Затоа, освен ако не е поинаку
наведено во делот „Само-поправка“
подолу, поправките ќе се однесуваат
на регистрирани професионални
сервисери за да се избегнат безбед-
носни проблеми. Регистриран профе-
сионален сервисер е професионален
сервисер кој добил пристап до упат-
ствата и списокот на резервни
делови на овој производ од произво-
дителот, според методите опишани
во законодавните акти согласно
Директивата 2009/125/EC.

Сепак, само сервисниот агент (т.е. 
овластени професионални серви-
сери) до кој можете да дојдете
преку телефонскиот број наведен
во упатството за употреба гарант-
ниот лист или преку вашиот
овластен дистрибутер може да
обезбеди сервис според условите
на гаранцијата. Затоа, внимавајте
на тоа дека поправките од профе-
сионални сервисери (кои не се
овластени од Beko) ја пониш-
туваат гаранцијата.
Само-поправка
Крајниот корисник може да направи
самопоправка во однос на следните
резервни делови: рачки на вратите,
шарки на вратите, фиоки, корпи и 
дихтунзи на вратите (ажурираната 
листа е достапна и
на support.beko.com од 1 март 2021
год).
Освен тоа, за да се обезбеди 
безбедност на производот и да се 
спречи ризикот од сериозни повреди, 
споменатата самопоправка треба да 
се изврши според упатствата во 
упатството за употреба за само-
поправка или кои се достапни на
support.beko.com. 

support.beko.com. За ваша 

безбедност,
samopopravke.

За ваша безбедност, исклучете го
производот од струја пред да се
обидете самостојно да се поправате.
Поправките и обидите за поправка
на крајните корисници за делови кои
не се вклучени во таква листа и/или
не ги следат упатствата во упат-
ството за употреба за само-поправка
или кои се достапни на
support.beko.com, може да пројават
безбедносни прашања кои не се при-
пишуваат на Beko, и ќе ја поништи
гаранцијата на производот.
Затоа, се препорачува крајните 
корисници да се воздржат од обиди 
за поправки што не спаѓаат во споме-
натата листа на резервни делови, и 
во такви случаи да контактираат 
овластени професионални сервисери 
или регистрирани професионални 
сервисери. Напротив, таквите обиди 
на крајните корисници може да пре-
дизвикаат безбедносни проблеми и 
да го оштетат производот, а со тоа да 
предизвикаат пожар, поплава, струен 
удар и сериозни лични повреди.

На пример, но не ограничувајќи се на, 
следните поправки мора да се 
извршат од овластени професионал-
ни сервисери или регистрирани 
професионални сервисери: 
компресор, коло за ладење, главна 
плоча, плоча за инвертер, дисплеј 
итн. Производителот/продавачот не 
може да биде одговорен во ниту еден 
случај каде крајните корисници не го 
почитуваат горенаведеното

.
Достапноста на резервните делови 
на ладилникот што сте го купиле е 10 
години. Резервните делови за 
правилна работа на ладилникот ќе 
бидат достапни во текот на овој 
период. Минималното времетраење 
на гаранцијата на ладилникот што 
сте го купиле е 24 месеци.
Информации за сортирање на
пакувањето
Скенирајте го QR-кодот на надвореш-
ното пакување на производот за да ги 
најдете сите информации поврзани 
со пакувањето и како да управувате 
со отпадот од пакување.

ambalažnim otpadom.ambalažnim otpadom.

Informacije o sortiranju ambalaže
Skenirajte QR kod koji se nalazi na
spoljnom pakovanju proizvoda kako
biste pronašli sve informacije koje se
odnose na ambalažu i kako upravljati
ambalažnim otpadom.
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HR

HLADNJAK
UPUTE ZA UPORABU

RDSO206K40WN
RDSO206K40SN
RDSO206K41WN
RDSO206K31WN
RDSO206K31SN



INFORMACIJA

Podacima o modelu pohranjenim u bazi podataka 
proizvoda možete pristupiti ulaskom na sljedeću web 
stranicu i traženjem identifikacijske oznake vašeg modela 
(*) na energetskoj naljepnici.

https://eprel.ec.europa.eu/



HLADNJAK SA ZAMRZIVAČEM
          UPUTE ZA UPORABU

Sadržaj

�� Sigurnosna upozorenja� ��7

�� Izgled uređaja � 8

�� Promjena smjera otvaranja vrata 9�12

�� Postavljanje 13��4

�� Svakodnevna uporaba � �5
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U Vašem je interesu da osigurate pravilnu i sigurnu uporabu, te prije
postavljanja i prve uporabe uređaja, pažljivo pročitajte ovaj korisnički
priručnik, uključujuci njegove savjete i upozorenja. Da biste izbjegli
nepotrebne greške i nezgode, neophodno je da svi korisnici uređaja
budu detaljno upoznati sa njegovim radom i sigurnim funkcijama.
Sačuvajte ove upute i osigurajte da ostane uz uređaj ako mu mijenjate
mjesto ili ga prodajete, tako da svi koji ga koriste tijekom njegovog
vijeka trajanja budu pravilno informirani o uporabi i sigurnosti uređaja.

Radi sigurnosti života i imovine pridržavajte se naputaka u ovom
korisničkom priručniku, jer proizvođač ne snosi odgovornost za 
štetu nastalu nepoštovanjem mjera opreza.

Sigurnost djece i osoba sa smanjenim sposobnostima

•  Ovaj aparat mogu koristiti djeca dobi od 8 i više godina i osobe sa
smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili ako su dobile
upute o korištenju uređaja na siguran način i razumiju opasnosti kojoj
mogu biti izložene.

•  Djeci u dobi od 3 do 8 godina dopušteno je puniti i prazniti rashladne
uređaje.
•  Djeca moraju biti pod nadzorom te treba voditi računa da se ne igraju
s uređajem.
•  Čišćenje i održavanje uređaja ne smiju vršiti djeca osim ako imaju 8
ili više godina i ako su pod nadzorom.
• Čuvajte sav ambalažni materijal udaljen od djece. Postoji rizik od
gušenja.
•  Ukoliko odlažete uređaj, izvucite utikač iz utičnice, odrežite naponski
kabel (što je moguće bliže uređaju) i uklonite vrata kako biste spriječili
da se deca igraju s uređajem, strujni udar ili da se djeca zatvore unutar
uređaja.
•  Ukoliko vaš stari uređaj ima magnetnu brtvu, razbijte ili uklonite je
prije odlaganja starog uređaja. To će spriječiti da postane smrtonosna
zamka za dijete.

1
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Opća sigurnost

        UPOZORENJE! Držite ventilacijske otvore, na kućištu ili na 
ugradbenoj strukturi uređaja, bez prepreka.
 UPOZORENJE! Ne koristiti mehaničke uređaje ili druga sredstva 
za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih koje je preporučio  
proizvođač.
        UPOZORENJE! Nemojte oštetiti rashladni krug.
        UPOZORENJE! Ne koristiti druge električne uređaje (kao na pr. 
aparate za pravljenje sladoleda) unutar odjeljaka ovog uređaja, osim 
ako nisu onog tipa koje je preporučio proizvođač. 
 UPOZORENJE! Ne dodirivati žarulju ukoliko je dugo uključena jer 
može biti jako topla.1)

        UPOZORENJE! Kada postavljate uređaj, uvjerite se da naponski 
kabel nije uvijen ili oštećen. 
        UPOZORENJE! Nemojte postavljati više prenosnih utičnica na 
stražnjoj strani uređaja.
•  Ne držite eksplozivne tvari, kao što su posude sa aerosolom sa 
zapaljivim plinovima, u ovom uređaju. 
•  Izobutan (R600a), kojeg sadrži rashladni krug ovog uređaja, je 
prirodni plin bez štetnog uticaja na okoliš, ali je zapaljiv.
•  Prilikom transporta i instaliranja uređaja, uvjerite se da ne dođe do 
oštećenja niti jednog dijela rashladnog kruga.
- Izbjegavajte otvorene plamenove i izvore paljenja.
- Pažljivo prozračite prostoriju u kojoj je uređaj smješten. 
•  Opasno je mijenjati specifikacije ili ovaj uređaj na bilo koji način. 
Svako oštećenje naponskog kabela može uzrokovati kratak spoj, vatru 
i/ili električni šok.
•  Ovaj uređaj namijenjen je za uporabu u kućanstvu i za slične 
namjene kao što su
- kuhinje u trgovinama, uredima i drugim radnim prostorima;
- farme i sobe dostupne gostima u hotelima, motelima i drugim 
   smještajnim prostorijama;

Sigurnosna upozorenja
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        Sigurnosna upozorenja

- smještajima tipa noćenje s doručkom;
- ugostiteljstvu i sličnim namjenama koje ne spadaju u maloprodaju. 

        UPOZORENJE! Svaki električni dio (utikač, naponski kabel, 
kompresor i td.) mora zamijeniti kvalificirani tehničar ili druga 
ovlaštena osoba.        
 UPOZORENJE! Žarulja koja se koristi u uređaju je “žarulja s 
posebnom namjenom” koja se može koristiti samo kao pomoćni dio 
uređaja. 
Ova “žarulja s posebnom uporabom” ne može se   koristiti za sobno 
osvjetljenje u kućanstvu.1)

•  Nemojte koristiti produžne kabele. 
•  Uvjerite se da utikač nije prignječen ili oštećen na stražnjoj strani 
   uređaja. Prignječeni ili oštećeni utikač može dovesti do pregrijavanja 
    i izazvati požar.
•  Uvjerite se da možete doći do strujnog utikača uređaja.
•  Nemojte vući naponski kabel.
•  Ukoliko je utikač slabo povezan, ne ubacujte utičnicu. Postoji rizik 
    od strujnog udara ili požara.
•  Ne smijete rukovati uređajem bez žarulje.
•  Ovaj uređaj je težak. Voditi računa prilikom pomicanja.
•  Ne uklanjajte i ne dodirujte stvari iz zamrzivača ukoliko su vam ruke 
vlažne/mokre, jer može doći do ogrebotina na koži ili ozeblina.
•  Izbjegavajte dugo izlaganje uređaja dnevnoj svjetlosti.
Svakodnevna uporaba

•  Ne stavljajte ništa vruće na plastične dijelove u uređaju.
•  Ne stavljajte prehrambene proizvode direktno uz stražnju stijenku.
• Jednom odmrznuta hrana ne smije se ponovno zamrzavati. 1)

•  Otpremite hranu za pakiranje prema uputama proizvođača za 
    otpremanje hrane za zamrzavanje. 1)

•  Preporuke proizvođača za čuvanje hrane u uređaju moraju se 
   strogo poštovati. Pogledajte relevantne upute.
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 Sigurnosna upozorenja
•  Nemojte stavljati gazirana pića u odjeljak za zamrzavanje, jer dolazi 
   do stvaranja pritiska unutar ambalaže, što može dovesti do 
   eksplozije i oštećenja na uređaju. 1)

•  Kocke leda mogu dovesti do ozeblina ukoliko se koriste odmah 
   nakon vađenja iz uređaja. 1)

•  Da biste izbjegli kontaminaciju hrane, obratite pažnju na sljedeće 
   instrukcije:
•  Otvaranje vrata na duži period može uzrokovati značajan porast 
    temperature u pregradama uređaja.
•  Redovito čistite površine koje mogu stupiti u kontakt s hranom i 
   dostupnim sustavima odvoda.
•  Očistite spremnik za vodu ako ne se koristi 48 sata; isperite sustav 
  za vodu povezan sa vodosnabdijevanjem ako voda nije oticala 5 
   dana. 
•  U hladnjaku čuvajte sirovo meso i ribu u odgovarajućim posudama, 
   da ne dođe u kontakt s drugom hranom ili da ne kaplje na drugu 
   hranu.
•  Odjeljci sa dvije zvjezde (ukoliko ih ima u uređaju) pogodni su za 
   čuvanje prethodno smrznute hrane, čuvanje ili spremanje sladoleda 
   ili ledenih kocki.
•  Odjeljci s jednom, dvije ili tri zvjezdice (ako ih ima u uređaju) nisu 
    prikladni za zamrzavanje svježih namirnica.
•  Ako hladnjak ostavite prazan dulje vrijeme, isključite ga, odmrznite, 
   očistite, osušite i ostavite otvorena vrata kako biste spriječili pojavu 
    plijesni u uređaju.

Održavanje i čišćenje
•  Prije održavanja isključite uređaj i izvucite utikač iz zidne utičnice.
•  Uređaj nemojte čistiti metalnim predmetima.
•  Ne koristite oštre predmete za uklanjanje leda s uređaja. Koristite 
    plastični strugač. 1)

•  Redovito prozračujte odvod smrznute vode u hladnjaku. Ako je 
    potrebno, očistite odvod.
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    Sigurnosna upozorenja

Ako je odvod začepljen, voda će se skupljati na dnu uređaja.2)

Postavljanje
Važno! Pri izradi električnih priključaka pažljivo slijedite relevantne
upute u posebnim odjeljcima.
•  Raspakirajte uređaj  i provjerite da na njemu nema oštećenja.
Nemojte povezivati uređaj ukoliko je oštećen.Prijavite moguća
oštećenja odmah trgovini u kojoj ste kupili uređaj. U tom slučaju
sačuvajte ambalažni materijal.
• Preporučljivo je pričekati najmanje 4 sata prije spajanja uređaja
kako bi se ulje u kompresoru pravilno rasporedilo.
•  Omogućite odgovarajući protok zraka oko uređaja kako biste
spriječili pregrijavanje. Kako biste osigurali dovoljno zraka, slijedite
odgovarajuće upute za postavljanje.
• Izbjegavajte da štitnici uređaja dodiruju stijenke ili vruće dijelove
(kompresor, kondenzator) kako biste spriječili moguće gorenje
uređaja
•  Uređaj se ne smije postavljati blizu radijatora ili peći.
•  Provjerite je li utičnica dostupna nakon postavljanja uređaja.

Servisiranje
•  Svaki električni zahvat koji zahtijeva servisiranje uređaja mora
obavljati kvalificirani električar ili stručna osoba.
• Ovaj proizvod mora servisirati ovlašteni servis, a smiju se koristiti
samo originalni rezervni dijelovi.

Savjeti za uštedu energije
•  Ne stavljajte vruću hranu u uređaj;
•  Nemojte skladirati pakiranu hranu blizu jedne druge jer to sprječava
   cirkulaciju zraka;
•  Pazite da hrana ne dodiruje stijenke odjeljaka;
1) Ukoliko postoji odjeljak zamrzivača.
2) Ukoliko postoji odjeljak za pohranu svježe hrane.
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     Sigurnosna upozorenja

•  Ako dođe do nestanka struje, ne otvarajte vrata;
•  Nemojte često otvarati vrata;
•  Nemojte držati vrata dugo otvorena;
•  Ne postavljajte termostat na prenisku temperaturu;
•  Određene dijelove, poput ladica, treba čuvati radi manje potrošnje 
    električne energije.

Zaštita okoliša
       Ovaj uređaj ne sadrži plinove koji mogu oštetiti ozonski omotač, 
kao ni rashladni krug ni izolacijski materijal. Uređaj se ne smije odlagati 
zajedno s komunalnim otpadom. Izolacijska pjena sadrži zapaljive 
plinove: ovaj uređaj treba zbrinuti u skladu sa zakonskim propisima za 
zbrinjavanje uređaja dobivenim od lokalnih vlasti. Izbjegavajte 
oštećenje rashladnog dijela, posebno grijaćeg elementa. Materijali 
korišteni u ovom uređaju koji su označeni        simbolom mogu se 
reciklirati.

         Simbol na proizvodu ili njegovoj ambalaži označava da se 
proizvod ne smije tretirati kao kućni otpad. Umjesto toga, proizvod treba 
zbrinuti u odgovarajućim centrima za recikliranje elektroničke i 
električne opreme. Pravilnim zbrinjavanjem ovog proizvoda sprječavate 
potencijalne negativne posljedice za okoliš i ljudsko zdravlje, koje bi 
inače moglo biti ugroženo neadekvatnim zbrinjavanjem ovog proizvoda. 
Za detaljnije informacije o recikliranju ovog uređaja obratite se 
odgovarajućem lokalnom uredu, uredu za zbrinjavanje kućnog otpada 
ili trgovini u kojoj ste kupili uređaj.

6



     Sigurnosna upozorenja

Materijali za pakiranje
Materijali sa simbolom           mogu se reciklirati. Odložite materijal za 
pakiranje u odgovarajuće spremnike za recikliranje.

Zbrinjavanje uređaja
1. Odspojite mrežni utikač iz utičnice.
2. Odrežite kabel za napajanje i odložite ga.

UPOZORENJE!
Tijekom korištenja, servisiranja i zbrinjavanja uređaja 
obratite pozornost na simbol sličan ovom lijevo, koji se 
nalazi na stražnjoj strani uređaja (stražnja ploča ili 
kompresor) žute ili narančaste boje.
To je simbol koji ukazuje na opasnost od požara. Postoje 
zapaljivi materijali u rashladnim cijevima i kompresoru.
Držite uređaj podalje od izvora vatre tijekom korištenja, 
servisiranja i odlaganja.
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Izgled uređaja

Gornja slika služi samo za informacije o dijelovima uređaja, provjerite svoj uređaj za detalje.

Odjeljak za
svježe povrće i
voće

Poklopac odjeljka
za svježe povrće
i voće

Staklene police Pregrade

Polica 
zamrzivača

Termostat i
 svjetlo
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Promjena smjera otvaranja vrata

1. Pažljivo odvrnite gornji poklopac šarke pomoću ravnog 
odvijača.

2. Odvrnite gornju šarku pomoću Philips odvijača.

3. Uklonite poklopac pomoću ravnog odvijača.

4. Pomaknite poklopac jezgre s lijeve na desnu 

stranu. Zatim podignite gornja vrata i stavite ih na 

meku površinu kako biste spriječili ogrebotine.

Potreban alat:  križasti (Philips) odvijač, ravni odvijač, šesterokutni imbus.

• Provjerite je li uređaj isključen i prazan.

• Za uklanjanje vrata potrebno je uređaj staviti u nagnuti položaj. Uređaj trebate postaviti na čvrstu

površinu kako ne bi skliznuo tijekom postupka zamjene vrata.

• Spremite sve uklonjene dijelove kako biste mogli ponovno sastaviti vrata.

• Nemojte postavljati uređaj u vodoravni položaj jer to može oštetiti rashladni sustav.

• Preporuča se da dvije osobe sudjeluju u procesu spajanja dijelova.
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Promjena smjera otvaranja vrata

5. Odvrnite srednju šarku, zatim podignite donja vrata i stavite ih na 

meku površinu kako biste izbjegli ogrebotine.

6. Pomaknite dva poklopca srednje rupe slijeva nadesno.

7. Postavite stražnji dio ormarića na meku površinu. Zatim odvrnite 

donju šarku i nožicu za izravnavanje.

8. Odvijte i uklonite donju osovinu šarke, okrenite držač i vratite ga na mjesto.
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9. Postavite šarku s lijeve strane, a postolje nožica s desne strane. 

Zatim pričvrstite dvije nožice za niveliranje s njihovim originalnim 

dijelovima.

10. Pomaknite dva poklopca srednje rupe slijeva nadesno.

11. Podignite uređaj i postavite vrata na donju šarku. Provjerite je 

li donja jezgra šarke umetnuta u utor na vratima. Zatim pomaknite 

poklopac otvora za donje šarke vrata s lijeve na desnu stranu.

12. Postavite srednju šarku.

Promjena smjera otvaranja vrata
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Promjena smjera otvaranja vrata

13. Postavite gornja vrata s gornjom šarkom.

14. Pritisnite poklopac šarke i poklopac otvora na vrhu uređaja.

15. Odvojite brtve na vratima hladnjaka i zamrzivača, a zatim ih 

pričvrstite nakon okretanja.
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Postavljanje

Potreban prostor

• Ostavite dovoljno prostora za otvaranje vrata.

Postavljanje vanjske ručke na vratima  (Ako postoji vanjska ručka)

Niveliranje uređaja
Da biste to učinili, namjestite dvije nožice za 
izravnavanje na prednjoj strani uređaja.

Ako uređaj nije u ravnini, poravnanje vrata i magnetske 
brtve neće biti pravilno izvedeno.
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Postavljanje

Pozicioniranje
Postavite ovaj uređaj na mjesto gdje sobna temperatura odgovara klimatskoj klasi navedenoj na natpisnoj pločici 

uređaja: Za rashladne uređaje s klimatskom klasom:

- Ispod normalne temperature: „ovaj rashladni ureĎaj namijenjen je za korištenje na sobnoj temperaturi u

rasponu od 10 °C do 32 °C (SN);

- Normalna temperatura: „ovaj rashladni ureĎaj namijenjen je za korištenje na sobnoj temperaturi u

rasponu od 16 °C do 32 °C (N);

- Ispod tropske temperature: „ovaj rashladni ureĎaj namijenjen je za korištenje na sobnoj temperaturi u

rasponu od 16 °C do 38 °C (ST);

- Tropska temperatura: „ovaj rashladni ureĎaj namijenjen je za korištenje na sobnoj temperaturi od 16 °C

do 43 °C (T);

Mjesto postavljanja uređaja

Uređaj treba postaviti dalje od izvora topline kao što su radijatori, bojleri, izravna sunčeva svjetlost itd. Provjerite 

može li zrak slobodno cirkulirati oko stražnjeg dijela zamrzivača. Ukoliko se uređaj postavlja ispod visećih 

dijelova na zidu, a kako bi se osigurala najbolja funkcionalnost uređaja, minimalni razmak između poklopca 

uređaja i elementa montiranog na zid mora iznositi najmanje 100mm. No, najidealnije je da uređaj ne stoji ispod 

montiranih dijelova na zidu. Niveliranje uređaja moguće je pomoću jedne ili više nožica na postolju uređaja.

Ovaj hladnjak nije namijenjen za korištenje kao ugradbeni uređaj.

 UPOZORENJE! Potrebno je omogućiti isključivanje uređaja iz glavnog utikača; stoga utičnica mora biti 

dostupna nakon postavljanja uređaja.

Električna veza
Prije spajanja provjerite odgovara li napon prikazan u tablici naponu vaše kućne mreže. Utičnica u koju 

uključujete uređaj mora biti uzemljena. Kabel za napajanje opremljen je kontaktima za tu svrhu. Ako utičnica nije 

uzemljena, spojite uređaj na drugu utičnicu koja je u skladu s osnovnim propisima, uz savjetovanje kvalificiranog 

električara. Proizvođač nije odgovoran ako se gore navedene mjere opreza ne poduzmu.
Ovaj uređaj je proizveden u skladu s EEC direktivama.
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Svakodnevna uporaba

Svakodnevna uporaba

Podešavanje temperature

• Uključite uređaj. Unutarnju temperaturu kontrolira termostat. Postoji
8 razina. 1 je najtoplije, a 7 je najhladnije. 0 znači da je uređaj
isključen. Kada je postavljeno na maksimum, kompresor se neće
zaustaviti.
• Uređaj možda neće raditi na postavljenoj temperaturi ako se nalazi
u prilično toploj prostoriji ili ako često otvarate vrata uređaja.

Prva uporaba 

Čišćenje unutarnjosti
Prije prve uporabe uređaja operite unutrašnjost i sve unutarnje dodatke mlakom vodom i neutralnim sapunom kako 

biste uklonili pomalo neugodan miris karakterističan za novi uređaj, a zatim temeljito osušite.
Važna napomena! Nemojte koristiti abrazive ili deterdžente, jer će to oštetiti finu završnu obradu uređaja.

Vrsta hrane                                                       Mjesto u hladnjaku

Jaja Pregrada u vratima

Mlječni proizvodi (maslac, sir) Ako je dostupna biofresh pregrada ili dio
za svježe namirnice. Donje police

Voće, povrće i salata Kutija za voće i povrće, ladica za voće i povrće
ili odjeljak EverFresh+ (ako je dostupan)

Svježe meso, perad, svježa riba, kobasice,
kuhana jela

Ako je dostupna biofresh pregrada ili 
odjeljak za svježe namirnice. Donje police

Spremna hrana, pakirani proizvodi,
konzervirana hrana, kiseli proizvodi

Piće, boce, začini, grickalice Pregrada u vratima

Srednje police

Gornje police ili pregrada u vratima

Ostaci hrane
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Upute za spremanje svježe hrane:
Čuvanje u odjeljku za svježu hranu:

• Držite hladnjak na preporučenoj
temperaturi do 4°C.

• Pohranjenu hranu treba dobro zatvoriti
kako bi se izbjegle promjene mirisa ili
okusa.

• Ne držite prevelike količine hrane u
hladnjaku. Ostavite razmake između
namirnica kako biste omogućili strujanje
hladnog zraka oko njih kako biste postigli

bolje i homogenije hlađenje.
• Kako bi se omogućilo kraće vrijeme
otvaranja vrata, hrana koja se jede
svakodnevno treba biti pohranjena na
prednjoj strani police.

• Ostavite razmak između hrane i
unutarnjih stijenki kako biste omogućili
protok zraka. Ako držite hranu uz
stražnju stijenku, hrana bi se mogla
smrznuti uz stražnju stijenku.

• Vruća, kuhana hrana mora se ohladiti na
  sobnu temperaturu prije stavljanja u
  uređaj. Zatim, toplu hranu možete
  spremiti na donje police hladnjaka. Ne
stavljajte vruću hranu u blizinu kvarljive

  hrane.
• Odmrznite smrznutu hranu u odjeljku za
svježu hranu. Na ovaj način možete
koristiti zamrznutu hranu za hlađenje
odjeljka za svježu hranu i uštedjeti
energiju.

• Ako se nezrelo tropsko voće (mango,
dinja, papaja, banana, ananas) čuva u
hladnjaku, proces starenja se može

ubrzati te se ne preporučuje jer uzrokuje
kraće vrijeme skladištenja. Međutim,
sazrijevanje vrlo zelenog voća (jabuke,
kruške) može se ubrzati za određeno
vrijeme u odjeljku hladnjaka.

• Luk, češnjak, đumbir i ostalo korjenasto 
povrće treba čuvati u tamnim i hladnim 
prostorijama, nikako u hladnjaku.

• Ako se u hladnjaku nađe pokvarena
hrana, treba je skloniti. Kada primijetite
pokvarenu hranu, očistite unutarnju
oblogu ili dodatke koji su bili u kontaktu
kako biste spriječili kontaminaciju.

• Velike posude s hranom, poput juha ili
variva, mogu se podijeliti u plitke posude
kako bi se brzo ohladile u hladnjaku.

  Velike komade kuhanog mesa i cijele 
peradi treba za istu svrhu podijeliti na 
manje komade.

• Nemojte skladištiti nezapakiranu hranu u 
blizini jaja.

• Držite voće i povrće odvojeno i čuvajte ih 

  na isti način: jabuke s jabukama, mrkve s 

  mrkvama. Voće i povrće ispuštaju 

  različite plinove koji mogu uzrokovati 

  kvarenje drugih.

• Izvadite lisnato povrće iz plastičnih 

  vrećica, zamotajte ga u papir ili kuhinjsku 

  krpu prije spremanja u hladnjak. Ne 

  zaboravite ih osušiti ako su oprani ili 

  mokri prije spremanja.

• Čuvajte voće i povrće koje se može sušiti
  u perforiranim ili nezatvorenim plastičnim
  vrećicama kako biste održali vlažnu
  okolinu, a istovremeno omogućili
  cirkuliranje zraka.
• Različite namirnice treba smjestiti u 

   različite prostore prema njihovim

  svojstvima:

 "Provjerite odgovarajuću klimatsku klasu 

vašeg uređaja na pločici s tehničkim 

podacima." Jedna od informacija u 

nastavku odnosi se na vaš uređaj prema 

nazivnoj klimatskoj klasi.”
• SN: Umjereno proširena: Ovaj rashladni
   uređaj je namijenjen za upotrebu na
   temperaturama okoline u rasponu od
   10°C do 32°C
• N: Umjereno: Ovaj rashladni uređaj je
  namijenjen za upotrebu na temperatura- 
  ma okoline od 16°C do 32°C

• ST: Suptropska: Ovaj rashladni uređaj je
  namijenjen za upotrebu na temperatura-
  ma okoline od 16°C do 38°C

• T: Tropska: Ovaj rashladni uređaj je
  namijenjen za upotrebu na temperatura-
  ma okoline od 16°C do 43°C
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Čuvanje hrane u zamrzivaču:

• Preporuča se namjestiti zamrzivač
   na -20°C osim u ekstremnim uvjetima 

okoline.

• 4-6 sati prije zamrzavanja uključite 
funkciju brzog zamrzavanja kako biste 

omogućili brže zamrzavanje.

• Vruća hrana mora se ohladiti na sobnu 
temperaturu prije stavljanja u odjeljak 

zamrzivača.

• Hrana izrezana na male porcije će se 

brže zamrznuti i lakše će se odmrzavati i 
kuhati.

• Hranu je bolje spakirati prije stavljanja u 

zamrzivač.

• Kako biste izbjegli istek roka čuvanja, 
obratite pozornost na datum 

zamrzavanja, rok i naziv hrane na 

ambalaži prema rokovima čuvanja 

različitih namirnica.

• Nemojte prekoračiti vrijeme skladištenja 

hrane koje preporučuju proizvođači. Iz 

zamrzivača izvadite samo potrebnu 

količinu namirnica.
• Odmrznutu hranu konzumirajte brzo. 

Odmrznuta hrana ne može se ponovno 

zamrzavati ako nije kuhana. Nije sigurno 

konzumirati nekuhanu ponovno 

zamrznutu svježu hranu.

• Kada zamrzavate svježu hranu, 

izbjegavajte da dođe u dodir s već 
zamrznutom hranom. To može 
uzrokovati odmrzavanje već zamrznute 
hrane.

Kada skladištite komercijalno 
zamrznutu hranu, slijedite ove 
smjernice:

Uvijek slijedite upute proizvođača o tome
koliko dugo čuvati hranu. Nemojte
prekoračiti ove smjernice:
• Nastojte da vrijeme između kupnje i 
  skladištenja bude što kraće kako biste
  sačuvali kvalitetu hrane.
• Kupujte smrznutu hranu koja je bila
  pohranjena na temperaturi od -18 °C ili 
  nižoj.
• Izbjegavajte kupnju hrane koja ima led 
ili  inje na ambalaži - To ukazuje na to 
da su proizvodi možda bili djelomično 
odmrznuti i ponovno zamrznuti u nekom 
trenutku - porast temperature utječe na 
kvalitetu  hrane.

• Preporučujemo postavku temperature 
od  4°C za odjeljak za svježu hranu i -
20°C za odjeljak za zamrzavanje kako 

biste postigli bolje očuvanje hrane.
• Uz izuzetak ekstremnih uvjeta okoline, 
ako je temperatura postavljena na 
preporučene vrijednosti kao što su 
+4°C/-20°C, ukupna svježina će se 
produžiti u odjeljcima za  svježu hranu i 
u zamrzivaču. Ako je  temperatura 
odjeljka za svježe namirnice postavljena 
na nižu razinu, svježe voće i povrće 
može biti djelomično zamrznuto ili 

  izloženo hladnoći, dok viša razina 
  temperature može uzrokovati brže 
kvarenje lako kvarljivih namirnica 

(mliječnih proizvoda, mesnih proizvoda).
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Preporuke za podešavanje temperature

Svakodnevna uporaba

Preporuke za podešavanje temperature

Temperatura 

prostorije

Odjeljak

zamrzivača
Odjeljak hladnjaka

Postaviti na 4-6

Postaviti na 4

Postaviti na 2-4

Zimska

 (ispod 16 °C )

Ljetna

 (iznad 38 °C )

Normalna

�

�

�

�

Gore navedene informacije su preporučene postavke temperature

Utjecaj na skladištenje hrane

Prema preporučenim postavkama, najbolje vrijeme čuvanja u hladnjaku nije duže od 3 

dana. 

Prema preporučenim postavkama, najbolje vrijeme čuvanja u zamrzivaču nije duže od 

1 mjeseca.

Najbolje vrijeme čuvanja može se smanjiti u drugim postavkama.
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Svakodnevna uporaba
Zamrzavanje svježe hrane

Skladištenje smrznute hrane

Kada uključite uređaj prvi put ili nakon razdoblja nekorištenja, pustite ga da radi najmanje 2 sata na 

maksimalnoj temperaturi prije nego što hranu stavite u zamrzivač.

Važna napomenal U slučaju neplaniranog odmrzavanja, npr. ako nije bilo struje duže od vrijednosti 

navedenih u tehničkim karakteristikama pod točkom "vrijeme odmrzavanja", odmrznutu hranu potrebno je 

potrošiti u kratkom roku ili odmah skuhati a tek nakon kuhanja ponovno zamrznuti.

Otapanje

Duboko zamrznutu ili smrznutu hranu prije upotrebe potrebno je odmrznuti u hladnjaku ili na sobnoj 

temperaturi, ovisno o vremenu koje je na raspolaganju za taj postupak.

Male porcije mogu se kuhati iako su još smrznute, izravno iz zamrzivača. U tom će slučaju kuhanje trajati duže.

Kocke leda
Ovaj uređaj može biti opremljen s jednom ili dvije posude za led.

Svakodnevna uporaba

• Zamrzivač je prikladan za zamrzavanje svježe hrane i čuvanje smrznute i duboko smrznute hrane na duži 

  vremenski period.

• Svježu hranu stavite u odjeljak na dnu uređaja.

• Maksimalna količina hrane koja se može zamrznuti unutar 12 sati prikazana je u tablici.

• Proces zamrzavanja traje 12 sati: u tom razdoblju nemojte dodavati drugu hranu za zamrzavanje.

Pribor

Police koje se mogu pomicati
Stjenke uređaja imaju veliki broj klizača tako da se police 

mogu postaviti prema želji korisnika.

Postavljanje pregrada u vratima uređaja
Kako bi se smjestila pakiranja hrane različitih veličina, pregrade na 

vratima mogu se postaviti na različitim visinama.

Kako biste ih prilagodili, postupno povucite pregradu u smjeru 

strelica dok se ne oslobodi, a zatim je pomaknite na

željenu visinu.
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Svakodnevna uporaba

Savjeti za otpremanje zamrznute hrane
Da biste dobili najbolje performanse ovog uređaja, trebali biste:

•  se uvjeriti da je prodavač adekvatno zapakirao zamrznutu hranu;

•  pobrinite se da zamrznuta hrana bude premještena iz trgovine u zamrzivač u najkraćem mogućem roku;                     

•  ne otvarajte često vrata i ne ostavljajte ih otvorena duže nego što je neophodno.

•  jednom odmrznuta hrana se kvari i ne može se ponovno zamrznuti.
•  nemojte dopustiti da istekne vrijeme dopušteno za držanje hrane u zamrzivaču od strane proizvođača hrane.

Savjeti za otpremanje svježe hrane u hladnjak

Da biste dobili najbolju izvedbu:
•  Ne spremajte vruću hranu ili tekućine koje isparavaju u hladnjak
•  Pokrijte ili zamotajte hranu, osobito ako ima jak miris
•  Meso (sve vrste): zamotajte u polietilenske vrećice i stavite na staklenu policu iznad ladice za voće i povrće.

•  Radi sigurnosti, čuvajte hranu na ovaj način najviše dan ili dva.
•  Kuhana hrana, hladna jela, i td...treba biti poklopljena i može se držati na bilo kojoj polici.
•  Voće i povrće: pažljivo očistite i spremite u za to predviđenu ladicu.

• Maslac i sir: spremite u za to predviđenu kutiju ili zamotajte u aluminijsku foliju ili vrećicu za zamrzavanje kako 

  biste što više sačuvali.

• Boce za mlijeko: moraju imati čep i trebate ih držati ih u odjeljcima na vratima hladnjaka.

• Banane, krumpir, luk i češnjak, ako nisu pakirani, ne smiju se držati u hladnjaku.

Čišćenje odvodnog otvora
Kako biste izbjegli prelijevanje odmrznute vode u hladnjaku, povremeno
očistite odvodni otvor na stražnjoj strani odjeljka hladnjaka. Koristite alat
za čišćenje kako biste očistili odvodni otvor kao što je prikazano na desnoj slici.

1) Ako je kondenzator na stražnjoj strani uređaja.

Korisni savjeti

Kako bismo vam pomogli u većini slučajeva zamrzavanja namimica, evo nekoliko važnih savjeta:

•    maksimalna količina hrane koja se može zamrznuti unutar 24 sata prikazana je u tablici;

•    postupak zamrzavanja traje 24 sata: u tom razdoblju nemojte dodavati drugu hranu za zamrzavanje

•    zamrzavajte samo vrhunsku, svježu i temeljito očišćenu hranu;

•    otrpremajte hranu u malim porcijama kako bi se omogućilo brzo i potpuno zamrzavanje, a time i 

    naknadno odmrzavanje samo potrebne količine;

•   zamotajte hranu u aluminijsku ili polietilensku foliju i provjerite jesu li pakiranja hermetički zatvorena;

•   ne dopustite da svježa nezamrznuta hrana dođe u dodir s već zamrznutom hranom, kako biste izbjegli 

    povećanje temperature prethodno zamrznute hrane;

•   nemasna hrana se čuva bolje i duže od masne hrane; sol smanjuje duljinu skladištenja hrane;

•   komadići leda, ako se konzumiraju odmah nakon vađenja iz zamrzivača, mogu oštetiti kožu;
•   preporučljivo je označiti datum zamrzavanja na svakom pojedinačnom pakiranju i omogućiti praćenje 
    vremena skladištenja.

Čišćenje

Iz higijenskih razloga, unutrašnjost uređaja, uključujući unutarnje komponente, moraju se redovito čistiti.

Oprez! Uređaj ne smije biti uključen tijekom čišćenja. Postoji opasnost od strujnog udara! Prije 
čišćenja isključite uređaj i izvucite utikač iz utičnice. Nikada nemojte čistiti uređaj parnim čistačem. 
Vlaga se može nakupiti na električnim dijelovima, opasnost od strujnog udara! Vruća para može 
oštetiti plastične dijelove. Uređaj mora biti suh prije ponovnog puštanja u rad.

Važno! Eterična ulja i organska otapala mogu reagirati s plastičnim dijelovima, na primjer sokom od limuna ili 

naranče, maslačnom kiselinom, sredstvima za čišćenje koja sadrže octenu kiselinu.
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Svakodnevna uporaba

Odmrzavanje zamrzivača
Zamrzivač će sigurno s vremenom biti prekriven injem. Ovo treba ukloniti. Nikada nemojte koristiti oštar metalni 
alat za struganje leda s isparivača jer ga možete oštetiti.
Međutim, kada led postane vrlo debeo iznutra, pristupite odmrzavanju na sljedeći način:

• izvući utikač iz utičnice;

• ukloniti svu skadištenu hranu, zamotajte je u nekoliko novinskih listova i stavite na hladno mjesto;
• držite vrata otvorena, a ispod uređaja stavite posudu za skupljanje odmrznute vode;

• kada je odmrzavanje gotovo, temeljito osušite unutrašnjost uređaja

• vratite utikač u utičnicu kako bi uređaj ponovno radio.

• Unutrašnje svjetlo je tipa LED rasvjeta. Za zamjenu žarulje 

obratite se kvalificiranom tehničaru.

Zamjena žarulje

• Ne dopustite da takve tvari dođu u dodir s dijelovima uređaja.
• Nemojte korístiti abrazivna sredstva.
• Izvadite hranu iz zamrzivača. Čuvajte na hladnom mjestu, dobro poklopljenu.
• Isključite uređaj i izvucite utikač iz struje ili isključite uređaj ili prekidač na osiguraču.
• Uređaj i unutarnje dijelove čistite krpom i mlakom vodom. Nakon čišćenja obrišite čistom vodom i dobro osušite.
• Nakon što se sve osuši, ponovno pustite uređaj u rad.

21



Glavni utikač nije prključen ili 

je oslabio.

Utičnica je neispravna Neispravne utičnice mora

zamijeniti električar.

Problem Rješenje

Osigurač je pregorio ili je u kvaru

Spojite mrežni utikač.

Netipična buka

Uređaj nije niveliran. Podesite nožice za izravnavanje.

Uređaj dodiruje zid ili druge predmete

Ako je potrebno, pažljivo
pomaknite taj dio

Uređaj previše hladi

 Pogledajte odjeljak Postavljanje 

početne temperature

Držite vrata otvorena samo koliko

je neophodno

Velika količina tople hrane je

otpremljena u uređaj tijekom

prethodna 24 sata

Podesite regulator temperature 

privremeno na nižu temperaturu

Hrana je previše topla

Molimo pogledajte odjeljak Montaža

uređaja i njegovo postavljanje
Uređaj je blizu izvora topline

Mogući uzrok

Ako se kvar ponovno pojavi, obratite se servisnom centru. 

Uređaj ne radi

Gumb termostata je postavljen na

"0".

Podesite termostat na drugi broj ili 

uključite uređaj.

Bočni dijelovi su vrući
To je normalno. Izmjenjivač 

topline je u bočnim pločama.

Provjerite osigurač, zamijenite ga 

ako je potrebno.

Uzmite rukavice da dodirnete dijelove
sa strane ako je potrebno.

Voda je na podu Odvod za vodu je blokiran. Pogledajte odjeljak Čišćenje i njega

Vrata su otvorena duži period

Temperatura nije dobro podešena

Temperatura je postavljena na hladno      
Podesite regulator temperature

privremeno na višu temperaturu

Lagano pomaknite uređaj.

Sastavni dio, na primjer cijev sa 

stražnje strane aparata dodiruje 

zid ili drugi dio uređaja.

Svakodnevna uporaba

Rješavanje problema

 Oprez! Prije rješavanja problema, isključite kabel za napajanje. Samo kvalificirani električar može popraviti kvar                                    

           koji nije naveden u ovom priručniku.
Važno! Tijekom normalne uporabe prisutni su određeni zvukovi (kompresor, cirkulacija rashladnog sredstva).
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ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI /
UPOZORENJE

Neke (jednostavne) kvarove može riješiti
sam krajnji korisnik bez ikakvih sigurnosnih
problema ili opasnosti koje mogu iskrsnuti
uz uvjet da je to obavljeno u granicama i u
skladu sa sljedećim uputama (pogledajte
dio „Samopomoć“).
Stoga, osim ako nije drukčije određeno u
donjem dijelu „Samopomoći“ popravke
trebaju obaviti registrirani stručni servisi
kako bi se izbjegli problemi sa sigurnosti.
Registrirani stručni servis je stručni servis
kojem je proizvođač odobrio pristup
uputama i popisu rezervnih dijelova za ovaj
proizvod u skladu s metodama opisanim u
zakonskim aktima u skladu s Direktivom
2009/125/EC.
Međutim, samo servisni zastupnik (tj.
ovlašteni stručni servisi) kojeg možete
kontaktirati na telefonski broj naveden u
korisničkom priručniku/jamstvenom
listu ili ovlašteni zastupnik mogu obaviti
servis u skladu s uvjetima jamstva.
Stoga, upozoravamo vas kako će
popravci koje su obavili stručni servisi
(koje nije ovlastila tvrtka) Beko poništiti
jamstvo.
Samostalni popravak

Popravak može obaviti i sam krajni korisnik
koristeći sljedeće rezervne dijelove: ručke
vrata, šarke vrata, posude, košare i brtvu
na vratima (ažurirani popis dostupan je i na
internetskim stranicama support.beko.com
od 1. ožujka 2021).
Uz to, kako bi se osigurala sigurnost
proizvoda i spriječila opasnost od teških
ozljeda, spomenut popravak kojeg može
obaviti sam korisnik treba se obaviti
pridržavajući se sljedećih uputa u
korisničkom priručniku za samostalni
popravak ili uputa koje su dostupne na
internetskim stranicama support.beko.com.

Zbog vaše sigurnosti, iskopčajte proizvod iz
strujne utičnice prije pokušaja obavljanja
samostalnog popravka.
Popravak i pokušaj popravka koje obavljaju
krajnji korisnici za dijelove koji nisu
uključeni na popis i/ili ako se ne pridržavaju
uputa u korisničkom priručniku ili onih
dostupnih na internetskim stranicama
support.beko.com, mogu izazvati
sigurnosne problema koji se ne mogu
pripisati tvrtki Beko te koji će poništiti
jamstvo proizvoda.
Stoga, izričito se preporučuje da se krajnji
korisnici suzdrže od pokušaja popravka
koji ne uključuje spomenuti popis rezervnih
dijelova te da u tom slučaju kontaktiraju
ovlaštene stručne servise ili registrirane
stručne servise. U suprotnom, takvi
pokušaji koje poduzmu krajnji korisnici
mogu izazvati sigurnosne probleme i
oštetiti proizvod te posljedično izazvati
požar, poplavu, smrt zbog strujnog udara i
teške tjelesne ozljede.
Na primjer, ali ne ograničavajući se na,
sljedeće popravke moraju obaviti ovlašteni
profesionalni serviseri ili registrirani
profesionalni serviseri: kompresor,
rashladni krug, glavna ploča, ploča
invertera, ploča zaslona itd.

Proizvođač/prodavač neće se smatrati
odgovornim u slučaju da krajnji korisnici
ne poštuju gore navedeno.
Dostupnost rezervnih dijelova hladnjaka
kojeg ste kupili je 10 godina. Tijekom
ovom razdoblja, rezervni će dijelovi biti
dostupni za ispravan rad hladnjaka.
Minimalno trajanje jamstva hladnjaka 
kojeg ste kupili je 24 mjeseca.

Informacije o sortiranju ambalaže
Skenirajte QR kod koji se nalazi na 
vanjskoj ambalaži proizvoda kako biste 
pronašli sve informacije vezane uz 
ambalažu i način gospodarenja 
ambalažnim otpadom.
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FRIŽIDER

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

SR

RDSO206K40WN
RDSO206K40SN
RDSO206K41WN
RDSO206K31WN
RDSO206K31SN



INFORMACIJA

Informacije o modelu koje su uskladištene u bazi podataka
o proizvodu mogu se doći tako što ćete uneti sledeću web
stranicu i potražiti identifikator vašeg modela (*) koji se
nalazi na energetskoj etiketi.

https://eprel.ec.europa.eu/



FRIŽIDER SA ZAMRZIVAČEM

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Sadržaj

�� Bezbednosna upozorenja� ��7

�� Izgled uređaja � 8

�� Promena smera otvaranja vrata 9�12

�� Instalacija � 13��4

�� Svakodnevna upotreba � �5
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U Vašem je interesu da se obezbedi sigurna i pravilna upotreba, stoga
pre instaliranja i prve upotrebe uređaja, pažljivo pročitajte ovaj korisnički
priručnik, uključujući njegove savete i upozorenja. Da biste izbegli
nepotrebne greške i nezgode, neophodno je da svi korisnici uređaja
budu detaljno upoznati sa njegovim radom i bezbednim funkcijama.
Sačuvajte ovo uputstvo i osigurajte da ostane uz uređaj ako ga
premeštate ili prodajete, tako da svi koji ga koriste tokom njegovog
veka trajanja budu pravilno informisani o upotrebi i bezbednosti
uređaja.

Radi sigurnosti života i imovine pridržavajte se predostrožnosti u ovom
korisničko priručniku, jer proizvođač nije odgovoran za štetu izazvanu
nepoštovanjem mera opreza.

Bezbednost dece i osoba sa smanjenim sposobnostima

•  Ovaj aparat mogu koristiti deca uzrasta 8 i više godina i osobe sa
smanjenim fizičkim senzornim ili mentalnim sposobnosti ili nedostatkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili instrukcije u vezi sa
upotrebom aparata na siguran način i razumeju opasnosti do kojih
može doći.

•  Deci uzrasta od 3 do 8 godina dozvoljeno je da pune i prazne
rashladne uređaje.
•  Deca treba da budu pod nadzorom da se ne bi igrala s uređajem.
•  Čišćenje i održavanje uređaja ne smeju vršiti deca osim ako imaju 8
ili više godina i ako su pod nadzorom.
•  Čuvajte sav ambalažni materijal udaljen od dece. Postoji rizik od
gušenja.
•  Ukoliko odlažete uređaj, izvucite utikač iz utičnice, odsecite kabl za
napajanje (što je moguće bliže uređaju) i uklonite vrata kako biste
sprečili da se deca igraju s uređajem, strujni udar ili da se deca zatvore
unutar uređaja.
•  Ukoliko vaš stari uređaj ima magnetnu zaptivku, razbijte ili uklonite je
pre odlaganja starog uređaja. To će sprečiti da postane smrtonosna
zamka za dete.
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Opšta bezbednost

        UPOZORENJE! Držite bez opstrukcija otvore ventilacije koji se
nalaze u okruženju uređaja ili su ugrađeni u strukturu uređaja.
        UPOZORENJE! Ne koristite mehaničke uređaje ili druge načine
za ubrzavanje odleđivanja, osim onih preporučenih od strane
proizvođača.
        UPOZORENJE! Nemojte oštetiti rashladno kolo.
        UPOZORENJE! Ne koristite druge električne uređaje (kao na pr.
aparate za pravljenje sladoleda) unutar odeljka ovog uređaja, osim ako
su one odobrene za ovu namenu od strane proizvođača.
        UPOZORENJE! Ne dodirivati sijalicu ukoliko je dugo uključena jer
može biti jako vruća.1)

        UPOZORENJE! Kada postavljate uređaj, uverite se da kabl za
napajanje nije umotan ili oštećen.
        UPOZORENJE! Nemojte postavljati vise prenosnih utičnica na
zadnjoj strani uređaja.
•  Nemojte držati eksplozivne supstance, kao što su aerosol limenke sa
zapaljivim gasovima, u ovom uređaju.
•  Izobutan (R600a), kojeg sadrži rashladno kolo ovog uređaja, je
prirodni gas bez štetnog uticaja na životnu sredinu, ali je zapaljiv.
•  Prilikom transporta i instalacije uređaja, uverite se da nijedan deo
rashladnog kola ne bude oštećen.
- Izbegavajte otvorene plamenove i izvore paljenja
- Pažljivo provetrite prostoriju u kojoj je smešten uređaj.
•  Opasno je menjati specifikacije ili ovaj uređaj na bilo koji način.
Svako oštećenje kabla za napajanje može prouzrokovati kratak spoj,
vatru i/ili električni šok.
•  Ovaj uređaj namenjen je upotrebi u domaćinstvu i sličnim
upotrebama, kao što su
- kuhinje u radnjama, kancelarijama i drugim radnim okruženjima;
- farme i sobe dostupne gostima u hotelima, motelima i drugim
  okruženjima boravišnog tipa

Sigurnosna upozorenja 
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        Sigurnosna upozorenja

- okruženjima tipa noćenje s doručkom;
- ugostiteljstvu i sličnim namenama koja ne spadaju u maloprodaju.

        UPOZORENJE! Svaki električni deo (utikač, kabl za napajanje,
kompresor i td.) mora biti zamenjen od strane kvalifikovanog tehničara
ili ovlašćenog servisnog agenta.
 UPOZORENJE! Sijalica koja se koristi u uređaju je “sijalica sa
posebnom namenom” koja se može koristiti samo kao pomoćni deo
uređaja.
Ova “sijalica sa posebnom upotrebom” ne može se koristiti za sobno
osvetljenje u domaćinstvu.1)

•  Nemojte koristiti produžne kablove.
•  Uverite se da utikač nije prignječen ili oštećen na zadnjoj strani
   uređaja. Prignječeni ili oštećeni utikač može dovesti do pregrevanja i
    izazvati požar.
•  Uverite se da možete doći do strujnog utikača uređaja.
•  Nemojte vući kabl za napajanje.
•  Ukoliko je utikač slabo povezan, ne ubacujte u utičnicu. Postoji rizik
   od elektrošoka ili požara.
•  Ne smete rukovati uređajem bez lampe.
•  Ovaj uređaj je težak. Voditi računa prilikom pomeranja.
•  Ne uklanjajte i ne dodirujte stvari iz zamrzivača ukoliko su vam ruke
vlažne/mokre, jer može doći do ogrebotina na koži ili promrzlina.
•  Izbegavajte dugo izlaganje uređaja dnevnoj svetlosti.
Svakodnevna upotreba

•  Ne stavljajte ništa vruće na plastične delove u uređaju.
•  Ne stavljajte prehrambene proizvode direktno uz zadnji zid.
•  Jednom odmrznuta hrana ne sme se ponovo zamrzavati. 1)

•  Otpremite hranu za pakovanje prema uputstvima proizvođača za
   otpremanje hrane za zamrzavanje. 1)

•  Preporuke proizvođača za skladištenje hrane u uređaju moraju se
   strogo poštovati. Pogledajte relevantna uputstva.
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 Sigurnosna upozorenja
•  Nemojte stavljati gazirana pića u odeljak za zamrzavanje, jer dolazi
do stvaranja pritiska unutar ambalaže, što može dovesti do eksplozije i
oštećenja na uređaju. 1)

•  Kocke leda mogu da dovedu do promrzlina ukoliko se koriste odmah
po vađenju iz uređaja. 1)

•  Da biste izbegli kontaminaciju hrane, obratite pažnju na sledeće
instrukcije
•  Otvaranje vrata na duži period može da uzrokuje značajan porast
temperature u pregradama uređaja.
•  Redovno čistite površine koje mogu da stupe u kontakt sa hranom i
dostupnim drenažnim sistemima.
•  Očistite rezervoar za vodu ako ne se koristi 48 časa; isperite sistem
   za vodu povezan sa vodosnabdevanjem ako voda nije tekla 5 dana.
•  U frižideru čuvajte sirovo meso i ribu u odgovarajućim posudama,
   tako da ne dođe u kontakt sa drugom hranom ili da ne kaplje na
   drugu hranu.
•  Odeljci sa dve zvezde (ukoliko ih ima u uređaju) pogodni su za
   čuvanje prethodno zamrznute hrane, čuvanje ili pravljenje sladoleda
    ili ledenih kocki.
•  Odeljci sa jednom, dve ili tri zvezde (ukoliko ih ima u uređaju) nisu
   pogodni za zamrzavanje sveže hrane.
•  Ukoliko je aparat za hlađenje ostavljen prazan na duži period,
   isključite ga, odmrznite, očistite, osušite i ostavite vrata otvorena da
   sprečite razvoj plesni u uređaju.

Održavanje i čišćenje
•  Pre održavanja, isključite uređaj i izvadite utikač iz zidne utičnice.
•  Nemojte čistiti uređaj metalnim predmetima.
•  Nemojte koristiti oštre predmete za uklanjanje mraza u uređaju.
    Koristite plastičnu grebalicu. 1)

•  Redovno proveravajte odvod zamrznute vode u frižideru. Po potrebi,
   očistite odvod.
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    Sigurnosna upozorenja

Ukoliko je odvod blokiran, voda će se sakupljati na dnu uređaja.2)

Postavljanje
Važno! Kod električnog povezivanja pažljivo pratite date instrukcije u
određenim odeljcima.
•  Raspakujte uređaj i proverite da na njemu nema oštećenja. Nemojte
povezivati uređaj ukoliko je oštećen. Prijavite moguća oštećenja
odmah prodavnici u kojoj ste kupili uređaj. U tom slučaju sačuvajte
ambalažni materijal.
• Preporučuje se da sačekate najmanje 4 sata pre povezivanja
uređaja kako bi se ulje u kompresoru rasporedilo pravilno.
•  Obezbediti adekvatan protok vazduha oko uređaja, kako ne bi došlo
do pregrevanja. Da biste obezbedili dovoljno vazduha, pratite
relevantna uputstva za postavljanje.
• Izbegavati da štitnici uređaja dodiruju zid ili tople delove (kompresor,
kondenzator) kako biste sprečili moguće gorenje uređaja.
•  Uređaj ne sme biti postavljen u blizini radijatora ni šporeta.
•  Uverite se da je utičnica dostupna nakon postavljanja uređaja.

Servisiranje
•  Svaka električna intervencija koja zahteva servisiranje uređaja mora
biti obavljena od strane kvalifikovanog električara ili kompetentne
osobe.
• Ovaj proizvod mora biti servisiran od strane ovlašćenog servisnog
centra, i mogu se koristiti samo originalni rezervni delovi.

Saveti za uštedu energije
•  Nemojte stavljati toplu hranu u uređaj;
•  Nemojte držati spakovanu hranu blizu jednu drugoj jer to sprečava
cirkulisanje vazduha;
•  Uverite se da hrana ne dodiruje zidove odeljaka;
1) Ukoliko postoji odeljak zamrzivača.
2) Ukoliko postoji odeljak za čuvanje sveže hrane.
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     Sigurnosna upozorenja

•  Ukoliko dođe do nestanka struje, nemojte otvarati vrata;
•  Nemojte često otvarati vrata;
•  Nemojte držati vrata dugo otvorena;
•  Nemojte podešavati termostat na suviše niske temperature;
•  Sve dodatke, kao što su fioke, pregrade na vratima, treba držati
   zbog manje potrošnje električne energije.

Zaštita životne sredine

       Ovaj uređaj ne sadrži gasove koji mogu oštetiti ozonski omotač,
kao ni rashladno kolo ni izolacioni materijal. Uređaj ne treba odstraniti
zajedno sa gradskim smećem. Izolaciona pena sadrži zapaljive gasove:
ovaj uređaj treba odložiti u skladu sa zakonskom regulativom za
otklanjanje uređaja dobijenom od lokalnih vlasti. Izbegavajte oštećenja
rashladnog dela, naročito toplotnog grejača. Materijali korišćeni na
ovom uređaju koji su označeni simbolom          mogu se reciklirati.

          Simbol na proizvodu ili njegovoj ambalaži označava da se s tim
proizvodom ne sme postupati kao s kućnim otpadom. Umesto toga,
proizvod treba da bude uklonjen od strane odgovarajućeg centra za
reciklažu elektronske i električne opreme. Ispravnim uklanjanjem ovog
proizvoda, pomažete u sprečavanju potencijalnih negativnih posledica
na životnu sredinu i zdravlje ljudi, koji bi inače mogli biti ugroženi
neodgovarajućim rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog uređaja, molimo kontaktirajte
odgovarajuću lokalnu ustanovu, službu za odlaganje kućnog otpada ili
prodavnicu u kojoj ste kupili uređaj.
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     Sigurnosna upozorenja

Materijali za ambalažu
Materijali sa simbolom           mogu se reciklirati. Odložite materijal za
pakovanje u adekvatne kontejnere za reciklažu.

Odlaganje uređaja
1. Isključite glavni utikač iz utičnice.
2. lsecite kabl za napajanje i odložite ga.

UPOZORENJE!
Tokom upotrebe, servisiranja i odlaganja uređaja, obratite
pažnju na simbol sličan onome na levoj strani, koji se nalazi
na zadnjoj strani uređaja (zadnja ploča ili kompresor) žute ili
narandžaste boje.
To je simbol koji označava rizik od požara. U rashladnim
cevima i kompresoru nalaze se zapaljivi materijali.
Molimo da uređaj udaljite od izvora vatre tokom upotrebe,
servisiranja i odlaganja.
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Izgled uređaja

Slika iznad je samo za informaciju o delovima uređaja, za detalje molimo proverite svoj uređaj.

Odeljak za 
sveže povrće i 
voće

Poklopac odeljka 
za sveže povrće  
i voće

Staklene police Pregrade

Polica 
zamrzivača

Termostat i
 svetlo
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Potreban alat: krstasti (Philips) odvijač, ravni odvijač, šestougaoni inbus.

• Uverite se da je uređaj isključen i prazan.
• Da biste uklonili vrata, neophodno je da stavite uređaj u kosi položaj. Trebalo bi da naslonite uređaj
 na čvrstu površinu kako ne bi skliznuo tokom procesa zamene strane vrata.
• Sačuvajte sve uklonjene delove kako bi ponovo mogli da postavite vrata.
• Nemojte da postavljate uređaj u ležeći položaj jer to može oštetiti sistem za hlađenje.
• Preporučljivo je da dvoje ljudi učestvuje u procesu spajanja delova.

Promena smera otvaranja vrata

1. Pažljivo odvrnite poklopac gornje šarke pomoću ravnog

odvijača.

2. Odvrnite gornju šarku pomoću Philips odvijača.

3. Uklonite poklopac pomoću ravnog odvijača.

4. Pomerite poklopac jezgra sa leve na desnu stranu.

Zatim podignite gornja vrata i postavite ih na mekanu

površinu da sprečite grebanje.
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Promena smera otvaranja vrata

5. Odvrnite srednju šarku, a zatim podignite donja vrata i stavite ih na

mekanu podlogu da biste izbegli ogrebotine.

6. Pomerite dva srednja poklopca rupe s leva na desno.

7. Položite zadnji deo ormarića na mekanu podlogu. Zatim odvrnite 

donju šarku i nožicu za nivelisanje.

8. Odvrnite i uklonite klin donje šarke, okrenite držač i zamenite ga.
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9. Postavite šarku sa leve strane i podnožje nožica sa desne strane.

Zatim zašrafite dve nožice za nivelisanje njihovim originalnim

delovima.

10. Pomerite dva poklopca srednje rupe sa leva na desno.

11. Podignite uređaj i stavite vrata na donju šarku. Uverite se da je

jezgro donje šarke umetnuto u otvor na vratima. Zatim pomerite

poklopac rupe za šarke donjih vrata sa leve na desnu stranu.

12. Postavite srednju šarku.

Promena smera otvaranja vrata
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Promena smera otvaranja vrata

13. Postavite gornja vrata sa gornjom šarkom.

14. Pritisnite poklopac šarke i poklopac rupe na vrhu uređaja.

15. Odvojite zaptivke vrata frižidera i zamrzivača, a zatim ih pričvrstite

nakon rotiranja.

12



Instalacija

Potreban prostor

• Ostavite dovoljno prostora za otvaranje vrata.

Nivelisanje uređaja

Da biste to učinili podesite dve nogare za nivelisanje
na prednjoj strani uređaja.

Ako uređaj nije u ravni, poravnavanje vrata i magnetne
zaptivke neće biti pravilno urađeno.

Postavljanje spoljne ručke na vratima  (Ukoliko je spoljna ručka prisutna)
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Instalacija

Pozicioniranje
Postavite ovaj ureĎaj na mesto gde sobna temperatura odgovara klimatskoj klasi naznačenoj na

natpisnoj pločici ureĎaja: Za rashladne ureĎaje sa klimatskom klasom:

- Ispod normalne temperature: „ovaj rashladni ureĎaj predviĎen je za upotrebu na sobnoj temperaturi u

rasponu od 10 °C do 32 °C (SN);

- Normalna temperatura: „ovaj rashladni ureĎaj predviĎen je za upotrebu na sobnoj temperaturi u

rasponu od 16 °C do 32 °C (N);

- Ispod tropske temperature: „ovaj rashladni ureĎaj predviĎen je za upotrebu na sobnoj temperaturi u

rasponu od 16 °C do 38 °C (ST);

- Tropska temperatura: „ovaj rashladni ureĎaj predviĎen je za upotrebu na sobnoj temperaturi od 16 °C

do 43 °C (T);

Mesto postavljanja uređaja

UreĎaj treba da bude postavljen na udaljenosti od izvora toplote kao što su radijatori, bojleri, direktna sunčeva
svetlost i dr. Uverite se da vazduh može slobodno da cirkuliše oko zadnjeg dela zamrzivača. Ukoliko je ureĎaj
postavljen ispod visećih delova na zidu, a kako biste obezbedili najbolju funkcionalnost ureĎaja, minimalna
udaljenost izmeĎu poklopca ureĎaja i elementa montiranog na zid mora biti najmanje 100mm. Ipak, najidealnije je
da se ureĎaj ne postavlja ispod montiranih delova na zidu. Nivelisanje ureĎaja moguće je pomoću jedne ili više
nogara na postolju ureĎaja.

Uređaj nije namenjen za upotrebu kao ugradni uređaj.

               UPOZORENJE! Neophodno je omogućiti isključivanje ureĎaja iz glavnog utikača; stoga utičnica 

mora biti dostupna nakon postavljanja ureĎaja.

Električno povezivanje
Uverite se pre povezivanja da napon prikazan u tabeli odgovara naponu mreže vašeg domaćinstva. Utičnica 
u koju uključujete ureĎaj mora imati uzemljenje. Kabl za napajanje električnom energijom opremljen je 
kontaktima u tu svrhu. Ukoliko utičnica nije uzemljena, povežite ureĎaj na drugu utičnicu koja je u skladu sa 
osnovnim propisima, uz konsultaciju kvalifikovanog električara.

ProizvoĎač nije odgovoran ukoliko se ne preduzmu gore navedene mere opreza. 
Ovaj ureĎaj je izraĎen u skladu sa direktivama EEC.
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Svakodnevna upotreba

Prva upotreba

Čišćenje unutrašnjosti

Pre prve upotrebe uređaja, operite unutrašnjost i sve unutrašnje dodatke mlakom vodom i

neutralnim sapunom kako biste uklonili tipičan miris potpuno novog proizvoda, a zatim ga

dobro osušite.

Važno! Nemojte koristiti deterdžente ili abrazivna sredstva, jer će oni oštetiti završni sloj.

Svakodnevna upotreba

Pregrada u vratimaJaja

Vrsta hrane                                                       Mesto u frižideru

Mlečni proizvodi (maslac, sir) Ako je dostupna biofresh pregrada ili deo
za sveže namirnice. Donje police

Voće, povrće i salata Kutija za voće i povrće, fioka za voće i povrće
ili odeljak EverFresh+ (ako je dostupan)

Sveže meso, živina, sveža riba, kobasice,
kuvana jela

Ako je dostupna biofresh pregrada ili odeljak
za sveže namirnice. Donje police

Spremna hrana, pakovani proizvodi,
konzervirana hrana, kiseli proizvodi

Pregrada u vratimaPiće, flaše, začini, grickalice

Srednje police

Gornje police ili pregrada u vratima

Ostaci od jela

Podešavanje temperature
• Uključite uređaj. Unutrašnja temperatura kontroliše se pomoću
termostata. Postoji 8 nivoa. 1 je najtopliji, a 7 najhladniji. 0 znači da je

uređaj isključen. Kada je postavljeno na maksimum, kompresor se 

neće zaustaviti.

• Uređaj možda neće funkcionisati na podešenoj temperaturi ukoliko

je postavljen u prilično toploj prostoriji ili ako često otvarate vrata

uređaja.
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Uputstvo za skladištenje sveže
hrane:
Čuvanje u odeljku za svežu hranu:
• Držite frižider na preporučenoj
  temperaturi do 4°C.
• Hrana koja se skladišti treba da bude
   dobro zatvorena kako bi se izbegle
   promene mirisa ili ukusa.
• Ne držite prevelike količine hrane u
   frižideru. Ostavite razmake između
   namirnica kako biste omogućili da
 hladan vazduh struji oko njih kako bi se
 postiglo bolje i homogenije hlađenje.
• Da bi se omogućilo kraće otvaranje
  vrata, hranu koja se svakodnevno jede
  treba čuvati na prednjem delu police.
• Ostavite razmak između namirnica i
  unutrašnjih zidova, omogućavajući protok
  vazduha. Ako držite hranu uz zadnji zid,
  hrana bi se mogla smrznuti uz zadnji zid.
• Vruća, kuvana hrana se mora ohladiti na
  sobnoj temperaturi pre odlaganja u
 aparat. Zatim, toplu hranu možete čuvati
  na donjim policama vašeg frižidera. Ne
  stavljajte toplu hranu u blizini lako
  kvarljivih namirnica.
• Odmrznite zamrznutu hranu u odeljku za
  svežu hranu. Na ovaj način možete
 koristiti zamrznutu hranu da ohladite ode-
  ljak za svežu hranu i uštedite energiju.
• Ako se nezrelo tropsko voće (mango,
  dinja, papaja, banana, ananas) čuva u
  frižideru, proces starenja se može ubrzati
 i nije preporučljivo jer uzrokuje kraće
 vreme skladištenja. Međutim sazrevanje
 jako zelenih plodova (jabuka, kruška)
 može se unaprediti na određeni period u
  odeljku frižidera.
• Luk, beli luk, đumbir i drugo korenasto
  povrće treba čuvati u tamnim i hladnim
  prostorijama, a ne u frižideru.
• Kada se nađe pokvarena hrana u
  frižideru, treba je odložiti. Kada primetite
  pokvarenu hranu, očistite unutrašnju
 oblogu ili dodatke koji su bili u kontaktu
 da biste sprečili kontaminaciju.
• Velike posude sa hranom, kao što su
   supe ili čorbe, mogu se podeliti u plitke
   posude da se brzo ohlade u frižideru.
  Velike komade kuvanog mesa i celu
 živinu treba podeliti na manje komade za
 istu svrhu.

• Ne skladištite neupakovanu hranu u
   blizini jaja.
• Voće i povrće držite odvojeno i čuvajte na
   isti način: jabuke sa jabukama, šarga-
   repe sa šargarepom. Voće i povrće
   ispuštaju različite gasove koji mogu
   uzrokovati pogoršanje drugih.
• Izvadite lisnato povrće iz plastičnih kesa,
   umotajte ga u papir ili kuhinjski ubrus pre
   nego što ga odložite u frižider. Ne
   zaboravite da ih osušite ako su isprani ili
   vlažni pre skladištenja.
• Čuvajte voće i povrće podložno sušenju u
   perforiranim ili nezapečaćenim plastičnim
   kesama kako biste održali vlažnu
   sredinu, a da pritom i dalje dozvoljavaju
  da vazduh cirkuliše.
• Različite namirnice treba postaviti u
  različite oblasti u skladu sa njihovim
  svojstvima:

  „Molimo vas da proverite odgovarajuću
   klimatsku klasu vašeg uređaja ocenjenu
   na nazivnoj pločici. Jedna od dole
   navedenih informacija važi za vaš uređaj
   prema ocenjenoj klimatskoj klasi.”
• SN: Umereno proširena: Ovaj rashladni
   uređaj je namenjen za upotrebu na
   temperaturama okoline u rasponu od
   10°C do 32°C
• N: Umereno: Ovaj rashladni uređaj je
  namenjen za upotrebu na temperaturama
   okoline od 16°C do 32°C
• ST: Subtropska: Ovaj rashladni uređaj je
  namenjen za upotrebu na temperaturama
  okoline od 16°C do 38°C
• T: Tropska: Ovaj rashladni uređaj je
  namenjen za upotrebu na temperaturama
  okoline od 16°C do 43°C
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Skladištenje hrane u zamrzivaču:

• Preporučuje se da zamrzivač bude

  podešen na -20°C osim u ekstremnim

  uslovima okoline.

• 4-6 sati pre zamrzavanja uključite
  funkciju brzog zamrzavanja da biste

  omogućili brže zamrzavanje.

• Vruća hrana mora da se ohladi na sobnu

  temperaturu pre odlaganja u odeljak

  zamrzivača.

• Hrana izrezana na male porcije će se

  brže smrznuti i lakše će se odmrznuti i

  kuvati.

• Bolje je spakovati hranu pre nego što je

  stavite u zamrzivač.
• Kako biste izbegli istek perioda

  skladištenja, obratite pažnju na datum

  zamrzavanja, vremensko ograničenje i

  naziv hrane na ambalaži u skladu sa

  periodima skladištenja različitih
  namirnica.

• Nemojte prekoračiti vreme skladištenja

  hrane koje preporučuju proizvođači. Iz
  zamrzivača izvadite samo potrebnu

  količinu hrane.

• Brzo konzumirajte odmrznutu hranu.

  Odmrznuta hrana se ne može ponovo

  zamrznuti osim ako nije kuvana. Nije

  bezbedno konzumirati nekuvanu ponovo

  zamrznutu svežu hranu.

• Kada zamrzavate svežu hranu,

  izbegavajte da dođe u kontakt sa već
  smrznutom hranom. To može uzrokovati

  odmrzavanje već smrznutih namirnica.

Prilikom skladištenja 
komercijalno smrznute hrane, 
pratite ove smernice:

Uvek se pridržavajte uputstava

proizvođača za vreme koliko treba da
čuvate hranu. Nemojte da prekoračite
ove smernice:

• Pokušajte da vreme između kupovine i

  skladištenja bude što kraće kako biste

  sačuvali kvalitet hrane.

• Kupujte smrznutu hranu koja je čuvana

  na temperaturi od -18 °C ili nižoj.

• Izbegavajte kupovinu hrane koja ima led

  ili mraz na ambalaži - Ovo ukazuje na to

  da su proizvodi možda bili delimično

  odmrznuti i ponovo zamrznuti u nekom

  trenutku - porast temperature utiče na

  kvalitet hrane.

• Preporučujemo postavku temperature

  od 4°C za odeljak za svežu hranu i

  - 20°C za odeljak za zamrzavanje kako

  bi se postiglo bolje očuvanje hrane.

• Sa izuzetkom ekstremnih uslova u

  ambijentu, ako je temperatura podešena

  na preporučene vrednosti kao +4°C/-

  20°C, ukupna svežina će se produžiti u

  odeljcima za svežu hranu i u

  zamrzivaču. Ako je temperatura odeljka

  za svežu hranu postavljena na nižu,

  sveže voće i povrće može biti delimično

  zamrznuto ili izloženo hladnoći, dok viši

  nivo temperature može uzrokovati brže

  kvarenje lako kvarljivih namirnica

  (mlečni proizvodi, mesne prerađevine).
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Preporuke za podešavanje temperature

Svakodnevna upotreba

�

�

�

�

Informacije date iznad su preporučene postavke temperature

Uticaj na čuvanje hrane
Prema preporučenim postavkama, najbolje vreme čuvanja frižidera nije duže od 3 dana.
Prema preporučenim postavkama, najbolje vreme čuvanja  zamrzivača nije duže od 1 
meseca.
Najbolje vreme čuvanja može se smanjiti u drugim postavkama.

Preporuke za podešavanje temperature

Temperatura 

prostorije

Odeljak 

zamrzivača
Odeljak                  

frižidera

Postaviti na 4-6

Postaviti na 4

Postaviti na 2-4

Zimska

 (ispod 16 °C )

Letnja

 (iznad 38 °C )

Normalna
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Svakodnevna upotreba

Zamrzavanje sveže hrane

Skladištenje zamrznute hrane
Kada prvi put uključujete uređaj ili nakon perioda nekorišćenja uređaja, pre stavljanja hrane u

zamrzivač pustite da uređaj radi najmanje 2 sata na maksimalnoj temperaturi.

Važna napomenal U slučaju neplaniranog odmrzavanja, na primer ukoliko duže nije bilo struje od vrednosti

prikazanih u tehničkim karakteristikama pod stavkom “vreme odmrzavanja”, odmrznuta hrana mora biti

konzumirana u kratkom vremenskom roku ili odmah skuvana i tek nakon kuvanja ponovo zamrznuta.

Otapanje

Duboko zamrznuta ili zamrznuta hrana pre upotrebe treba da se otopi u frižideru ili na sobnoj temperaturi, u

zavisnosti od raspoloživog vremena za ovaj proces.

Mali delovi mogu se kuvati iako su jos zamrznuti, direktno iz zamrzivača. U tom slučaju, kuvanje ce trajati duže.

Kocke leda

Ovaj uređaj može biti opremljen sa jednom ili dve posude za pravljenje kockica leda.

Svakodnevna upotreba

• Zamrzivač je pogodan za zamrzavanje sveže hrane i skladištenje zamrznute i duboko zamrznute hrane na duži 

vremenski period.

• Stavite svežu hranu u odeljak na dnu uređaja.

• Maksimalna količina hrane koja može biti zamrznuta u roku od 12 sati izložena je u tabeli.
• Proces zamrzavanja traje 12 sati: tokom ovog perioda nemojte dodavati drugu hranu da se zamrzne.

Dodatna oprema

Police koje se mogu premeštati

Zidovi uređaja imaju veliki broj klizača tako da se police mogu

postavljati po želji korisnika.

Postavljanje pregrada u vratima uređaja

Kako bi omogućili smeštanje pakovanja hrane raznih veličina,

pregrade na vratima se mogu postavljati na različitim visinama.

Da bi ih podesili postepeno povlačite pregradu u smeru označenom

strelicama sve dok se ne oslobodi, a zatim je premestite na

željenu visinu.
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Svakodnevna upotreba

Saveti za otpremanje zamrznute hrane
Da biste postigli najbolje performanse ovog uređaja, trebalo bi da:

•  se uverite da je komercijalna zamrznuta hrana adekvatno spakovana od strane prodavca;

•  budete sigumi da je zamrznuta hrana premeštena iz prodavnice do zamrzivača u što kraćem vremenskom roku;

•  ne otvarate često vrata ili ih ostavljate otvorena duže nego što je neophodno.

•  jednom odmrznuta, hrana se kvari i ne može se ponovo zamrzavati.
•  ne dozvolite da istekne vreme dozvoljeno za držanje hrane u zamrzivaču od strane proizvođača hrane.

Saveti za otpremanje sveže hrane u frižider

Da biste postigli najbolje performanse:
•  Nemojte odlagati toplu hranu ili tečnosti koje isparavaju u frižider
•  Poklopite ili umotajte hranu, naročito ukoliko ima jaki miris
•  Meso (sve vrste): uvijte u polietilenske kesice i postavite na staklenu policu iznad fioke za voće i povrće.
•  Radi sigurosti, na ovaj način odložite hranu najduže dan-dva.
•  Kuvana hrana, hladna jela, i td...treba da se poklope i mogu se držati na bilo kojoj polici.
•  Voće i povrće: pažljivo očistiti i odložiti u za to namenjenu fioku.
•  Maslac i sir: čuvati u za to namenjenu kutiju ili umotati u aluminijumsku foliju ili kesu za zamrzavanje kako bi se
   što više sačuvali.
•  Flaše sa mlekom: moraju imati čep i treba ih držati u pregradama na vratima frižidera.
•  Banane, krompir, crni i beli luk, ukoliko nisu upakovani, ne smeju se držati u frižideru.

Čišćenje
Iz higijenskih razloga unutrašnjost uređaja, uključujući unutrašnje sastavne delove moraju se redovno čistiti.

Oprez! Uređaj ne sme biti uključen prilikom čišćenja. Postoji opasnost od elektrošoka! Pre čišćenja

isključite uređaj i uklonite utikač iz utičnice.Nikada nemojte čistiti uredaj paročistačem. Vlaga se može

zadržati na električnim delovima, opasnost od elektrošoka! Vrela para može dovesti do oštećenja

plastičnih delova. Uređaj mora biti suv pre nego što se ponovo pusti u rad.

Važno! Eterična ulja i organski rastvarači mogu reagovati sa plastičnim delovima, na primer limunov sok ili
sok od pomorandže, butema kiselina, sredstva za čišćenje koja sadrže sirćetnu kiselinu.

Čišćenje odvodne rupe
Da biste izbegli prelivanje vode od odmrzavanja u frižider, povremeno
čistite otvor za odvod na zadnjoj strani odeljka frižidera. Koristite sredstvo
za čišćenje da očistite rupu za odvod kao što je prikazano na desnoj slici.

1) Ukoliko je kondenzator na zadnjoj strani uređaja.

Korisni saveti

Da bismo vam pomogli u većini slučajeva zamrzavanja namimica, evo nekoliko važnih saveta:

•    maksimalna količina hrane koja može biti zamrznuta u roku od 24 sati izložena je u tabeli;

•    proces zamrzavanja traje 24 sati: tokom ovog perioda nemojte dodavati drugu hranu da se zamrzne

•    zamrzavajte samo vrhunski kvalitetnu, svežu i temeljno očišćenu hranu;

•    otrpremajte hranu u malim porcijama kako bi omogućili brzo i potpuno zamrzavanje, i tako omogućite
     naknadno odmrzavanje samo potrebne količine;

•   uvijte hranu u aluminijumsku ili polietilensku foliju i uverite se da su pakovanja hermetički zatvorena;
•   ne dozvolite da sveža nezamrznuta hrana dolazi u dodir sa već zamrznutom hranom, kako bi

izbegli porast temperature ranije zamrznute hrane;
•   nemasna hrana bolje i duže se čuva od masne hrane; so smanjuje dužinu čuvanja hrane;

•   komadi leda ukoliko se konzumiraju odmah nakon vađenja iz zamrzivača, mogu izazvati oštećenja na koži;

•   preporučljivo je da se na svakom pojedinačnom pakovanju označi datum zamrzavanja i omogući vam da

    pratite vreme skladištenja.
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Svakodnevna upotreba

• Nemojte dozvoliti da takve supstance dođu u kontakt sa delovima uređaja.

• Nemojte korístiti nikakva abrazivna sredstva.

• Odstranite hranu iz zamrzivača. Čuvajte je na hladnom mestu, dobro pokrivenu.

• Isključite aparat i izvucite utikač sa električne mreže ili isključite uređaj ili prekidačna osiguraču.

• Očistite uređaj i unutrašnje delove krpom i mlakom vodom. Nakon čišćenja obrišite čistom vodom i dobro

osušite.

• Nakon što je sve osušeno ponovo pustite uređaj u rad.

Odmrzavanje zamrzivača
Zamrzivač će svakako vremenom biti prekriven mrazom. Ovo treba da se ukloni. Nikada ne koristite oštri metalni

alat da ostružete mraz sa isparivača jer ga možete oštetiti.

Međutim, kada led postane veoma gust na unutrašnjoj strani, pristupite odmrzavanju na sledeći način:

• izvući utikač iz utičnice;

• ukloniti svu skadištenu hranu, umotati je u nekolikol istova novina i staviti na hladno mesto;

• držati otvorena vrata, i postaviti posudu ispod uređaja kako bi se skupila odmrznuta voda;

• kada je odmrzavanje završeno, temeljno osušiti unutrašnjost uređaja

• ponovo staviti utikač u utičnicu kako bi pustili uređaj ponovo u rad.

Zamena sijalice
• Unutrašnje svetlo je tipa LED osvetljenje. Da biste zamenili
sijalicu kontaktirajte kvalifikovanog tehničara.
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Glavni utikač nije uključen ili je 

oslabio.

Utičnica je neispravna Neispravne utičnice mora 

zameniti električar.

������� Rešenje

Osigurač je pregoreo ili je u kvaru

Priključite glavni utikač.

Netipična buka

Uređaj nije nivelisan. Podesite nožice za nivelisanje.

Uređaj dodiruje zid ili druge predmete

Ukoliko je potrebno, pažljivo 

pomerite taj deo

Uređaj previše hladi

Molimo da pogledate u odeljku 

Podešavanje početne temperature 

Držite vrata otvorenim samo koliko 

je neophodno

Velika količina tople hrane je 

otpremljena u uređaj tokom 

prethodna 24 sata

Podesite regulator temperature 

privremeno na nižu temperaturu

Hrana je previše topla

Molimo da pogledate u odeljku Instalacija 

uređaja i njegovo postavljanje
Uređaj je blizu izvora toplote

Mogući uzrok

Ukoliko se kvar ponovo javi, kontaktirajte Servisni centar.

Uređaj ne radi

Dugme termostata je podešeno na 

"0".

Podesite termostat na drugi broj ili 

uključite uređaj.

Voda je na podu

Delovi sa strane su vreli
To je normalno. Toplotna razmena

je u bočnim panelima.

Rešavanje problema

         Oprez! Pre rešavanja problema, isključite kabl za napajanje. Samo kvalifikovani električar može otkloniti                             

         kvar koji nije naveden u ovom uputstvu.

Važno! Prilikom normalne upotrebe prisutni su određeni zvuci (kompresor, cirkulacija rashladnog sredstva).

Proverite osigurač, zamenite ukoliko

je potrebno.

Uzmite rukavice da dodirnete delove sa 

strane ukoliko je potrebno.

Pogledajte odeljak Čišćenje i negaOdvod za vodu je blokiran.

Vrata su otvorena duži period

Temperatura nije dobro podešena

Temperatura je podešena na hladno      
Podesite regulator temperature 

privremeno na višu temperaturu

Blago pomerite uređaj.

Sastavni deo, na primer cev sa 

zadnje strane aparata dodiruje zid 

ili drugi deo uređaja.
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ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI / 
UPOZORENJE

Neki (jednostavni) kvarovi mogu biti
adekvatno rešeni od strane krajnjeg
korisnika bez ikakvih bezbednosnih
problema ili nesigurne upotrebe, pod
uslovom da se izvode u granicama i u
skladu sa sledećim uputstvima (pog-
ledajte odeljak„Samopopravka“).
Stoga, osim ako nije drugačije
odobreno u odeljku „Samopopravka“ u
nastavku, popravke će biti adresirane
na registrovane profesionalne servisere
kako bi se izbegli bezbednosni
problemi. Registrovani profesionalni
serviser je profesionalni serviser kojem je 
proizvođač odobrio pristup
uputstvima i listi rezervnih delova ovog
proizvoda prema metodama opisanim u
zakonodavnim aktima u skladu sa
Direktivom 2009/125/EC.
Međutim, samo servisni agent (tj.
ovlašćeni profesionalni serviser)
kojeg možete kontaktirati putem
telefonskog broja navedenog u
korisničkom priručniku/garantnom
listu ili preko vašeg ovlašćenog
distributera može pružati uslugu pod
uslovima garancije. Stoga, imajte na
umu da popravke od strane
profesionalnih servisera (koje Beko
nije ovlastio) poništavaju garanciju.

Samopopravka

Krajnji korisnik može izvršiti samopop-
ravku za sledeće rezervne delove:
ručke za vrata, šarke za vrata, fioke,
korpe i zaptivke za vrata (ažurirana lista je 
dostupna i na support.beko.com od 1. 
marta 2021).
Osim toga, kako bi se osigurala
bezbednost proizvoda i sprečio rizik od
ozbiljnih povreda, spomenuta samopop-
ravka mora da se obavi prema
uputstvima u korisničkom priručniku za
samopopravke ili koja su dostupna na
support.beko.com. Radi vaše bezbed-
nosti, isključite proizvod pre pokušaja
samopopravke.

Pokušaji popravke i popravke od strane
krajnjih korisnika za delove koji nisu
uključeni u takvu listu i/ili ne prate
uputstva u korisničkim priručnicima za
samopopravku ili koji su dostupni na
support.beko.com, mogu dovesti do
bezbednosnih problema koji se ne
mogu pripisati kompaniji Beko, i
poništavaju garanciju na proizvod.

Stoga se krajnjim korisnicima
preporučuje da se suzdrže od pokušaja
popravki koje ne spadaju u pomenutu
listu rezervnih delova, kontaktirajući u
takvim slučajevima ovlašćene profe-
sionalne servisere ili registrovane
profesionalne servisere. Naprotiv, takvi
pokušaji krajnjih korisnika mogu
uzrokovati bezbednosne probleme i
oštetiti proizvod i nakon toga uzrokovati
požar, poplavu, strujni udar i ozbiljne
telesne povrede.

Na primer, ali ne ograničavajući se na,
sledeće popravke moraju biti upućene
ovlašćenim profesionalnim serviserima ili 
registrovanim profesionalnim servi-
serima: kompresor, rashladni krug,
glavna ploča, ploča invertera, ploča za
prikaz itd.

Proizvođač/prodavac se ne može
smatrati odgovornim u bilo kojem
slučaju kada se krajnji korisnici ne
pridržavaju gore navedenog.

Raspoloživost rezervnih delova za
frižider koji ste kupili je 10 godina. Tokom 
ovog perioda biće dostupni originalni 
rezervni delovi za ispravan rad 
frižidera. Minimalni period garancije za 
frižider koji ste kupili je 24 meseca.

Informacije o sortiranju ambalaže
Skenirajte QR kod koji se nalazi na
spoljnom pakovanju proizvoda kako
biste pronašli sve informacije koje se
odnose na ambalažu i kako upravljati
ambalažnim otpadom.
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HLADNJAK
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

RDSO206K40WN
RDSO206K40SN
RDSO206K41WN
RDSO206K31WN
RDSO206K31SN



INFORMACIJA

Podacima o modelu pohranjenim u bazi podataka 
proizvoda možete pristupiti ulaskom na sljedeću web 
stranicu i traženjem identifikacijske oznake vašeg modela 
(*) na energetskoj naljepnici.

https://eprel.ec.europa.eu/



HLADNJAK SA ZAMRZIVAČEM
      UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Sadržaj

�� Sigurnosna upozorenja� ��7

�� Izgled uređaja � 8

�� Promjena smjera otvaranja vrata 9�12

�� Postavljanje 13��4

�� Svakodnevna upotreba� �5
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U Vašem je interesu da osigurate pravilnu i sigurnu upotrebu, te 
prije postavljanja i prve upotrebe uređaja, pažljivo pročitajte ovaj 
korisnički priručnik, uključujuci njegove savjete i upozorenja. Da 
biste izbjegli nepotrebne greške i nezgode, neophodno je da svi 
korisnici uređaja budu detaljno upoznati sa njegovim radom i 
sigurnim funkcijama. Sačuvajte ovo uputstvo i osigurajte da ostane 
uz uređaj ako mu mijenjate mjesto ili ga prodajete, tako da svi koji 
ga koriste tokom njegovog vijeka trajanja budu pravilno obavješteni o 
upotrebi i sigurnosti uređaja.

Radi sigurnosti života i imovine pridržavajte se instrukcija u 
ovom korisničkom priručniku, jer proizvođač ne snosi odgovornost 
za štetu uzorkovanu nepoštovanjem mjera opreza.

Sigurnost djece i osoba sa smanjenim sposobnostima

•  Ovaj aparat mogu koristiti djeca uzrasta od 8 i više godina i 
osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim 
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod 
nadzorom ili ako su dobile uputstva kako da koriste uređaj na 
siguran način i razumiju opasnosti kojima mogu biti izloženi.
•  Djeci između 3 i 8 godina dopušteno je da pune i prazne rashladne
uređaje.
•  Djeca moraju biti pod nadzorom te treba voditi računa da se ne igraju
s uređajem.
•  Čišćenje i održavanje uređaja ne smiju vršiti djeca osim ako imaju 8
ili više godina i ako su pod nadzorom.
• Čuvajte sav ambalažni materijal dalje od djece. Postoji rizik od
gušenja.
•  Ukoliko odlažete uređaj, izvucite utikač iz utičnice, odrežite naponski
kabel (što je moguće bliže uređaju) i uklonite vrata kako biste spriječili
da se deca igraju s uređajem, strujni udar ili da se djeca zatvore unutar
uređaja.
•  Ukoliko vaš stari uređaj ima magnetnu brtvu, razbijte ili uklonite je
prije odlaganja starog uređaja. To će spriječiti da postane smrtonosna
zamka za dijete.

1
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Opća sigurnost

        UPOZORENJE! Držite ventilacijske otvore, na kućištu ili na
ugradbenoj strukturi uređaja, bez prepreka.
 UPOZORENJE! Ne koristiti mehaničke uređaje ili druga sredstva
za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih koje je preporučio
proizvođač.
        UPOZORENJE! Nemojte oštetiti rashladni krug.
        UPOZORENJE! Ne koristiti druge električne uređaje (kao na pr.
aparate za pravljenje sladoleda) unutar odjeljaka ovog uređaja, osim
ako nisu onog tipa koje je preporučio proizvođač.
 UPOZORENJE! Ne dodirujte sijalicu ukoliko je dugo uključena jer
može biti jako topla.1)

        UPOZORENJE! Kada postavljate uređaj, uvjerite se da naponski
kabel nije uvijen ili oštećen.
        UPOZORENJE! Nemojte postavljati više prenosnih utičnica na
zadnjoj strani uređaja.
•  Ne držite eksplozivne supstance, kao što su aerosolne limenke sa
zapaljivim gasovima, u ovom uređaju.
•  Izobutan (R600a), kojeg sadrži rashladni krug ovog uređaja, je
prirodni gas bez štetnog uticaja na okolinu, ali je zapaljiv.
•  Prilikom transporta i instaliranja uređaja, uvjerite se da ne dođe do
oštećenja niti jednog dijela rashladnog kruga.
- Izbjegavajte otvorene plamenove i izvore paljenja.
- Pažljivo provjetrite prostoriju u kojoj je uređaj smješten.
•  Opasno je mijenjati specifikacije ili ovaj uređaj na bilo koji način.
Svako oštećenje naponskog kabela može uzrokovati kratak spoj, vatru
i/ili električni šok.
•  Ovaj uređaj namijenjen je za uporabu u domačinstvu i za slične
namjene kao što su:
- kuhinje u trgovinama, kancelarijama i drugim radnim prostorima;
- farme i sobe dostupne gostima u hotelima, motelima i drugim
   smještajnim prostorijama;

Sigurnosna upozorenja
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        Sigurnosna upozorenja

- smještajima tipa noćenje s doručkom;
- ugostiteljstvu i sličnim namjenama koje ne spadaju u maloprodaju.

        UPOZORENJE! Svaki električni dio (utikač, naponski kabel,
kompresor i td.) mora zamijeniti kvalifikovani tehničar ili druga
ovlašćena osoba.
 UPOZORENJE! Sijalica koja se koristi u uređaju je “sijalica s
posebnom namjenom” koja se može koristiti samo kao pomoćni dio
uređaja.
Ova “sijalica s posebnom namjenom” ne može se  koristiti za sobno
osvjetljenje u domačinstvu.1)

•  Nemojte koristiti produžne kablove.
•  Uvjerite se da utikač nije prignječen ili oštećen na zadnjoj strani
   uređaja. Prignječeni ili oštećeni utikač može dovesti do pregrijavanja
    i izazvati požar.
•  Uvjerite se da možete doći do strujnog utikača uređaja.
•  Nemojte vući naponski kabel.
•  Ukoliko je utičnica slabo povezana, ne ubacujte utikač. Postoji rizik
    od strujnog udara ili požara.
•  Ne smijete rukovati uređajem bez sijalice.
•  Ovaj uređaj je težak. Vodite računa prilikom pomijeranja.
•  Ne uklanjajte i ne dodirujte stvari iz zamrzivača ukoliko su vam ruke
vlažne/mokre, jer može doći do ogrebotina na koži ili promrzlina.
•  Izbjegavajte dugo izlaganje uređaja dnevnoj svjetlosti.
Svakodnevna upotreba

•  Ne stavljajte ništa vruće na plastične dijelove u uređaju.
•  Ne stavljajte prehrambene proizvode direktno uz zadnji zid.
• Jednom odmrznuta hrana ne smije se ponovo zamrzavati. 1)

•  Otpremite hranu za pakovanje prema uputstvu proizvođača za
 otpremanje hrane za zamrzavanje. 1)

•  Preporuke proizvođača za čuvanje hrane u uređaju moraju se
   strogo poštovati. Pogledajte relevantna uputstva.
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 Sigurnosna upozorenja
•  Nemojte stavljati gazirana pića u odjeljak za zamrzavanje, jer dolazi
   do stvaranja pritiska unutar ambalaže, što može dovesti do
 eksplozije i oštećenja na uređaju. 1)

•  Kocke leda mogu dovesti do promrzlina ukoliko se koriste odmah
   nakon vađenja iz uređaja. 1)

•  Da biste izbjegli kontaminaciju hrane, obratite pažnju na sljedeće
   instrukcije:
•  Otvaranje vrata na duži period može uzrokovati značajan porast
    temperature u pregradama uređaja.
•  Redovno čistite površine koje mogu stupiti u kontakt s hranom i
   dostupnim sistemima odvoda.
•  Očistite posudu za vodu ako ne se koristi 48 sata; isperite sistem
  za vodu povezan sa vodosnabdijevanjem ako voda nije oticala 5
   dana.
•  U hladnjaku čuvajte sirovo meso i ribu u odgovarajućim posudama,
   da ne dođe u kontakt s drugom hranom ili da ne kaplje na drugu
   hranu.
•  Odjeljci sa dvije zvjezde (ukoliko ih ima u uređaju) pogodni su za
   čuvanje prethodno smrznute hrane, čuvanje ili spremanje sladoleda
   ili ledenih kocki.
•  Odjeljci s jednom, dvije ili tri zvjezdice (ako ih ima u uređaju) nisu
    prikladni za zamrzavanje svježih namirnica.
•  Ako hladnjak ostavite prazan duže vrijeme, isključite ga, odmrznite,
   očistite, osušite i ostavite otvorena vrata kako biste spriječili pojavu
    plijesni u uređaju.

Održavanje i čišćenje
•  Prije održavanja isključite uređaj i izvucite utikač iz zidne utičnice.
•  Uređaj nemojte čistiti metalnim predmetima.
•  Ne koristite oštre predmete za uklanjanje leda s uređaja. Koristite
 plastični strugač. 1)

•  Redovno provjetravajte odvod smrznute vode u hladnjaku. Ako je
    potrebno, očistite odvod.
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    Sigurnosna upozorenja

Ako je odvod začepljen, voda će se skupljati na dnu uređaja.2)

Postavljanje
Važno! Pri izradi električnih priključaka pažljivo slijedite relevantna
uputstva u posebnim odjeljcima.
•  Raspakujte uređaj  i provjerite da na njemu nema oštećenja.
Nemojte povezivati uređaj ukoliko je oštećen. Prijavite
moguća oštećenja odmah trgovini u kojoj ste kupili uređaj. U
tom slučaju sačuvajte ambalažni materijal.
• Preporučljivo je sačekati najmanje 4 sata prije spajanja uređaja
kako bi se ulje u kompresoru pravilno rasporedilo.
•  Omogućite odgovarajući protok vazduha oko uređaja kako
biste spriječili pregrijavanje. Kako biste osigurali dovoljno vazduha,
slijedite odgovarajuća uputstva za postavljanje.
• Izbjegavajte da štitnici uređaja dodiruju zidove ili vruće dijelove
(kompresor, kondenzator) kako biste spriječili moguće gorenje
uređaja.
•  Uređaj se ne smije postavljati blizu radijatora ili peći.
•  Provjerite je li utičnica dostupna nakon postavljanja uređaja.

Servisiranje
•  Svaki električni zahvat koji zahtijeva servisiranje uređaja mora
obavljati kvalifikovani električar ili stručna osoba.
• Ovaj proizvod mora servisirati ovlašćeni servis, a smiju se koristiti
samo originalni rezervni dijelovi.

Savjeti za uštedu energije
•  Ne stavljajte vruću hranu u uređaj;
•  Nemojte skladištiti pakovanu hranu blizu jedna drugoj jer to
sprječava cirkulaciju vazduha;
•  Pazite da hrana ne dodiruje zidove odjeljaka;
1) Ukoliko postoji odjeljak zamrzivača.
2) Ukoliko postoji odjeljak za pohranu svježe hrane.
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     Sigurnosna upozorenja

•  Ako dođe do nestanka struje, ne otvarajte vrata;
•  Nemojte često otvarati vrata;
•  Nemojte držati vrata dugo otvorena;
•  Ne postavljajte termostat na prenisku temperaturu;
•  Određene dijelove, poput ladica, treba čuvati radi manje potrošnje
    električne energije.

Zaštita životne sredine
      Ovaj uređaj ne sadrži gasove koji mogu oštetiti ozonski omotač,
kao ni rashladni krug ni izolacijski materijal. Uređaj se ne smije odlagati
zajedno s komunalnim otpadom. Izolacijska pjena sadrži zapaljive
gasove: ovaj uređaj treba zbrinuti u skladu sa zakonskim propisima 
za odlaganje uređaja dobijenim od lokalnih vlasti. Izbjegavajte
oštećenje rashladnog dijela, posebno grijaćeg elementa. Materijali
korišćeni u ovom uređaju koji su označeni        simbolom mogu se
reciklirati.

         Simbol na proizvodu ili njegovoj ambalaži označava da se
proizvod ne smije tretirati kao kućni otpad. Umjesto toga, proizvod treba
odložiti u odgovarajućim centrima za recikliranje elektroničke i
električne opreme. Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda sprječavate
potencijalne negativne posljedice za okolinu i ljudsko zdravlje, koje 
bi inače moglo biti ugroženo neadekvatnim odlaganjem ovog 
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju ovog uređaja 
obratite se odgovarajućem lokalnom uredu, uredu za zbrinjavanje 
kućnog otpada ili trgovini u kojoj ste kupili uređaj.
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     Sigurnosna upozorenja

Materijali za pakovanje
Materijali sa simbolom           mogu se reciklirati. Odložite materijal za
pakovanje u odgovarajuće kontejnere za recikliranje.

Odlaganje uređaja
1. Izvucite mrežni utikač iz utičnice.
2. Odrežite kabl za napajanje i odložite ga.

UPOZORENJE!
Tokom upotrebe, servisiranja i odlaganja uređaja
obratite pažnju na simbol sličan ovom lijevo, koji se nalazi 
na zadnjoj strani uređaja (zadnja ploča ili kompresor) 
žute ili narandžaste boje.
To je simbol koji ukazuje na opasnost od požara. Postoje
zapaljivi materijali u rashladnim cijevima i kompresoru.
Držite uređaj dalje od izvora vatre tokom upotrebe,
servisiranja i odlaganja.
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Izgled uređaja

Gornja slika služi samo za informacije o dijelovima uređaja, provjerite svoj uređaj za detalje.

Odjeljak za
svježe povrće i
voće

Poklopac odjeljka
za svježe povrće
i voće

Staklene police Pregrade

Polica 
zamrzivača

Termostat i
 svjetlo
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Promjena smjera otvaranja vrata

1. Pažljivo odvrnite gornji poklopac šarke pomoću ravnog 
odvijača.

2. Odvrnite gornju šarku pomoću Philips odvijača.

3. Uklonite poklopac pomoću ravnog odvijača.

4. Pomaknite poklopac jezgre s lijeve na desnu 

stranu. Zatim podignite gornja vrata i stavite ih na 

meku površinu kako biste spriječili ogrebotine.

Potreban alat:  krstasti (Philips) odvijač, ravni odvijač, šestougaoni imbus.

• Provjerite je li uređaj isključen i prazan.

• Za uklanjanje vrata potrebno je uređaj staviti u kosi položaj. Uređaj treba da postaviti na čvrstu

površinu kako ne bi skliznuo tokom postupka zamjene vrata.
• Sačuvajte sve uklonjene dijelove kako biste mogli ponovno sastaviti vrata.

• Nemojte postavljati uređaj u vodoravni položaj jer to može oštetiti rashladni sistem.

• Preporuča se da dvije osobe učestvuju u procesu spajanja dijelova.

9



Promjena smjera otvaranja vrata

5. Odvrnite srednju šarku, zatim podignite donja vrata i stavite ih na 

meku površinu kako biste izbjegli ogrebotine.

6. Pomaknite dva poklopca srednje rupe slijeva nadesno.

7. Postavite zadnji dio ormarića na meku površinu. Zatim odvrnite

donju šarku i nožicu za nivelisanje.

8. Odvijte i uklonite donju osovinu šarke, okrenite držač i vratite ga na mjesto.
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9. Postavite šarku s lijeve strane, a postolje nožica s desne strane.

Zatim pričvrstite dvije nožice za nivelisanje s njihovim originalnim

dijelovima.

10. Pomaknite dva poklopca srednje rupe slijeva nadesno.

11. Podignite uređaj i postavite vrata na donju šarku. Provjerite je

li donje jezgro šarke umetnuto u otvor na vratima. Zatim 

pomaknite poklopac otvora za donje šarke vrata s lijeve na desnu 

stranu.

12. Postavite srednju šarku.

Promjena smjera otvaranja vrata
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Promjena smjera otvaranja vrata

13. Postavite gornja vrata s gornjom šarkom.

14. Pritisnite poklopac šarke i poklopac otvora na vrhu uređaja.

15. Odvojite brtve na vratima hladnjaka i zamrzivača, a zatim ih 

pričvrstite nakon okretanja.
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Postavljanje

Potreban prostor

• Ostavite dovoljno prostora za otvaranje vrata.

Postavljanje spoljne ručke na vratima  (Ako postoji spoljna ručka)

Nivelisanje uređaja
Da biste to učinili, namjestite dvije nožice za
izravnavanje na prednjoj strani uređaja.

Ako uređaj nije nivelisan, poravnanje vrata i magnetske
brtve neće biti pravilno izvedeno.
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Postavljanje

Pozicioniranje
Postavite ovaj uređaj na mjesto gdje sobna temperatura odgovara klimatskoj klasi navedenoj na natpisnoj pločici

uređaja: Za rashladne uređaje s klimatskom klasom:

- Ispod normalne temperature: „ovaj rashladni ureĎaj namijenjen je za upotrebu na sobnoj temperaturi u

rasponu od 10 °C do 32 °C (SN);
- Normalna temperatura: „ovaj rashladni ureĎaj namijenjen je za upotrebu na sobnoj temperaturi u

rasponu od 16 °C do 32 °C (N);
- Ispod tropske temperature: „ovaj rashladni ureĎaj namijenjen je za upotrebu na sobnoj temperaturi u

rasponu od 16 °C do 38 °C (ST);
- Tropska temperatura: „ovaj rashladni ureĎaj namijenjen je za upotrebu na sobnoj temperaturi od 16 °C

do 43 °C (T);

Mjesto postavljanja uređaja

Uređaj treba postaviti dalje od izvora toplote kao što su radijatori, bojleri, direktna sunčeva svjetlost itd. Provjerite

može li vazduh slobodno cirkulisati oko zadnjeg dijela zamrzivača. Ukoliko se uređaj postavlja ispod visećih

dijelova na zidu, a kako bi se osigurala najbolja funkcionalnost uređaja, minimalni razmak između poklopca

uređaja i elementa montiranog na zid mora iznositi najmanje 100mm. No, najidealnije je da uređaj ne stoji ispod

montiranih dijelova na zidu. Nivelisanje uređaja moguće je pomoću jedne ili više nožica na postolju uređaja.

Ovaj hladnjak nije namijenjen za upotrebu kao ugradni uređaj.

 UPOZORENJE! Potrebno je omogućiti isključivanje uređaja iz glavnog utikača; stoga utičnica mora biti

               dostupna nakon postavljanja uređaja.

Električni priključak
Prije spajanja provjerite odgovara li napon prikazan u tablici naponu vaše kućne mreže. Utičnica u koju

uključujete uređaj mora biti uzemljena. Kabel za napajanje opremljen je kontaktima za tu svrhu. Ako utičnica nije

uzemljena, spojite uređaj na drugu utičnicu koja je u skladu s osnovnim propisima, uz savjetovanje 

kvalifikovanog električara. Proizvođač nije odgovoran ako se gore navedene mjere opreza ne preduzmu.
Ovaj uređaj je proizveden u skladu s EEC direktivama.
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Podešavanje temperature

• Uključite uređaj. Unutrašnju temperaturu kontroliše termostat. 
Postoji 8 nivoa. 1 je najtoplije, a 7 je najhladnije. 0 znači da je uređaj
isključen. Kada je postavljeno na maksimum, kompresor se neće
zaustaviti.
• Uređaj možda neće raditi na postavljenoj temperaturi ako se nalazi
u prilično toploj prostoriji ili ako često otvarate vrata uređaja.

Svakodnevna upotreba

Prva upotreba
Čišćenje unutrašnjosti
Prije prve upotrebe uređaja operite unutrašnjost i sve unutrašnje dodatke mlakom vodom i neutralnim sapunom 

kako biste uklonili pomalo neugodan miris karakterističan za novi uređaj, a zatim temeljno osušite.
Važna napomena! Nemojte koristiti abrazive ili deterdžente, jer će to oštetiti finu završnu obradu uređaja.

Svakodnevna upotreba

Vrsta hrane                                                       Mjesto u hladnjaku

Jaja Pregrada u vratima

Mlječni proizvodi (maslac, sir) Ako je dostupna biofresh pregrada ili dio
za svježe namirnice. Donje police

Voće, povrće i salata Kutija za voće i povrće, ladica za voće i povrće
ili odjeljak EverFresh+ (ako je dostupan)

Svježe meso, perad, svježa riba, kobasice,
kuhana jela

Ako je dostupna biofresh pregrada ili 
odjeljak za svježe namirnice. Donje police

Spremna hrana, pakovani proizvodi,
konzervirana hrana, kiseli proizvodi

Piće, boce, začini, grickalice Pregrada u vratima

Srednje police

Gornje police ili pregrada u vratima

Ostaci hrane
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Uputstva za čuvanje svježe hrane:
Čuvanje u odjeljku za svježu hranu:

• Držite hladnjak na preporučenoj
temperaturi do 4°C.

•  Hranu za čuvanje treba dobro

 zatvoriti kako bi se izbjegle promjene

  mirisa ili ukusa.

• Ne držite prevelike količine hrane u
hladnjaku. Ostavite razmake između
namirnica kako biste omogućili strujanje
hladnog vazduha oko njih kako biste
postigli bolje i homogenije hlađenje.

• Kako bi se omogućilo kraće vrijeme
otvaranja vrata, hrana koja se jede
svakodnevno treba biti stavljena na
prednjoj strani police.

• Ostavite razmak između hrane i
unutrašnjih zidova kako biste omogućili
protok vazduha. Ako držite hranu uz
zadnji zid, hrana bi se mogla smrznuti uz
zadnji zid.

• Vruća, kuvana hrana mora se ohladiti na
  sobnu temperaturu prije stavljanja u
  uređaj. Zatim, toplu hranu možete
  staviti na donje police hladnjaka. Ne
stavljajte vruću hranu u blizinu kvarljive

  hrane.
• Odmrznite smrznutu hranu u odjeljku za
svježu hranu. Na ovaj način možete
koristiti zamrznutu hranu za hlađenje
odjeljka za svježu hranu i uštedjeti
energiju.

• Ako se nezrelo tropsko voće (mango,
dinja, papaja, banana, ananas) čuva u
hladnjaku, proces starenja se može

ubrzati te se ne preporučuje jer uzrokuje
kraće vrijeme skladištenja. Međutim,
sazrijevanje vrlo zelenog voća (jabuke,
kruške) može se ubrzati za određeno
vrijeme u odjeljku hladnjaka.

• Luk, bijeli luk, đumbir i ostalo korjenasto

povrće treba čuvati u tamnim i hladnim

prostorijama, nikako u hladnjaku.
• Ako se u hladnjaku nađe pokvarena
hrana, treba je skloniti. Kada primijetite
pokvarenu hranu, očistite unutrašnju
oblogu ili dodatke koji su bili u kontaktu
kako biste spriječili kontaminaciju.

• Velike posude s hranom, poput supa ili

čorbi, mogu se podijeliti u plitke posude
kako bi se brzo ohladile u hladnjaku.

  Velike komade kuvanog mesa i cijele
peradi treba za istu svrhu podijeliti na
manje komade.

• Nemojte skladištiti nezapakovanu hranu 
u blizini jaja.

• Držite voće i povrće odvojeno i čuvajte ih

  na isti način: jabuke s jabukama, mrkve s

  mrkvama. Voće i povrće ispuštaju

  različite gasove koji mogu uzrokovati

  kvarenje drugih.

• Izvadite lisnato povrće iz plastičnih

  vrećica, zamotajte ga u papir ili kuhinjsku

  krpu prije stavljanja u hladnjak. Ne

  zaboravite ih osušiti ako su oprani ili

  mokri prije spremanja.

• Čuvajte voće i povrće koje se može sušiti
  u perforiranim ili nezatvorenim plastičnim
  kesicama kako biste održali vlažnu
  okolinu, a istovremeno omogućili
  cirkulisanje vazduha.
• Različite namirnice treba smjestiti u

   različite prostore prema njihovim

  svojstvima:

 "Provjerite odgovarajuću klimatsku klasu

vašeg uređaja na pločici s tehničkim

podacima." Jedna od informacija u

nastavku odnosi se na vaš uređaj prema

nazivnoj klimatskoj klasi.”
• SN: Umjereno proširena: Ovaj rashladni
   uređaj je namijenjen za upotrebu na
   temperaturama okoline u rasponu od
   10°C do 32°C
• N: Umjereno: Ovaj rashladni uređaj je
  namijenjen za upotrebu na temperatura-
 ma okoline od 16°C do 32°C

• ST: Suptropska: Ovaj rashladni uređaj je
  namijenjen za upotrebu na temperatura-
 ma okoline od 16°C do 38°C

• T: Tropska: Ovaj rashladni uređaj je
  namijenjen za upotrebu na temperatura-
 ma okoline od 16°C do 43°C
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Čuvanje hrane u zamrzivaču:

• Preporučuje se da zamrzivač postavite
   na -20°C osim u ekstremnim uslovima

okoline.

• 4-6 sati prije zamrzavanja uključite
funkciju brzog zamrzavanja kako biste

omogućili brže zamrzavanje.

• Vruća hrana mora se ohladiti na sobnu
temperaturu prije stavljanja u odjeljak

zamrzivača.

• Hrana izrezana na male porcije će se

brže zamrznuti i lakše će se odmrzavati i
kuvati.

• Hranu je bolje spakovati prije stavljanja u

zamrzivač.

• Kako biste izbjegli istek roka čuvanja,
obratite pažnju na datum zamrzavanja, 

rok i naziv hrane na ambalaži prema 

rokovima čuvanja različitih namirnica.

• Nemojte prekoračiti vrijeme skladištenja

hrane koje preporučuju proizvođači. Iz

zamrzivača izvadite samo potrebnu

količinu namirnica.
• Odmrznutu hranu konzumirajte brzo.

Odmrznuta hrana ne može se ponovo

zamrzavati ako nije kuvana. Nije sigurno

konzumirati nekuvanu ponovo zamrznutu 

svježu hranu.

• Kada zamrzavate svježu hranu,

izbjegavajte da dođe u dodir s već
zamrznutom hranom. To može
uzrokovati odmrzavanje već zamrznute
hrane.

Kada skladištite komercijalno 
zamrznutu hranu, slijedite ove 
smjernice:

Uvijek slijedite uputstva proizvođača o

tome koliko dugo čuvati hranu. Nemojte
prekoračiti ove smjernice:
• Nastojte da vrijeme između kupovine i
  skladištenja bude što kraće kako biste
  sačuvali kvalitet hrane.
• Kupujte smrznutu hranu koja je bila

  čuvana na temperaturi od -18 °C ili
  nižoj.
• Izbjegavajte kupovinu hrane koja ima
  led ili inje na ambalaži - To ukazuje na

 to da su proizvodi možda bili djelomično
  odmrznuti i ponovo zamrznuti u nekom
trenutku - porast temperature utiče na
kvalitet hrane.

• Preporučujemo postavku temperature
od  4°C za odjeljak za svježu hranu i -
20°C za odjeljak za zamrzavanje kako

biste postigli bolje očuvanje hrane.
• Uz izuzetak ekstremnih uslova okoline,
ako je temperatura postavljena na pre-

poručene vrijednosti kao što su +4°C/-

20°C, ukupna svježina će se produžiti u 
odjeljcima za  svježu hranu i u zamrzi-

vaču. Ako je  temperatura odjeljka za 
svježe namirnice postavljena na niži

nivo, svježe voće i povrće može biti 

djelomično zamrznuto ili izloženo 

hladnoći, dok viši nivo temperature 
može uzrokovati brže kvarenje lako 

kvarljivih namirnica (mliječnih proizvoda, 
mesnih proizvoda).
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Preporuke za podešavanje temperature

Svakodnevna upotreba

Preporuke za podešavanje temperature

Temperatura 

prostorije

Odjeljak

zamrzivača
Odjeljak hladnjaka

Postaviti na 4-6

Postaviti na 4

Postaviti na 2-4

Zimska

 (ispod 16 °C )

Ljetna

 (iznad 38 °C )

Normalna

�

�

�

�

Gore navedene informacije su preporučene postavke temperature

Utjecaj na čuvanje hrane

Prema preporučenim postavkama, najbolje vrijeme čuvanja u hladnjaku nije duže od 3

dana.

Prema preporučenim postavkama, najbolje vrijeme čuvanja u zamrzivaču nije duže od

1 mjeseca.

Najbolje vrijeme čuvanja može se smanjiti u drugim postavkama.
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Svakodnevna upotreba

Kocke leda
Ovaj uređaj može biti opremljen s jednom ili dvije posude za led.

Svakodnevna upotreba

Zamrzavanje svježe hrane

Skladištenje smrznute hrane

Kada uključite uređaj prvi put ili nakon perioda nekorištenja, pustite ga da radi najmanje 2 sata na

maksimalnoj temperaturi prije nego što hranu stavite u zamrzivač.

Važna napomenal U slučaju neplaniranog odmrzavanja, npr. ako nije bilo struje duže od vrijednosti

navedenih u tehničkim karakteristikama pod tačkom "vrijeme odmrzavanja", odmrznutu hranu potrebno je

potrošiti u kratkom roku ili odmah skuvati a tek nakon kuvanja ponovo zamrznuti.

Otapanje

Duboko zamrznutu ili smrznutu hranu prije upotrebe potrebno je odmrznuti u hladnjaku ili na sobnoj temperaturi, 

zavisno od vremena koje je na raspolaganju za taj postupak.

Male porcije mogu se kuvati iako su još smrznute, direktno iz zamrzivača. U tom će slučaju kuvanje trajati duže.

• Zamrzivač je prikladan za zamrzavanje svježe hrane i čuvanje smrznute i duboko smrznute hrane na duži

  vremenski period.

• Svježu hranu stavite u odjeljak na dnu uređaja.

• Maksimalna količina hrane koja se može zamrznuti unutar 24 sati prikazana je u tablici.

• Proces zamrzavanja traje 24 sati: u tom periodu nemojte dodavati drugu hranu za zamrzavanje.

Pribor

Police koje se mogu premiještati
Zidovi uređaja imaju veliki broj klizača tako da se police

mogu postaviti prema želji korisnika.

Postavljanje pregrada u vratima uređaja
Kako bi se smjestila pakovanja hrane različitih veličina, pregrade 

na vratima mogu se postaviti na različitim visinama.

Kako biste ih prilagodili, postupno povucite pregradu u smjeru

strelica dok se ne oslobodi, a zatim je pomaknite na

željenu visinu.
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Svakodnevna upotreba

Savjeti za čuvanje svježe hrane u hladnjaku

Da biste dobili najbolje performanse:
•  Ne spremajte vruću hranu ili tečnosti koje isparavaju u hladnjak
•  Pokrijte ili zamotajte hranu, posebno ako ima jak miris
•  Meso (sve vrste): zamotajte u polietilenske kesice i stavite na staklenu policu iznad ladice za voće i povrće.

•  Radi sigurnosti, čuvajte hranu na ovaj način najviše dan ili dva.
•  Kuvana hrana, hladna jela, i td...treba da se poklope i mogu se držati na bilo kojoj polici.
•  Voće i povrće: pažljivo očistite i spremite u za to predviđenu ladicu.

• Maslac i sir: spremite u za to predviđenu kutiju ili zamotajte u aluminijumsku foliju ili kesicu za zamrzavanje  

  kako biste ih što više sačuvali.

• Boce za mlijeko: moraju imati čep i trebate ih držati ih u odjeljcima na vratima hladnjaka.

• Banane, krompir, luk i bijeli luk, ako nisu pakovani, ne smiju se držati u hladnjaku.

Čišćenje odvodnog otvora
Kako biste izbjegli prelijevanje odmrznute vode u hladnjaku, povremeno
očistite odvodni otvor na zadnjoj strani odjeljka hladnjaka. Koristite alat za 
čišćenje kako biste očistili odvodni otvor kao što je prikazano na desnoj slici.

1) Ako je kondenzator na zadnjoj strani uređaja.

Korisni savjeti

Kako bismo vam pomogli u većini slučajeva zamrzavanja namimica, evo nekoliko važnih savjeta:

•    maksimalna količina hrane koja se može zamrznuti unutar 24 sata prikazana je u tablici;

•    postupak zamrzavanja traje 24 sata: u tom periodu nemojte dodavati drugu hranu za zamrzavanje

•    zamrzavajte samo vrhunsku, svježu i temeljno očišćenu hranu;

•    čuvajte hranu u malim porcijama kako bi se omogućilo brzo i potpuno zamrzavanje, a time i

    naknadno odmrzavanje samo potrebne količine;

•   zamotajte hranu u aluminijumsku ili polietilensku foliju i provjerite jesu li pakovanja hermetički zatvorena;

•   ne dopustite da svježa nezamrznuta hrana dođe u dodir s već zamrznutom hranom, kako biste izbjegli

    povećanje temperature prethodno zamrznute hrane;

•   nemasna hrana se čuva bolje i duže od masne hrane; so smanjuje dužinu čuvanja hrane;

•   komadići leda, ako se konzumiraju odmah nakon vađenja iz zamrzivača, mogu oštetiti kožu;
•   preporučljivo je označiti datum zamrzavanja na svakom pojedinačnom pakovanju i omogućiti praćenje
    vremena skladištenja.

Savjeti za pakovanje zamrznute hrane

Da biste dobili najbolje performanse ovog uređaja, trebali biste:

•  se uvjeriti da je komercijalna zamrznuta hrana adekvatno zapakovana od strane prodavača;

•  pobrinite se da zamrznuta hrana bude premještena iz trgovine u zamrzivač u najkraćem mogućem roku;

•  ne otvarajte vrata često i ne ostavljajte ih otvorena duže nego što je potrebno.

•  jednom odmrznuta hrana se kvari i ne može se ponovo zamrznuti.

•  nemojte dopustiti da istekne vrijeme dopušteno za držanje hrane u zamrzivaču od strane proizvođača hrane.

Čišćenje
Iz higijenskih razloga, unutrašnjost uređaja, uključujući unutrašnje komponente, moraju se redovno čistiti.

Oprez! Uređaj ne smije biti uključen tokom čišćenja. Postoji opasnost od strujnog udara! Prije
čišćenja isključite uređaj i izvucite utikač iz utičnice. Nikada nemojte čistiti uređaj parnim čistačem.
Vlaga se može nakupiti na električnim dijelovima, opasnost od strujnog udara! Vruća para može
oštetiti plastične dijelove. Uređaj mora biti suv prije ponovnog puštanja u rad.

Važno! Eterična ulja i organska otapala mogu reagovati s plastičnim dijelovima, na primjer sokom od limuna ili

narandže, maslačnom kiselinom, sredstvima za čišćenje koja sadrže ocetnu kiselinu.
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Svakodnevna upotreba

Odmrzavanje zamrzivača
Zamrzivač će sigurno s vremenom biti prekriven injem. Ovo treba ukloniti. Nikada nemojte koristiti oštar metalni
alat za struganje leda s isparivača jer ga možete oštetiti.
Međutim, kada led postane vrlo debeo iznutra, pristupite odmrzavanju na sljedeći način:

• izvući utikač iz utičnice;

• ukloniti svu skadištenu hranu, zamotajte je u nekoliko novinskih listova i stavite na hladno mjesto;
• držite vrata otvorena, a ispod uređaja stavite posudu za skupljanje odmrznute vode;

• kada je odmrzavanje gotovo, temeljno osušite unutrašnjost uređaja

• vratite utikač u utičnicu kako bi uređaj ponovo radio.

• Unutrašnje svjetlo je tipa LED rasvjeta. Za zamjenu sijalice

obratite se kvalifikovanom tehničaru.

Zamjena sijalice

• Ne dopustite da takve supstance dođu u dodir s dijelovima uređaja.
• Nemojte korístiti abrazivna sredstva.
• Izvadite hranu iz zamrzivača. Čuvajte na hladnom mjestu, dobro poklopljenu.
• Isključite uređaj i izvucite utikač iz struje ili isključite uređaj ili prekidač na osiguraču.
• Uređaj i unutrašnje dijelove čistite krpom i mlakom vodom. Nakon čišćenja obrišite čistom vodom i dobro osušite.
• Nakon što se sve osuši, ponovo pustite uređaj u rad.
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Glavni utikač nije prključen ili 

je oslabio.

Utičnica je neispravna Neispravne utičnice mora

zamijeniti električar.

Problem Rješenje

Osigurač je pregorio ili je u kvaru

Spojite mrežni utikač.

Netipična buka

Uređaj nije nivelisan. Podesite nožice za nivelisanje.

Uređaj dodiruje zid ili druge predmete

Ako je potrebno, pažljivo
pomaknite taj dio

Uređaj previše hladi

 Pogledajte odjeljak Postavljanje 

početne temperature

Držite vrata otvorena samo koliko

je neophodno

Velika količina tople hrane je

otpremljena u uređaj tokom

prethodna 24 sata

Podesite regulator temperature 

privremeno na nižu temperaturu

Hrana je previše topla

Molimo pogledajte odjeljak Montaža

uređaja i njegovo postavljanje
Uređaj je blizu izvora topline

Mogući uzrok

Ako se kvar ponovno pojavi, obratite se servisnom centru. 

Uređaj ne radi

Dugme termostata je postavljeno 

na "0".

Podesite termostat na drugi broj ili 

uključite uređaj.

Bočni dijelovi su vrući
To je normalno. Izmjenjivač
toplote je u bočnim pločama.

Provjerite osigurač, zamijenite ga 

ako je potrebno.

Uzmite rukavice da dodirnete dijelove
sa strane ako je potrebno.

Voda je na podu Odvod za vodu je blokiran. Pogledajte odjeljak Čišćenje i njega

Vrata su otvorena duži period

Temperatura nije dobro podešena

Temperatura je postavljena na hladno      
Podesite regulator temperature

privremeno na višu temperaturu

Lagano pomaknite uređaj.

Sastavni dio, na primjer cijev sa

zadnje strane aparata dodiruje zid

ili drugi dio uređaja.

Svakodnevna upotreba

Rješavanje problema

 Oprez! Prije rješavanja problema, isključite kabl za napajanje. Samo kvalifikovani električar može popraviti kvar

           koji nije naveden u ovom priručniku.
Važno! Tokom normalne upotrebe prisutni su određeni zvukovi (kompresor, cirkulacija rashladnog sredstva).
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ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI /
UPOZORENJE

Neke (jednostavne) kvarove može riješiti
sam krajnji korisnik bez ikakvih sigurnosnih
problema ili opasnosti koje mogu iskrsnuti
uz uslov da je to obavljeno u granicama i u
skladu sa sljedećim uputstvima (pogledajte
dio „Samopomoć“).
Stoga, osim ako nije drukčije određeno u
donjem dijelu „Samopomoći“ popravke
trebaju obaviti registrirani stručni servisi
kako bi se izbjegli problemi sa sigurnosti.
Registrovani stručni servis je stručni servis
kojem je proizvođač odobrio pristup
uputstvima i popisu rezervnih dijelova za 
ovaj proizvod u skladu s metodama 
opisanim u zakonskim aktima u skladu s 
Direktivom 2009/125/EC.
Međutim, samo servisni zastupnik (tj.
ovlašteni stručni servisi) kojeg možete
kontaktirati na telefonski broj naveden u
korisničkom priručniku/garantnom
listu ili ovlašteni zastupnik mogu obaviti
servis u skladu s uslovima garancije.
Stoga, upozoravamo vas kako će
popravke koje su obavili stručni servisi
koje nije ovlastila firma Beko poništiti
granciju.
Samostalna popravka

Popravku može obaviti i sam krajni korisnik
koristeći sljedeće rezervne dijelove: ručke
vrata, šarke vrata, posude, korpe i brtvu
na vratima (ažurirani popis dostupan je i na
internetskim stranicama support.beko.com
od 1. marta 2021).
Uz to, kako bi se osigurala sigurnost
proizvoda i spriječila opasnost od teških
povreda, spomenutu popravku koju može
obaviti sam korisnik treba obaviti
pridržavajući se sljedećih uputstava u
korisničkom priručniku za samostalnu
popravku ili uputstava koja su dostupne na
internetskim stranicama support.beko.com.

Zbog vaše sigurnosti, iskopčajte proizvod iz
strujne utičnice prije pokušaja obavljanja
samostalne popravke.
Popravku i pokušaj popravke koje obavljaju
krajnji korisnici za dijelove koji nisu
uključeni na listi i/ili ako se ne pridržavaju
uputstava u korisničkom priručniku ili onih
dostupnih na internetskim stranicama
support.beko.com, mogu izazvati
sigurnosne problema koji se ne mogu
pripisati firmi Beko te koji će poništiti
garanciju proizvoda.
Stoga, izričito se preporučuje da se krajnji
korisnici suzdrže od pokušaja popravke
koja ne uključuje spomenutu listu rezervnih
dijelova te da u tom slučaju kontaktiraju
ovlaštene stručne servise ili registrovane
stručne servise. U suprotnom, takvi
pokušaji koje preduzmu krajnji korisnici
mogu izazvati sigurnosne probleme i
oštetiti proizvod te posljedično izazvati
požar, poplavu, smrt zbog strujnog udara i
teške tjelesne povrede.
Na primjer, ali ne ograničavajući se na,
sljedeće popravke moraju obaviti ovlašteni
profesionalni serviseri ili registrovani
profesionalni serviseri: kompresor,
rashladni krug, glavna ploča, ploča
invertera, ploča ekrana itd.

Proizvođač/prodavac neće se smatrati
odgovornim u slučaju da krajnji korisnici
ne poštuju gore navedeno.
Dostupnost rezervnih dijelova hladnjaka
kojeg ste kupili je 10 godina. Tokom
ovom razdoblja, rezervni će dijelovi biti
dostupni za ispravan rad hladnjaka.
Minimalno trajanje garancije hladnjaka
kojeg ste kupili je 24 mjeseca.

Informacije o sortiranju ambalaže
Skenirajte QR kod koji se nalazi na spoljnoj 
ambalaži proizvoda kako biste pronašli sve 
informacije vezane uz ambalažu i način 
upravljanja ambalažnim otpadom.
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 Ohutusteave 

Oma ohutuse huvides ja seadme õigeks kasutamiseks lugege see kasutusjuhend ning 
selles toodud nõuanded ja hoiatused enne seadme paigaldamist ja esmakordset 
kasutamist hoolikalt läbi. Tarbetute vigade ja õnnetuste vältimiseks on oluline tagada, 
et kõik seadme kasutajad tunneksid põhjalikult selle toimimist ja ohutusfunktsioone. 
Hoidke see juhend alles ja veenduge, et paneksite selle seadmega kaasa, kui seda 
teisaldate või selle müüte, et kõik, kes seadet ka hiljem kasutavad, oleksid selle 
kasutamisest ja ohutusest nõuetekohaselt informeeritud. 
Inimeste ja vara ohutuse huvides järgige selles kasutusjuhendis toodud 
ettevaatusabinõusid, sest tootja ei vastuta juhiste eiramisest põhjustatud kahjude eest. 
Laste ja nõrgemate ohutus 
⚫ Vähemalt 8-aastased lapsed ning vähenenud füüsiliste, sensoorsete või vaimsete 

võimetega või kogemuste ja puudulike teadmistega inimesed võivad seda seadet 
kasutada järelevalve all või juhul, kui neid on juhendatud seadme ohutu kasutamise 
asjus ja nad mõistavad sellega kaasnevaid ohte. 

⚫ Lapsed vanuses 3 kuni 8 aastat võivad seadet täita ja tühjendada. 
⚫ Jälgige, et lapsed seadmega ei mängiks. 
⚫ Lapsed ei tohi sadet puhastada ega hooldada, välja arvatud juhul vähemalt 

8-aastased lapsed järelevalve all. 
⚫ Hoidke kõik pakendid lastele kättesaamatus kohas. Lämbumisoht! 
⚫ Kui kavatsete seadme kasutuselt kõrvaldada, eemaldage toitepistik seinakontaktist, 

lõigake ühenduskaabel katki (seadmele nii lähedalt kui võimalik) ja eemaldage uks, 
et vältida mängivate laste puhul elektrilöögiohtu või seadmesse lõksu jäämist. 

⚫ Kui paigaldate selle magnettihenditega kaanega seadme vana seadme asemele, 
mille uksel või kaanel on vedrulukk (riiv), muutke vana seadme vedrulukk 
kasutuselt kõrvaldamist kindlasti kasutuskõlbmatuks. Siis ei saa vana seade 
lapsele ohtlikuks muutuda. 

Ohutuse üldeeskirjad 
 HOIATUS! Hoidke seadme korpuses või sisseehitatud konstruktsioonis olevad 
õhutusavad vabad. 
 HOIATUS! Ärge kasutage sulatuse kiirendamiseks mehaanilisi seadmeid ega muid 
vahendeid, mida tootja pole selleks soovitanud. 
 HOIATUS! Ärge seadme külmaaine kontuuri kahjustage. 
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 Ohutusteave 

 HOIATUS! Ärge kasutage külmutusseadmete sees muid elektriseadmeid (nt 
jäätisemasinaid), välja arvatud juhul, kui tootja on need selleks otstarbeks heaks 
kiitnud. 
 HOIATUS! Ärge puudutage lampi, kui see on pikka aega põlenud, kuna see võib 
olla väga kuum.1) 
 HOIATUS! Seadme paigutamisel veenduge, et toitekaabel ei jääks kuhugi vahele 
ega saaks kahjustada. 
 HOIATUS! Ärge paigutage seadme taha mitme pistikupesaga pikenduskaablit ega 
toiteplokki. 

⚫ Ärge hoidke seadmes plahvatusohtlikke aineid, nagu kergsüttiva suruainega 
aerosoolpurke. 

⚫ Seadme jahutuskontuuris kasutatakse külmaainet isobutaan (R-600a), mis on 
keskkonda mittekahjustav, kuid siiski tuleohtlik looduslik gaas. 

⚫ Seadme transportimise ja paigaldamise ajal veenduge, et ükski külmaaine kontuuri 
komponentidest ei saaks kahjustada. 
- vältige lahtist tuld ja muid tuleallikaid 
- ventileerige hoolikalt ruumi, kus seade asub 

⚫ Toote spetsifikatsiooni muutmine või seadme mis tahes viisil modifitseerimine on 
ohtlik. Igasugune kaablikahjustus võib põhjustada lühise, tulekahju ja/või 
elektrilöögi. 

⚫ See seade on ette nähtud kasutamiseks koduses majapidamises jms otstarbel, 
nagu näiteks 
- töötajate puhkeruumid kauplustes, kontorites ja muudes töökeskkondades; 
- talumajapidamised ja kliendiruumid hotellides, motellides ning muud 

elamutüüpi keskkonnad; 
- B&B-tüüpi majutus; 
- toitlustus jms keskkonnad, kus ei toimu jaemüüki. 
 HOIATUS! Kõiki elektrilisi osi (pistik, toitekaabel, kompressor jne) võib vahetada 
ainult asjakohase tegevusloaga hooldustehnik või kvalifitseeritud töötaja. 
 HOIATUS! Seadmega kaasasolev elektrilamp on eriotstarbeline ja seda saab 
kasutada ainult selles seadmes. Seda eriotstarbelist lampi ei saa kasutada 
kodustes valgustites. 1) 

  

 
1) Kui seadme sees on valgusti. 
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 Ohutusteave 

⚫ Toitekaablit ei tohi pikendada. 
⚫ Veenduge, et seadme tagakülg ei muljuks ega kahjustaks toitepistikut. Kokku 

muljutud või kahjustatud pistik võib üle kuumeneda ja põhjustada tulekahju. 
⚫ Veenduge, et seadme toitepistik oleks ligipääsetav. 
⚫ Ärge tõmmake toitekaablist. 
⚫ Kui seina pistikupesa on lahti, ärge toitepistikut sellesse sisestage. Tõsine 

elektrilöögi- või tulekahjuoht! 
⚫ Seadet ei tohi kasutada ilma lambita. 
⚫ See seade on raske. Selle teisaldamisel tuleb olla ettevaatlik. 
⚫ Ärge võtke esemeid külmutist välja ega puudutage neid niiskete/märgade kätega, 

kuna see võib põhjustada marrastusi või külmast tingitud põletusi. 
⚫ Vältige seadme pikaajalist hoidmist otseses päikesevalguses. 
Igapäevane kasutamine 
⚫ Ärge pange seadme plastosadele kuumi esemeid. 
⚫ Ärge laduge toiduaineid otse tagaseina vastu. 
⚫ Külmutatud toitu ei tohi pärast ülessulatamist uuesti külmutada.1) 
⚫ Säilitage eelpakendatud külmutatud toiduaineid vastavalt nende tootja juhistele 1) 
⚫ Tootja säilitussoovitusi tuleks rangelt järgida. Juhinduge vastavatest tootja 

juhistest. 
⚫ Ärge pange sügavkülmikusse gaseeritud jooke, kuna rõhu tõus pakendis võib 

põhjustada selle lõhkemise ja seadme kahjustuse. 1) 
⚫ Jääkommid võivad seadmest otse suhu pannes tekitada külmapõletusi. 1) 
Toidu saastumise vältimiseks järgige järgmisi juhiseid 
⚫ Kaane pikaajaline lahtihoidmine võib põhjustada temperatuuri märkimisväärset 

tõusu seadmes. 
⚫ Puhastage regulaarselt pindu, mis toiduga kokku puutuvad, ja veeäravoolu. 
⚫ Puhastage veeanumaid, kui neid pole 48 tundi kasutatud; kui vett pole 5 päeva 

jooksul kasutatud, loputage veevõrguga ühendatud veesüsteemi. 
⚫ Hoidke toorest liha ja kala sobivas külmutusanumas, et see ei puutuks kokku 

muude toiduainetega. 
⚫ Sügavkülmiku kahe tärniga kambrid (kui need on seadmes olemas) sobivad 

külmutatud toiduainete hoidmiseks, jäätise hoidmiseks ja valmistamiseks ning 
jääkuubikute valmistamiseks. 

  

 
1) Kui on olemas külmutuskamber. 
2) Kui on olemas värske toidu hoiukamber. 
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 Ohutusteave 

⚫ Ühe, kahe ja kolme tärniga kambrid (kui need on seadmes olemas) ei sobi värske 
toidu külmutamiseks. 

⚫ Kui seade jäetakse pikemaks ajaks tühjaks, lülitage see välja, sulatage, puhastage, 
kuivatage ja jätke kaas lahti, et vältida hallituse teket seadmes. 

Hooldamine ja puhastamine 
⚫ Enne hooldust lülitage seade välja ja eemaldage toitekaabel pistikupesast. 
⚫ Ärge puhastage seadet metallesemetega. 
⚫ Ärge kasutage seadmest härmatise eemaldamiseks teravaid esemeid. Kasutage 

selleks plastkaabitsat. 1) 
⚫ Kontrollige regulaarselt külmiku äravoolutoru. Vajadusel puhastage äravool. Kui 

äravool umbes, koguneb seadme põhja vett. 2) 
Paigaldamine 
Tähtis! Elektrivõrguga ühendamisel järgige hoolikalt vastavas lõikudes toodud 
juhiseid. 
⚫ Eemaldage seadme pakend ja kontrollige, et seadmel poleks kahjustusi. Ärge 

vooluvõrguga ühendage, kui seade on kahjustatud. Teatage võimalikest 
puudustest kohe ostukohta. Sel juhul hoidke pakend alles. 

⚫ Enne seadme vooluvõrguga ühendamist on peaksite vähemalt neli tundi ootama, 
et õli jõuaks kompressorisse tagasi voolata. 

⚫ Jätke seadme ümber piisavalt ruumi õhu ringlemiseks, vastasel korral võib seade 
üle kuumeneda. Piisava ventilatsiooni tagamiseks järgige paigaldusjuhiseid. 

⚫ Võimalusel tuleks toote vahetoed olema seina poole, et vältida kuumade osade 
(kompressor, kondensaator) puudutamist ja võimalikku põletust. 

⚫ Seadet ei tohi panna radiaatori või pliidi lähedale. 
⚫ Veenduge, et pistik oleks pärast seadme paigaldamist juurdepääsetav. 
Teenus 
⚫ Kõik seadme hooldamiseks vajalikud elektritööd peab tegema kvalifitseeritud 

elektrik või pädev isik. 
⚫ Seadet peab laskma hooldada selleks volitatud teeninduskeskuses ja kasutada 

tohib ainult originaalvaruosi. 
Energia säästmine 
⚫ Ärge pange seadmesse kuuma toitu; 
⚫ Ärge laduge toitu lähestikku, kuna see takistab õhuringlust; 
⚫ Veenduge, et toit ei puudutaks kambri(te) tagakülgi; 
  

 
1) Kui on olemas külmutuskamber. 
2) Kui on olemas värske toidu hoiukamber. 
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 Ohutusteave 

⚫ Elektrikatkestuse korral, ärge ust avage; 
⚫ Ärge avage ust sageli; 
⚫ Ärge hoidke kaant liiga kaua lahti; 
⚫ Ärge seadke termostaati kõrgemale temperatuurile; 
⚫ Kõiki tarvikuid, nagu sahtlid, riiulid, eendid, tuleks hoida seadmes, et energiakulu 

oleks väiksem 
Keskkonnakaitse 

 Selle seadme külmaaine torustikus ja soojustuses ei ole osoonikihti kahjustavaud 
gaase. Seadet ei tohi kõrvaldada koos olmejäätmete ja -prügiga. Vahtisolatsioon 
sisaldab tuleohtlikke gaase; seade tuleb kõrvaldada vastavalt asjakohastele 
määrustele, mille saate hankida kohalikust omavalitsusest. Vältige jahutusseadme, 
eriti soojusvaheti kahjustamist. Sümboliga  tähistatud materjalid on 
ringlussevõetavad. 

See tootel või selle pakendil olev sümbol näitab, et toodet ei tohi käidelda 
olmejäätmetena. Seade tuleb viia vastavasse elektri- ja elektroonikaseadmete 
kogumispunkti. Kui tagate selle toote õige kasutusest kõrvaldamise, aitate ära 

hoida võimalikku keskkonnakahju ja kaitsete inimeste tervist, kuna toote sobimatu 
jäätmekäitlus võib põhjustada ohte. Täpsema teabe saamiseks toote ringlussevõtu 
kohta pöörduge kohalikku omavalitsusse, olmejäätmete käitlusfirmasse või kauplusse, 
kust toote ostsite. 
Pakkematerjalid 
Sümboliga tähistatud materjalid on ringlussevõetavad. Viige pakend 
ringlussevõetmiseks vastavasse kogumiskohta. 
Seadme kasutusest kõrvaldamine 
1. Eemaldage toitekaabel vooluvõrgust. 
2. Lõigake toitekaabel katki ja visake ära. 

 HOIATUS! Seadme kasutamisel, hooldamisel ja kasutusest 
kõrvaldamisel pöörake tähelepanu vasakul näidatud sümbolile, mis asub 
seadme tagaküljel (tagapaneelil või kompressoril). 
See on tulekahjuohu eest hoiatav sümbol. Külmaaine torustikus ja 
kompressoris on tuleohtlikke materjale. 
Kasutamise, hooldamise ja kõrvaldamise ajal hoidke tuleallikatest eemal. 
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Üldvaade 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
See illustratsioon on ainult näitlik, üksikasju kontrollige oma seadmelt. 
  

Sügavkülmiku riiul 

Termostaat ja 
valgusti 

Klaasriiulid 

Värske toidu kate 

Värske toit 

Äärega riiulid 
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Ümberpaigutatav uks 

Vajalikud tööriistad: Ristpeaga kruvikeeraja, lameda peaga kruvikeeraja, mutrivõti. 
 

⚫ Veenduge, et seade poleks vooluvõrgus ja oleks tühi. 
⚫ Ukse eemaldamiseks peab seadet tahapoole kallutada. Toetage seade kindlale alusele, nii et 

see ukse ümberollramisel ei libiseks. 
⚫ Kõik eemaldatud osad tuleb ukse paigaldamiseks alles jätta. 
⚫ Ärge pange seadet pikali, kuna see võib jahutusaine süsteemi kahjustada. 
⚫ Monteerimise ajal tuleks seadet käsitseda kahekesi. 
 

1. Eemaldage ettevaatlikult ülemise hinge kate, kasutades 
lameda otsaga kruvikeerajat 

 

2. Kruvige ülemine hing ristotsaga kruvikeeraja abil lahti. 

 

3. Eemaldage augu kate, kasutades lameda otsaga 
kruvikeerajat. 

 

4. Teisaldage tihvti katet vasakult poolt paremale. Tõstke 
ülemine uks ära ja asetage pehmele alusele, et seda mitte 
kriimustada. 
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Ümberpaigutatav uks 

5. Kruvige keskmine hing lahti, tõstke alumine uks ära ja asetage 
see pehmele alusele, et vältida kriimustusi. 

 

 
6. Teisaldage kahe keskmise augu katted vasakult paremale. 

 

 
7. Toetage kapi tagaosa pehmele alusele. Keerake alumine hing 

ja reguleeritav jalg lahti. 

 

 
8. Kruvige lahti ja eemaldage alumine hinge tihvt, keerake hing ümber ja paigaldage tagasi. 

 

  

Kruvige 
lahti 

Kruvi 
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Ümberpaigutatav uks 

9. Paigaldage hing vasakule poole ja jala alus paremale poole. 
Seejärel kruvige kaks reguleeritavat jalga nende 
originaalosade külge. 

 

 
10. Teisaldage kahe keskmise augu katted vasakult paremale. 

 

 
11. Tõstke seade püsti ja tõstke uks alumisele hingele. Veenduge, 

et alumine hinge tihvt siseneks ukse vastavasse avasse. 
Teisaldage alumise ukse hinge augu kate vasakult poolt 
paremale. 

 

 
12. Paigaldage keskmine hing. 
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Ümberpaigutatav uks 

13. Paigaldage ülemine uks ülemise hinge külge. 

 

 
14. Kinnitage hinge kate ja augu kate seadme ülaosa külge. 

 

 
15. Eemaldage külmiku ja sügavkülmiku uksetihendid ning 

kinnitage need pärast ümberpööramist. 
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Pikemaks Lühemaks 

Paigaldamine 

Paigaldage ukse välimine käepide (kui see on olemas) 

 

Ruumivajadus 
⚫ Jätke ukse jaoks piisavalt vaba ruumi. 

 

A 545 
B 555 
C 1426 
D min=50 
E min=50 
F min=50 
G 1090 
H 1110 
I 135° 

 

 

Seadme loodimine 

Selleks reguleerige seadme kahte eesmist jalga. 

Kui seade pole loodis, siis pole uksed ja 
magnettihendid korralikult kohakuti. 
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Paigaldamine 

Paigutamine 
Paigaldage seade kohta, kus õhutemperatuur vastab seadme andmesildil märgitud 
kliimaklassile: 
Kliimaklassiga külmikud: 
- laiendatud parasvööde: see külmikud on ette nähtud kasutamiseks keskkonnas, 

kus õhutemperatuur on 10...32 °C (SN); 
- parasvööde: see külmikud on ette nähtud kasutamiseks keskkonnas, kus 

õhutemperatuur on 16...32 °C (N); 
- subtroopika: see külmikud on ette nähtud kasutamiseks keskkonnas, kus 

õhutemperatuur on 16...38 °C (ST); 
- troopika: see külmikud on ette nähtud kasutamiseks keskkonnas, kus 

õhutemperatuur on 16...43 °C (T). 
 
Asukoht 
Seade tuleb paigaldada eemale soojusallikatest, nagu radiaatorid, katlad, otsene 
päikesevalgus jne. Veenduge, et õhk saaks korpuse tagaküljel vabalt ringelda. Parima 
jõudluse tagamiseks, kui seade paigutatakse ülemise seinakapi alla, peab seadme lae 
ja seinakapi vaheline minimaalne kaugus olema vähemalt 50 mm. Võimalusel tuleks 
seadme paigutamist ülemise seinakapi alla siiski vältida. Ühe või mitme reguleeritava 
jala abil saab seadme täpselt loodida. 
See külmik ei ole ette nähtud mööblisse sisse ehitamiseks. 
 

Hoiatus! Seadet peab olema võimalik vooluvõrgust isoleerida ning selleks peab 
pistik pärast paigaldamist olema kergesti ligipääsetav. 

 
Elektriline ühendamine 
Enne vooluvõrguga ühendamist veenduge, et andmesildil näidatud pinge ja sagedus 
vastaksid teie kodusele elektrivõrgule. Seade peab olema maandatud. Toitekaabli 
pistik on selleks otstarbeks varustatud kontaktiga. Kui kodune seinapistikupesa pole 
maandatud, peab seadme ühendama kehtivaid määrusi järgides kohaselt eraldi 
maandusega, konsulteerides kvalifitseeritud elektrikuga. 
Tootja keeldub igasugusest vastutusest, kui ülaltoodud ettevaatusabinõusid ei järgita. 
See seade vastab EEC Direktiividele. 
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Igapäevane kasutamine 

Esmakordne kasutamine 
Sisemuse puhastamine 
Enne seadme esmakordset kasutamist peske sade seest ja kõik sisemise tarvikuid 
leige vee ning neutraalse pesuainega üle, et eemaldada uuele tootele iseloomulik lõhn. 
Seejärel kuivatage hoolikalt. 
Tähtis! Ärge kasutage detergente ega abrasiivseid pulbreid, kuna need kahjustavad 
viimistlust. 
Temperatuuri seadmine 
⚫ Ühendage seade vooluvõrguga. Sisetemperatuuri 

reguleerib termostaat. Sellele on 8 asendit. 1 on kõige 
soojem ja 7 on kõige külmem; „0“ on väljalülitatud. Kui on 
seatud asendisse „max“, siis kompressor ei seisku 

⚫ Seade ei pruugi töötada õigel temperatuuril, kui ruum on 
väga kuum või ust sageli avatakse. 

 
Igapäevane kasutamine 
 

Toit Asukoht 
Munad Ukseriiul 

Piimatooted (või, juust) Värske köögivilja või jahutuskamber (olemasolu 
korral), alumised riiulid 

Puu- ja köögiviljad, salat Puu- ja köögivilja kast, värske või EverFresh+ 
lahter (olemasolu korral) 

Värske liha, linnuliha, värske kala, vorst, 
kuumtöödeldud toidud 

Värske köögivilja või jahutuskamber (olemasolu 
korral), alumine riiul 

Valmistoidud, pakendatud, konserveeritud ja 
marineeritud tooted 

Ülemised riiulid, ukseriiul 

Joogid, pudelid, maitseained, suupisted Ukseriiul 

Ülejäägid Keskmised riiulid 
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Euroopa Liidu suunis värske toidu 
säilitamiseks kohta. 
 
Toidu säilitamine värske toidu kambris. 
⚫ Hoidke külmikus soovitatavat temperatuuri 

4 °C. 
⚫ Hoidke toitu korralikult suletuna, et vältida 

lõhna või maitse muutumist. 
⚫ Ärge hoidke külmkapis liiga suuri 

toiduainete koguseid. Parema ja ühtlasema 
jahutuse saavutamiseks jätke toiduainete 
vahele ruumi, et külm õhk saaks vabalt 
liikuda. 

⚫ Et ust peaks võimalikult vähe lahti hoida, 
pange iga päev söödavad toidud hoida riiuli 
esiossa. 

⚫ Jätke toidu ja külmiku seinte vahele ruumi, 
et õhk saaks liikuda. Kui panete toidu 
tagaseina vastu, võib toit selle külge kinni 
külmuda. 

⚫ Kuum toit tuleb enne seadmesse panekut 
toatemperatuurini maha jahutada. Seejärel 
pange soe toit mõnele alumisele riiulile. 
Ärge pange sooja toitu kiiresti riknevate 
toiduainete lähedale. 

⚫ Külmutatud toidu sulatamiseks kasutage 
värske toidu ala. Nii kasutate külmutatud 
toitu värske toidu ala jahutamiseks ja 
säästate energiat. 

⚫ Kui hoiate külmikus küpseid troopilisi 
puuvilju (mango, melon, papaia, banaan, 
ananass), võivad need kiiremini vananeda, 
mis pole soovitav, sest ka nende 
säilivusaeg lüheneb. Samas saab roheliste 
puuviljade (õun, pirn) valmimist teatud 
perioodid külmikus hoidmisega kiirendada. 

⚫ Sibulat, küüslauku, ingverit ja muid juurvilju 
tuleks hoida pimedas ja jahedas kohas, 
aga mitte külmkapis. 

⚫ Kui leiate külmikust riknenud toitu, peab 
selle ära viskama. Kui toit on mädanenud, 
puhastage saastumise vältimiseks külmiku 
sisepind ja tarvikud, mis on selle toiduga 
kokku puutunud. 

⚫ Kiiremaks jahutamiseks võib mahukad 
toidud, näiteks supid või hautised, 
külmikusse panna madalas anumas. 
Samamoodi võib suured praetükid ja 
tervena küpsetatud linnu väiksemateks 
tükkideks jagada. 

⚫ Ärge hoidke pakendamata toiduaineid 
munade lähedal. 

⚫ Hoidke puuvilju ja juurvilju eraldi ning 
säilitage üheskoos ainult sarnaseid toite: 
õunad koos õuntega ja porgandid koos 
porganditega. Puu- ja juurviljadest eraldub 
erinevaid gaase, mis võivad põhjustada 
muude toiduainete riknemist. 

⚫ Võtke lehtsalat kilepanendist välja ja 
mähkige enne külmikusse panemist paber- 
või tekstiilrätikusse. Kui olete salatit 
eelnevalt pesnud või see on märg, ärge 
unustage seda kuivatada. 

⚫ Hoidke puu- ja köögivilju, mis võivad 
kuivada, perforeeritud või avatud kilekotis, 
et säilitada niiske keskkonda ning 
võimaldada siiski õhul ringelda. 

⚫ Jagage erinevad toidud eri kohtade vahel 
vastavalt toitude omadustele: 
Kontrollige seadme andmesildil toodud 
kliimaklassi. Üks järgmistest näitajatest 
kehtib teie seadme kliimaklassile. 

⚫ SN: Laiendatud parasvööde: see külmik on 
ette nähtud kasutamiseks keskkonnas, kus 
õhutemperatuur on 10...32 °C 

⚫ N: Parasvööde: see külmik on ette nähtud 
kasutamiseks keskkonnas, kus 
õhutemperatuur on 16...32 °C 

⚫ ST: Subtroopika: see külmutusseade on 
ette nähtud kasutamiseks keskkonnas, kus 
õhutemperatuur on 16...38 °C 

⚫ T: Troopika: see külmutusseade on ette 
nähtud kasutamiseks keskkonnas, kus 
õhutemperatuur on 16...43 °C 
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ET Toiduainete säilitamine sügavkülmikus. 
 
⚫ Sügavkülmik on soovitatav seada 

temperatuurile –20 °C (välja arvatud 
äärmuslikes keskkonnatingimustes). 

⚫ Kiiremaks külmutamiseks lülitage 4–6 tundi 
varem sisse funktsioon „Kiirkülmutus“. 

⚫ Kuum toit tuleb enne sügavkülmikusse 
panekut toatemperatuurini maha jahutada. 

⚫ Väikesteks portsjoniteks lõigatud toit 
külmub kiiremini ning seda on lihtsam 
sulatada ja küpsetada. 

⚫ Parem on toit enne sügavkülma panemist 
pakkida. 

⚫ Säilitustähtaja ületamise vältimiseks 
märkige pakendile selle külmutuskuupäev, 
tähtaeg ja toidu nimetus vastavalt erinevate 
toiduainete säilitusaegadele. 

⚫ Ärge ületage toiduainete tootjate 
soovitatud säilitusaegu. Võtke 
sügavkülmikust välja ainult vajalik kogus 
toiduaineid. 

⚫ Tarbige sulatatud toitu kiiresti ära. 
Sulatatud toitu ei tohi uuesti külmutada, kui 
seda pole vahepeal kuumtöödeldud. 
Kuumtöötlemata uuesti külmutatud värske 
toidu tarbimine võib olla ohtlik. 

⚫ Värske toidu külmutamisel vältige selle 
kokkupuudet juba külmutatud toiduga. See 
võib põhjustada külmunud toidu osalist 
ülessulatamist. 

Müügilolevate külmutatud toiduainete 
säilitamisel järgige järgmisi juhiseid. 
Järgige alati tootja juhiseid selle kohta, kui 
kaua võib toitu säilitada. Ärge neid kuupäevi 
ületage. 
⚫ Toidu kvaliteedi säilitamiseks proovige 

hoida ostmise ja sügavkülmikusse paneku 
vaheline aeg võimalikult lühike. 

⚫ Ostke ainult külmutatud toiduaineid, mida 
on hoitud temperatuuril –18 °C või alla 
selle. 

⚫ Vältige selliste toiduainete ostmist, mille 
pakendil on jääd või härmatist – see näitab, 
et tooted võivad olla mingil hetkel osaliselt 
sulanud ja uuesti külmutatud. Vahepealne 
temperatuuri tõus mõjutab toidu kvaliteeti. 

⚫ Toidu parema säilivuse saavutamiseks 
soovitame temperatuuri värske toidu 
kambris seada 4 °C ja sügavkülmiku osas 
–20 °C peale. 

⚫ Kui temperatuur on seatud soovitatavale 
väärtusele (+4 °C / –20 °C; välja arvatud 
äärmuslikes keskkonnatingimustes), 
pikeneb värske toidu ja sügavkülmiku osa 
üldine värskus. Kui värske toidu kambri 
temperatuur on seatud jahedamaks, 
võivad värsked puu- ja köögiviljad osaliselt 
külmuda või külmakahjustusi saada, 
samas võib kõrgem temperatuur 
põhjustada teatud toiduainete (piimatooted, 
lihatooted) kiiremat riknemist. 

  



Igapäevane kasutamine 

Soovitus temperatuuri seadmiseks 
Soovitus temperatuuri seadmiseks 

Keskkonna 
temperatuur Sügavkülmik Külmik 

Suvi 
(Üle 38 °C) / 

 

Asendis 2~4 

Tavaline / 
 

Asendis 4 

Talv 
(alla 16 °C) / 

 

Asendis 4~6 
 
⚫ See temperatuuri seadmise teave on kasutajatele soovituslik. 
 

Mõju toidu säilimisele 
⚫ Soovitatud sätete korral on toidu külmikus säilitamise parim aeg kuni 3 päeva. 
⚫ Soovitatud sätete korral on toidu sügavkülmikus säilitamise parim aeg kuni 1 kuu. 
⚫ Parim säilitamise aeg võib muude sätete korral väheneda. 
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Igapäevane kasutamine 

Värske toidu külmutamine 
⚫ Sügavkülmkamber sobib värske toidu külmutamiseks ning külmutatud ja 

sügavkülmutatud toiduainete pikaajaliseks säilitamiseks. 
⚫ Pange külmutamiseks mõeldud värske toit sügavkülmikusse. 
⚫ Maksimaalne toiduainete kogus, mida võib 24 tunni jooksul külmutada, on märgitud 

andmesildil. 
⚫ Külmutamine kestab 24 tundi; selle aja jooksul ärge lisage muid külmutatavaid 

toiduaineid. 
 
Külmutatud toidu säilitamine 
Esmakordsel käivitamisel või pärast kasutuseta seismist. Enne toote külmikusse 
panemist laske seadmel vähemalt 2 tundi töötada, seades temperatuuri madalaks. 
Tähtis! Juhusliku ülessulatamise korral, näiteks kui vool on välja lülitatud kauem, kui 
on näidatud tehniliste andmete tabeli lahtris „tõusuaeg“, tuleb ülessulanud toit kiiresti 

ära tarbida või kohe küpsetada ja seejärel (pärast küpsetamist) uuesti külmutada. 
 
Sulatamine 
Sügavkülmutatud või külmutatud toiduaineid võib enne kasutamist üles sulatada 
külmikus või toatemperatuuril, olenevalt sellest, palju selleks aega on. 
Väikesi tükke võib küpsetada ka külmutatult, otse pärast sügavkülmast väljavõtmist. 
Sel juhul võtab küpsetamine kauem aega. 
 
Jääkuubikud 
Seadmes võib olla üks või mitu alust jääkuubikute valmistamiseks. 
 
Tarvikud 
Väljatõmmatavad riiulid 
Külmiku külgseintel on sooned riiulite paigutamiseks erinevatele 
kõrgustele. 
 
 
Äärega ukseriiulite paigutamine 
Eri suurusega pakendite hoidmiseks saab uksriiuleid paigutada 
erinevatele kõrgustele. Selleks toimige järgmiselt: tõmmake riiulit 
pikkamisi noolte suunas, kuni see vabaneb, ning seejärel asetage 
vastavalt vajadusele. 
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Igapäevane kasutamine 

Kasulikud näpunäited ja soovitused 
Mõned olulised näpunäited, mis aitavad teil külmutamisprotsessist maksimumi võtta. 
⚫ Andmesildil on näidatud maksimaalne toiduainete kogus, mida saab seadmes 24 tunni jooksul 

külmutada. 
⚫ Külmutusprotsess kestab 24 tundi. Selle aja jooksul ei tohi külmutatavaid toiduaineid lisada. 
⚫ Külmutage ainult kvaliteetseid, värskeid, korralikult puhastatud toiduaineid. 
⚫ Tehke toit väikesteks portsjoniteks, et see kiiresti ja täielikult läbi külmuks ning seda oleks võimalik 

hiljem sulatada ainult vajalikus koguses. 
⚫ Mähkige toit alumiiniumfooliumisse või polüetüleenkilesse ja veenduge, et pakendid oleksid 

õhukindlad. 
⚫ Ärge laske värskel külmutamata toidul puutuda kokku juba külmutatud toiduga, et vältida selle 

temperatuuri tõusu. 
⚫ Lahjad toidud säilivad paremini ja kauem kui rasvased; sool vähendab toidu säilivusaega 

külmutamisel. 
⚫ Vesi jäätub ja kui toitu tarbitakse kohe pärast külmutuskambrist väljavõtmist, võib see põhjustada 

naha külmumispõletuse. 
⚫ Soovitatav on igale üksikule pakendile märkida külmumise kuupäev, et saaksite toidu 

külmutuskambrist õigel ajal eemaldada. 
⚫ Soovitatav on igale üksikule pakendile märkida külmutamiskuupäev, et saaksite toidu säilitamisaega 

jälgida. 
Näpunäiteid külmutatud toiduainete säilitamiseks 
Seadme parima toimivuse saavutamiseks peaksite tegema järgmist: 
⚫ veenduge, et kaupluses olevad külmutatud toiduaineid oleksid nõuetekohaselt säilitatud; 
⚫ veenduge, et külmutatud toiduained jõuaksid kauplusest teie sügavkülmikusse võimalikult lühikese 

aja jooksul; 
⚫ ärge avage seadme kaant sageli ega jätke seda lahti kauemaks, kui on hädavajalik. 
⚫ Pärast sulatamist rikneb toit kiiresti ja seda ei tohi uuesti külmutada. 
⚫ Ärge ületage toidu tootja määratud säilitusaega. 
Värskete toitude jahutamine 
Parima tõhususe saavutamiseks toimige järgmiselt: 
⚫ Ärge pange külmikusse sooja toitu ega auravaid vedelikke 
⚫ Soovitatav on toit kinni katta või pakendada, eriti kui sellel on tugev aroom 
⚫ Tehke nii (igat tüüpi toit): pange kilekotti pakitud toit köögiviljasahtli kohal olevale klaasriiulile. 
⚫ Ärge hoidke sel viisil rohkem kui üks või kaks päeva. 
⚫ Kuumtöödeldud toidud, külmtoidud jms ...: katke kinni ja hoidke mis tahes riiulil. 
⚫ Puu- ja köögiviljad: puhastage korralikult ja pange vastavasse sahtlisse. 
⚫ Või ja juust: pange spetsiaalsesse õhukindlasse anumasse või pakendage võimalikult õhukindlalt 

fooliumisse/kilekotti. 
⚫ Piim: sulgege korgiga ja hoidke ukseriiulil. 
⚫ Pakendamata banaanid, kartulid, sibulad ja küüslauk – ärge hoidke külmikus. 

Puhastamine 
Hügieenilise tagamiseks tuleb seadme sisemust, sealhulgas tarvikuid, regulaarselt puhastada. 

 Ettevaatust! Seadet ei tohi olla puhastamise ajal vooluvõrguga ühendatud. Elektrilöögioht! 
Enne puhastamist lülitage seade välja ja eemaldage pistik vooluvõrgust või lülitage kaitselüliti 
välja või eemaldage sulavkaitse. Ärge kunagi puhastage seadet aurupesuriga. Elektriosadesse 
võib koguneda niiskus ja tekib elektrilöögioht. Kuumad aurud võivad plastosi kahjustada. Seade 
peab olema kuiv, enne kui seda taas kasutatakse. 

Tähtis! Eeterlikud õlid ja orgaanilised lahustid, mis võivad kahjustada plastosi: nt sidrunimahl või 
apelsinikoore mahla, või hape, äädikhapet sisaldavad puhastusained. 
Puhastage äravooluava 
Sulatusvee külmikusse voolamise vältimiseks puhastage aegajalt külmiku 
tagaküljel olevat äravooluava. Kasutage puhastamiseks pesuainet, nagu on 
näidatud paremal pildil. 
 
 
 
1) Kui kondensaator asub seadme taga.  
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Igapäevane kasutamine 

⚫ Ärge laske sellistel ainetel seadme osadega kokku puutuda. 
⚫ Ärge kasutage abrasiivseid puhastusaineid. 
⚫ Eemaldage toit sügavkülmikust. Hoidke toitu jahedas kohas, hästi kinni kaetuna. 
⚫ Lülitage seade välja ja eemaldage pistik vooluvõrgust või lülitage kaitselüliti välja või eemaldage 

sulavkaitse. 
⚫ Puhastage seadet ja selle sisemisi tarvikuid lapi ja leige veega. Pärast puhastamist loputage 

puhta veega ja hõõruge kuivaks. 
⚫ Kui kõik osad on kuivanud, võtke seade uuesti kasutusele. 
 

Sügavkülmiku sulatamine 
Sügavkülmikusse lisandub järk-järgult härmatist ja jääd. See tuleb sealt eemaldada. Ärge kunagi 
kasutage aurustilt jää eemaldamiseks teravaid metalltööriistu, mis võivad seda kahjustada. 
Kui sisepinnale kogunenud jääkiht on väga paks, tuleks see täielikult sulatada: 
⚫ eemaldage seade vooluvõrgust; 
⚫ eemaldage kogu kapis olev toit, mähkige selle ümber mitu kihti ajalehti ja pange jahedasse; 
⚫ hoidke seadme uks lahti ja pange seadme alla sulatusvee kogumiseks anum; 
⚫ kui sulatamine on lõppenud, kuivatage seadme sisemus põhjalikult 
⚫ ühendage seade vooluvõrguga, et see käivitada. 
 

Vahetage lamp 
⚫ Sisemine valgustus on LED-lambiga. Lambi vahetamiseks võtke ühendust kvalifitseeritud 

tehnikuga. 
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Igapäevane kasutamine 

Rikkeotsing 
Ettevaatust! Enne tõrkeotsingut ühendage toitekaabel lahti. Viisil mida selles juhendis ei 
kirjeldata, võib seadet rikete suhtes kontrollida ainult kvalifitseeritud elektrik või pädev isik. 

Tähtis! Tavakasutusel kostab seadmest teatud helisid (kompressor, külmaaine ringlus). 

Probleem Võimalik põhjus Lahendus 

Seade ei tööta 

Temperatuuri reguleerimisnupp 
on seatud asendisse „0“. 

Keerake nupp teise asendisse, et 
seade sisse lülitada. 

Toitekaabel pole ühendatud või 
on lahti Sisestage toitepistik. 

Kaitse on läbi põlenud või rikkis Kontrollige kaitset, vajadusel 
vahetage see välja. 

Pistikupesa on rikkis Elektrivõrgu rikked peab parandama 
elektrik. 

Toit on liiga soe. 

Temperatuur ei ole õigesti 
reguleeritud. Vt jaotist „Temperatuuri seadmine“. 

Kaas on olnud pikemat aega 
lahti. Avage kaant ainult nii kauaks kui vaja. 

Viimase 24 tunni jooksul on 
seadmesse pandud suur kogus 
sooja toitu. 

Seadke temperatuuri regulaator 
ajutiselt külmemale temperatuurile. 

Seade asub soojusallika 
läheduses. 

Juhinduge jaotisest 
„Paigaldamiskoht“. 

Seade on liiga külm Temperatuur on seatud liiga 
madalaks. 

Seadke temperatuuri reguleerimise 
nupp ajutiselt kõrgemale 
temperatuurile. 

Ebatavalised helid 

Seade pole loodis. Reguleerige seadme jalgu. 

Seade toetub vastu seina või 
muid esemeid. Liigutage seadet veidi. 

Seadme tagaküljel olev osa (nt 
toru), puudutab mõnda muud 
seadme osa või seina. 

Vajadusel painutage seda osa 
ettevaatlikult eemale. 

Põrandal on vesi Vee äravooluava on umbes. Vaadake jaotist „Puhastamine“. 

Külgpaneel on kuum Kondensaator on paneeli taga. See on normaalne. 

 
 
 
Kui rike kordub, võtke ühendust teeninduskeskusega. 
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Igapäevane kasutamine 

ET  
LAHTIÜTLUS / HOIATUS 

Lõppkasutaja saab teatud (lihtsaid) tõrkeid ise 
kõrvaldada, vähendamata ohutust või 
põhjustamata riske, eeldusel, et ei ületata 
kindlaksmääratud piire ja järgitakse järgmisi 
juhiseid (vt jaotis „Ise parandamine“). 

Kui järgmises jaotises „Ise parandamine“ pole 

määratletud teisiti, tuleb ohutusprobleemide 
vältimiseks pöörduda remontimiseks 
registreeritud professionaalsete spetsialisti 
poole. Registreeritud professionaalne 
spetsialist on professionaalne remonditöökoda, 
kellele tootja on võimaldanud juurdepääsu 
selle toote juhenditele ja varuosakataloogile 
vastavalt direktiivi 2009/125/EÜ kohastes 
õigusaktides määratletud meetoditele. 
Garantiiteenust võivad osutada ainult 
hooldusesindajad (volitatud 
professionaalsed remonditöökojad), 
kellega saate ühendust võtta 
kasutusjuhendis/garantiikaardil toodud 
telefoninumbril või volitatud edasimüüja 
kaudu. Seetõttu pidage meeles, et 
professionaalsete remonditöökodade 
(peda Beko pole volitanud) tehtud 
remonditööd tühistavad garantii. 

Ise parandamine 

Lõppkasutaja saab seadet ise parandada, 
kasutades järgmisi varuosi: ukselingid, 
uksehinged, riiulid, korvid ja uksetihendid 
(uuendatud loend on saadaval alates 1. 
märtsist 2021 aadressil support.beko.com). 

Toote ohutuse tagamiseks ja tõsise 
vigastusohu vältimiseks võib kasutaja seadet 
ise parandada ainult vastavalt juhendile, mis 
on toodud ise parandamise kasutusjuhendis 
või on saadaval aadressil support.beko.com. 
Ohutuse tagamiseks peab seadme enne ise 
parandamist vooluvõrgust eemaldama. 

Kui lõppkasutaja proovib seadet parandada 
või remontida osadega, mida siin pole 
loetletud ja/või kui ise parandamise juhendites 
või saidil support.beko.com olevaid juhiseid ei 
järgita, võivad tekkida Bekost sõltumatud 
ohutusprobleemid ning mis tühistab toote 
garantii. 

Seetõttu on lõppkasutajatel tungivalt 
soovitatav hoiduda katsetest teha remonditöid, 
mida mainitud varuosade nimekiri ei hõlma, 
nad peavad sellistel juhtudel ühendust võtma 
volitatud professionaalse remontija või 
registreeritud professionaalse remontijaga. 
Vastasel korral võivad lõppkasutajad 
põhjustada ohutusprobleeme ja kahjustada 
toodet ning põhjustada tulekahju, lekke, 
elektrilöögi ja tõsiseid kehavigastusi. 

Volitatud professionaalse remontija või 
registreeritud professionaalse remontija poole 
tuleb pöörduda näiteks järgmiste 
komponentide seotud tööde jaoks: 
kompressor, jahutuskontuur, emaplaat, 
inverterplaat, näidikuplaat jne. 

Kui lõppkasutajad eeltoodud nõuet ei järgi, 
puudub tootjal/müüjal igasugune vastutus. 

Külmiku varuosad on saadaval 10 aasta 
jooksul pärast seadme ostmist. 
Selle aja jooksul on külmiku nõuetekohaseks 
kasutamiseks saadaval originaalvaruosad. 
Ostetud külmiku minimaalne garantiiaeg on 24 
kuud. 

Pakendite sortimise teave 

Skannige toote välispakendil olev QR-kood, et 
saada teavet pakendi ja pakendijäätmete 
käitlemisest.  



 

 

 
 
 

Šaldytuvas 
Naudotojo vadovas 
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 INFORMACIJA 

 

Gaminio duomenų bazėje saugomą modelio 
informaciją galite rasti įėję į šią svetainę ir ieškodami 
savo modelio identifikatoriaus (*), kuris nurodytas 
energijos etiketėje. 
 
https://eprel.ec.europa.eu/ 

 
  

TIEKĖJO PAVADINIMAS MODELIO IDENTIFIKATORIUS 

https://eprel.ec.europa.eu/
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 Saugos informacija 

Siekdami užtikrinti savo saugumą ir teisingą naudojimą, prieš montuodami ir pirmą 

kartą naudodami aparatą, atidžiai perskaitykite šį naudotojo vadovą, įskaitant jame 

pateiktus patarimus ir įspėjimus. Siekiant išvengti nereikalingų klaidų ir nelaimingų 

atsitikimų, svarbu užtikrinti, kad visi aparatu besinaudojantys asmenys būtų gerai 

susipažinę su jo veikimu ir saugos funkcijomis. Išsaugokite šias instrukcijas ir 

pasirūpinkite, kad jos liktų kartu su aparatu, jei jis bus pervežamas arba parduodamas, 

kad visi, besinaudojantys aparatu, būtų tinkamai informuoti apie aparato naudojimą ir 

saugą. 
Siekdami užtikrinti gyvybės ir turto saugumą, laikykitės šios naudotojo instrukcijos 

atsargumo priemonių, nes gamintojas neatsako už žalą, padarytą dėl aplaidumo. 
Vaikų ir pažeidžiamų asmenų sauga 
⚫ Vyresni nei 8 metų vaikai ir asmenys, kurių fiziniai, jutimo arba protiniai gebėjimai 

riboti, arba kuriems trūksta patirties ir žinių, šį prietaisą gali naudoti tik tuomet, jei jie 
prižiūrimi arba jiems buvo suteikti nurodymai, kaip saugiai naudoti aparatą, ir jei jie 

supranta su aparato naudojimu susijusius pavojus. 
⚫ Vaikams nuo 3 iki 8 metų leidžiama krauti ir iškrauti šį aparatą. 
⚫ Vaikai turi būti prižiūrimi, kad jie nežaistų su aparatu. 
⚫ Vaikai gali valyti ir prižiūrėti įrenginį tik nuo 8 metų ir vyresni bei prižiūrimi 

suaugusiųjų. 
⚫ Visas pakuotes laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Yra pavojus uždusti. 
⚫ Jei išmetate aparatą, ištraukite kištuką iš lizdo, nukirpkite jungiamąjį kabelį (kuo 

arčiau aparato) ir nuimkite duris, kad žaidžiantys vaikai nepatirtų elektros smūgio 

arba neužsidarytų aparate. 
⚫ Jei šis aparatas su magnetiniais durelių sandarikliais bus naudojamas vietoje 

senesnio aparato su spyruokliniu užraktu ant durelių arba dangčio, prieš 

išmesdami senąjį aparatą įsitikinkite, kad spyruoklinis užraktas yra netinkamas 

naudoti. Taip išvengsite pavojaus vaikui. 
Bendroji sauga 

 ĮSPĖJIMAS! Pasirūpinkite, kad nebūtų kliūčių vėdinimo angoms aparato korpuse 

arba įmontuotoje konstrukcijoje. 
 ĮSPĖJIMAS! Nenaudokite mechaninių prietaisų ar kitų priemonių atitirpinimo 

procesui pagreitinti, išskyrus tas, kurias rekomenduoja gamintojas. 
 ĮSPĖJIMAS! Nepažeiskite šaltnešio kontūro. 
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 Saugos informacija 

 ĮSPĖJIMAS! Nenaudokite kitų elektros aparatų (pvz., ledų gaminimo aparatų) 

šaldymo aparatų viduje, nebent gamintojas juos patvirtino šiam tikslui. 
 ĮSPĖJIMAS! Nelieskite lemputės, jei ji buvo įjungta ilgą laiką, nes ji gali būti labai 

įkaitusi.1) 
 ĮSPĖJIMAS! Statydami aparatą įsitikinkite, kad maitinimo laidas nėra užspaustas 

ar pažeistas. 
 ĮSPĖJIMAS! Prie aparato galinės dalies nedėkite kelių nešiojamųjų kištukinių lizdų 

arba nešiojamųjų maitinimo šaltinių. 
⚫ Šiame aparate nelaikykite sprogstamųjų medžiagų, tokių kaip aerozolių balionėliai 

su degiomis suslėgtosiomis dujomis. 
⚫ Aparato šaltnešio kontūre yra šaltnešis izobutanas (R-600a) – gamtinės dujos, 

kurios labai gerai dera su aplinka, tačiau yra degios. 
⚫ Transportuodami ir montuodami aparatą įsitikinkite, kad nė vienas šaltnešio 

kontūro komponentas nėra pažeistas. 
- venkite atviros liepsnos ir užsidegimo šaltinių 
- gerai išvėdinkite patalpą, kurioje yra aparatas 

⚫ Pavojinga bet kokiu būdu keisti specifikacijas ar modifikuoti šį gaminį. Bet koks 

laido pažeidimas gali sukelti trumpąjį jungimą, gaisrą ir (arba) elektros smūgį. 
⚫ Šis aparatas skirtas naudoti buityje ir panašiose srityse, pvz., 

- parduotuvių, biurų ir kitų darbo vietų darbuotojų virtuvėse; 
- ūkiuose, viešbučiuose, moteliuose ir kitose gyvenamosiose patalpose; 
- nakvynės ir pusryčių tipo apgyvendinimo įstaigose; 
- maitinimo įstaigose ir panašiose ne mažmeninės prekybos vietose. 
 ĮSPĖJIMAS! Visus elektrinius komponentus (kištuką, maitinimo laidą, kompresorių 

ir kt.) turi pakeisti sertifikuotas techninės priežiūros atstovas arba kvalifikuotas 

techninės priežiūros personalas. 
 ĮSPĖJIMAS! Kartu su šiuo aparatu tiekiama lemputė yra „specialaus naudojimo 

lemputė“, kurią galima naudoti tik su tiekiamu aparatu. Ši „specialios paskirties 

lempa“ negali būti naudojama buitiniam apšvietimui. 1) 
  

 
1) Jei skyriuje yra lemputė. 
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⚫ Maitinimo laido ilginti negalima. 
⚫ Įsitikinkite, kad maitinimo kištukas nėra prispaustas ar pažeistas aparato galine 

dalimi. Suspaustas arba pažeistas maitinimo kištukas gali perkaisti ir sukelti gaisrą. 
⚫ Įsitikinkite, kad aparato elektros tinklo kištukas yra pasiekiamas. 
⚫ Netraukite už tinklo kabelio. 
⚫ Jei maitinimo kištuko lizdas yra laisvas, kištuko nejunkite. Kyla elektros smūgio 

arba gaisro pavojus. 
⚫ Negalima naudoti aparato be lemputės. 
⚫ Šis aparatas yra sunkus. Jį perkeliant reikia imtis atsargumo priemonių. 
⚫ Neišimkite ir nelieskite daiktų iš šaldiklio skyriaus, jei jūsų rankos yra drėgnos / 

šlapios, nes taip galite įsibrėžti odą arba patirti šalčio / šaldiklio nudegimų. 
⚫ Neleiskite, kad aparatą ilgesnį laiką apšviestų tiesioginiai saulės spinduliai. 
Kasdienis naudojimas 
⚫ Nedėkite karštų daiktų ant plastikinių aparato dalių. 
⚫ Nedėkite maisto produktų tiesiai prie galinės sienelės. 
⚫ Atšildyto užšaldyto maisto pakartotinai užšaldyti negalima.1) 
⚫ Iš anksto supakuotus šaldytus maisto produktus laikykite laikydamiesi šaldytų 

maisto produktų gamintojo nurodymų 1) 
⚫ Reikėtų atidžiai laikytis gamintojo rekomendacijų dėl laikymo. Atsižvelkite į 

atitinkamas instrukcijas. 
⚫ Nedėkite gazuotų gėrimų į šaldiklio skyrių, nes susidaro slėgis talpykloje, todėl ji 

gali sprogti ir sugadinti aparatą. 1) 
⚫ Naminiai vaisiniai ledai gali sukelti nudegimus nuo šalčio, jei vartojami iš karto 

išėmus iš aparato. 1) 
Kad išvengtumėte maisto užteršimo, laikykitės toliau pateiktų nurodymų 
⚫ Atidarius duris ilgą laiką, gali žymiai padidėti temperatūra prietaiso skyriuose. 
⚫ Reguliariai valykite paviršius, kurie gali liestis su maistu ir pasiekiamomis drenažo 

sistemomis. 
⚫ Išvalykite vandens talpyklas, jei jos nebuvo naudojamos 48 valandas; praplaukite 

prie vandentiekio prijungtą vandens sistemą, jei vanduo nebuvo išleidžiamas 5 

dienas. 
⚫ Žalią mėsą ir žuvį laikykite tinkamuose induose šaldytuve, kad ji nesiliestų su kitais 

maisto produktais. 
⚫ Dviejų žvaigždučių užšaldytų maisto produktų skyriai (jei jie įrenginyje yra) tinka iš 

anksto užšaldytiems maisto produktams laikyti, ledams laikyti ar gaminti ir ledo 

kubeliams gaminti. 
  

 
1) Jei yra šaldiklio skyrius. 
2) Jei yra šviežių maisto produktų laikymo skyrius. 
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⚫ Vienos, dviejų ir trijų žvaigždučių skyriai (jei jie įrenginyje yra) netinka šviežiam 

maistui šaldyti. 
⚫ Jei aparatas ilgą laiką paliekamas tuščias, jį išjunkite, atitirpinkite, išvalykite, 

išdžiovinkite ir palikite atidarytas dureles, kad aparate nesusidarytų sankaupos. 
Priežiūra ir valymas 
⚫ Prieš atlikdami techninę priežiūrą išjunkite aparatą ir ištraukite kištuką iš elektros 

tinklo lizdo. 
⚫ Nevalykite aparato metaliniais daiktais. 
⚫ Nenaudokite aštrių daiktų iš aparato šalindami šerkšną. Naudokite plastikinį 

grandiklį. 1) 
⚫ Reguliariai tikrinkite, ar šaldytuve esančiame nutekamajame vamzdyje nėra 

atitirpusio vandens. Jei reikia, išvalykite nutekamąjį lataką. Jei nutekamasis latakas 

užsikimšęs, aparato dugne kaupiasi vanduo. 2) 
Įrengimas 
Svarbu! Atlikdami elektrinį prijungimą, atidžiai laikykitės konkrečiuose punktuose 

pateiktų nurodymų. 
⚫ Išpakuokite aparatą ir patikrinkite, ar ant jo nėra pažeidimų. Neprijunkite aparato, 

jei jis yra pažeistas. Apie galimus pažeidimus nedelsdami praneškite jį įsigijusiai 

įmonei. Tokiu atveju išsaugokite pakuotę. 
⚫ Prieš prijungiant aparatą patartina palaukti bent keturias valandas, kad į 

kompresorių vėl patektų alyvos. 
⚫ Siekiant išvengti aparato perkaitimo, aplink jį turi būti pakankama oro cirkuliacija. 

Norėdami užtikrinti pakankamą ventiliaciją, vadovaukitės įrengimo instrukcijomis. 
⚫ Jei įmanoma, gaminio atramos turi būti prie sienos, kad būtų išvengta šylančių dalių 

(kompresoriaus, kondensatoriaus) prisilietimo ar prisiglaudimo, kad būtų išvengta 

galimo nudegimo. 
⚫ Aparato negalima statyti arti radiatorių ar viryklių. 
⚫ Įrengę aparatą įsitikinkite, kad elektros tinklo kištukas yra pasiekiamas. 
Priežiūra 
⚫ Visus elektros darbus, reikalingus aparato techninei priežiūrai atlikti, turi atlikti 

kvalifikuotas elektrikas arba kompetentingas specialistas. 
⚫ Šio gaminio techninę priežiūrą turi atlikti įgaliotasis techninės priežiūros centras ir 

turi būti naudojamos tik originalios atsarginės dalys. 
Energijos taupymas 
⚫ Nedėkite į aparatą karšto maisto; 
⚫ Nepakuokite maisto produktų arti vienas kito, nes tai trukdo oro cirkuliacijai; 
⚫ Įsitikinkite, kad maistas neliečia skyriaus (-ių) galinės dalies; 
  

 
1) Jei yra šaldiklio skyrius. 
2) Jei yra šviežių maisto produktų laikymo skyrius. 
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⚫ Jei dingsta elektra, neatidarykite durų; 
⚫ Neatidarinėkite dažnai durų; 
⚫ Nelaikykite durų atidarytų per ilgai; 
⚫ Nenustatykite termostato pernelyg žemai temperatūrai; 
⚫ Visi priedai, pavyzdžiui, stalčiai, lentynos, balkonai, turėtų būti laikomi ten, kad būtų 

suvartojama mažiau energijos. 
Aplinkosauga 

 Šio aparato šaltnešio kontūre ir izoliacijos medžiagose nėra dujų, galinčių pakenkti 
ozono sluoksniui. Aparato negalima išmesti kartu su komunalinėmis atliekomis ir 

šiukšlėmis. Izoliacinėse putose yra degiųjų dujų: aparatą reikia utilizuoti pagal aparato 

naudojimo taisykles, kurias reikia gauti iš vietos valdžios institucijų. Venkite pažeisti 

aušinimo įrenginį, ypač šilumokaitį. Simboliu  pažymėtos šiame aparate 

naudojamos medžiagos yra perdirbamos. 
Ant gaminio arba jo pakuotės esantis simbolis nurodo, kad šis gaminys negali 

būti laikomas buitinėmis atliekomis. Vietoj to jį reikėtų pristatyti į atitinkamą 

elektros ir elektroninės įrangos surinkimo punktą, skirtą elektros ir elektroninei 

įrangai perdirbti. Užtikrindami, kad šis gaminys būtų tinkamai šalinamas, padėsite 

išvengti galimų neigiamų pasekmių aplinkai ir žmonių sveikatai, kurios gali atsirasti dėl 

netinkamo šio gaminio atliekų tvarkymo. Dėl išsamesnės informacijos apie šio gaminio 

perdirbimą kreipkitės į vietos savivaldybę, buitinių atliekų tvarkymo tarnybą arba 

parduotuvę, kurioje įsigijote gaminį. 
Pakavimo medžiagos 
Simboliu pažymėtos medžiagos yra perdirbamos. Išmeskite pakuotę į tinkamus 

surinkimo konteinerius, kad ji būtų perdirbta. 
Aparato šalinimas 
1. Ištraukite maitinimo kištuką iš elektros tinklo lizdo. 
2. Nupjaukite maitinimo laidą ir jį išmeskite. 

 ĮSPĖJIMAS! Naudodami aparatą, atlikdami techninę priežiūrą ir jį 

šalindami atkreipkite dėmesį į kairėje pusėje esantį simbolį, kuris yra aparato 

galinėje dalyje (ant galinio skydelio arba kompresoriaus). 
Tai įspėjamasis gaisro pavojaus simbolis. Šaltnešio vamzdžiuose ir 
kompresoriuje yra degių medžiagų. 
Naudodami aparatą, jį aptarnaudami ir šalindami laikykitės atokiau nuo 

ugnies šaltinio. 
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Apžvalga 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ši iliustracija tik informacinė. Norėdami sužinoti išsamiai, patikrinkite savo prietaisą. 
  

Šaldiklio lentyna 

Termostatas ir 
šviesa 

Stiklinės  
lentynėlės 

Vaisių ir daržovių 
skyriaus gaubtas 

Vaisių ir daržovių 
skyrius 

Lentynos 
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Atbulinės durys 

Reikalingi įrankiai: „Philips“ atsuktuvas, plokščiasis atsuktuvas, šešiakampis veržliaraktis. 
 

⚫ Įsitikinkite, kad įrenginys yra atjungtas nuo elektros tinklo ir tuščias. 
⚫ Kad galėtumėte nuimti dureles, reikia pakreipti įrenginį atgal. Įrenginį reikėtų padėti ant kokio 

nors tvirto daikto, kad nuimant dureles jis nenuslystų. 
⚫ Visos nuimtos dalys turi būti išsaugotos, kad būtų galima iš naujo sumontuoti dureles. 
⚫ Nelieskite įrenginio lygiai, nes tai gali pažeisti aušinimo skysčio sistemą. 
⚫ Geriau, kad montuojant įrenginį dirbtų 2 žmonės. 
 

1. Atsargiai nuimkite viršutinio vyrio dangtelį plokščiu atsuktuvu 

 

2. Atsukite viršutinį vyrį atsuktuvu. 

 

3. Plokščiu atsuktuvu nuimkite angos dangtelį. 

 

4. Perkelkite pagrindinį gaubtą iš kairės pusės į dešinę pusę. 
Tada pakelkite viršutines duris ir padėkite jas ant paminkštinto 
paviršiaus, kad jos nesubraižytų. 

 

  



8 

Atbulinės durys 

5. Atsukite vidurinį vyrį, tada pakelkite apatines dureles ir 
uždėkite jas ant minkšto padėklo, kad nesubraižytumėte. 

 

 
6. Pastumkite dviejų vidurinių skylių dangčius iš kairės į dešinę. 

 

 
7. Paguldykite spintelės galą ant minkšto padėklo. Atsukite 

apatinį vyrį ir lygiavimo kojelę. 

 

 
8. Atsukite ir nuimkite apatinį vyrių kaištį, apverskite laikiklį ir jį pakeiskite. 

 

  

Atsukimas Varžtas 
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Atbulinės durys 

9. Sumontuokite vyrį kairėje pusėje, o kojelės pagrindą – 
dešinėje pusėje. Tada prisukite dvi lygiavimo kojeles su jų 
originaliomis dalimis. 

 

 
10. Pastumkite dviejų vidurinių skylių dangčius iš kairės į dešinę. 

 

 
11. Įrenginį pastatykite ir uždėkite dureles ant apatinio vyrio. 

Įsitikinkite, kad apatinio vyrio šerdis yra įkišta į durelių angą. 
Tada pastumkite apatinių durelių vyrių angos dangtelį iš kairės 
pusės į dešinę. 

 

 
12. Sumontuokite vidurinį vyrį. 
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Atbulinės durys 

13. Sumontuokite viršutines dureles su viršutiniu vyriu. 

 

 
14. Suspauskite vyrio gaubtelį ir angos gaubtelį įrenginio viršuje. 

 

 
15. Atjunkite šaldytuvo ir šaldiklio durelių tarpiklius, tada juos 

pritvirtinkite pasukę. 
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Ilginimas Trumpinimas 

Įrengimas 

Sumontuokite durų išorinę rankeną (jei yra išorinė rankena) 

 

Vietos poreikis 
⚫ Palikite pakankamai vietos durelėms atidaryti. 

 

A 545 
B 555 
C 1426 
D min = 50 
E min = 50 
F min = 50 
G 1090 
H 1110 
I 135° 

 

 

Įrenginio lygiavimas 

Norėdami tai padaryti, sureguliuokite dvi lygiavimo 

kojeles įrenginio priekyje. 

Jei įrenginys nėra horizontalus,durelės ir magnetinis 

sandariklis nebus tinkamai uždengti. 
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Įrengimas 

Pastatymas 
Šį aparatą įrenkite tokioje vietoje, kur aplinkos temperatūra atitinka klimato klasę, 

nurodytą aparato vardinėje plokštelėje: 
Šaldymo aparatams su klimato klase: 
- išplėsta temperatūra: šis šaldymo aparatas skirtas naudoti, kai aplinkos 

temperatūra yra 10–32 °C (SN); 
- vidutinio klimato: šis šaldymo aparatas skirtas naudoti, kai aplinkos temperatūra 

yra 16–32 °C (N); 
- subtropinis klimatas: šis šaldymo aparatas skirtas naudoti, kai aplinkos 

temperatūra yra 16–38 °C (ST); 
- tropinis klimatas: šis šaldymo aparatas skirtas naudoti, kai aplinkos temperatūra 

yra 16–43 °C (T); 
 
Vieta 
Aparatą reikia įrengti atokiau nuo šilumos šaltinių, pavyzdžiui, radiatorių, katilų, 

tiesioginių saulės spindulių ir pan. Užtikrinkite, kad oras galėtų laisvai cirkuliuoti aplink 

spintelės galinę dalį. Kad aparatas veiktų kuo geriau, jei jis pastatytas po pakabintu 

sieniniu bloku, minimalus atstumas tarp korpuso viršaus ir sieninio bloko turi būti ne 

mažesnis kaip 50 mm. Tačiau idealiu atveju aparato nereikėtų statyti po pakabintomis 

sienelėmis. Tikslų išlyginimą užtikrina viena ar kelios reguliuojamos kojelės spintelės 

apačioje. 
Šis šaldymo aparatas nėra skirtas naudoti kaip įmontuojamas aparatas. 
 

Įspėjimas! Turi būti įmanoma atjungti aparatą nuo elektros tinklo; todėl po 

įrengimo kištukas turi būti lengvai pasiekiamas. 
 
Elektros prijungimas 
Prieš įjungdami įsitikinkite, kad vardinėje plokštelėje nurodyta įtampa ir dažnis atitinka 

jūsų buitinio maitinimo šaltinio įtampą ir dažnį. Aparatas turi būti įžemintas. Šiam tikslui 

maitinimo laido kištukas turi kontaktą. Jei buitinis maitinimo lizdas neįžemintas, 

aparatą prijunkite prie atskiro įžeminimo, laikydamiesi galiojančių taisyklių, 

pasikonsultavę su kvalifikuotu elektriku. 
Gamintojas atsisako bet kokios atsakomybės, jei nesilaikoma pirmiau nurodytų saugos 

priemonių. 
Šis prietaisas atitinka E.E.C. Direktyvas. 
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Kasdienis naudojimas 

Naudojimas pirmą kartą 
Vidaus valymas 
Prieš naudodami aparatą pirmą kartą, išplaukite jo vidų ir visus vidinius priedus 

drungnu vandeniu su šiek tiek neutralaus muilo, kad pašalintumėte naujam gaminiui 

būdingą kvapą, tada kruopščiai nusausinkite. 
Svarbu! Nenaudokite ploviklių ar abrazyvinių miltelių, nes jie pažeidžia apdailą. 
Temperatūros nustatymas 
⚫ Prijunkite prietaisą. Vidinė temperatūra reguliuojama 

termostatu. Yra 8 nustatymai. 1 yra šilčiausias nustatymas, 

o 7 šalčiausias. Kai nustatyta 0, prietaisas yra išjungtas. 

Nustačius maksimalią reikšmę, kompresorius nesustos. 
⚫ Prietaisas gali neveikti tinkamoje temperatūroje, jei jis yra 

ypač karštas arba dažnai atidarote dureles. 
 
Kasdienis naudojimas 
 

Maisto produktai Vieta 
Kiaušiniai Durelių lentyna 

Pieno produktai (sviestas, sūris) Jei yra, „biofrizavimo“ arba šaldymo skyrius 
Žemiausios lentynos 

Vaisiai, daržovės ir salotos Vaisių ir daržovių dėžutė, šviežių vaisių ar 
daržovių arba „EverFresh+“ skyrius (jei yra) 

Šviežia mėsa, paukštiena, šviežia žuvis, dešros, 
virti maisto produktai 

Jei yra, biologinio šviežumo išlaikymo arba 
šaldymo skyrius Žemiausia lentyna 

Paruošti vartoti maisto produktai, supakuoti 
produktai, konservuoti maisto produktai, 
marinuoti produktai 

Viršutinės lentynos arba lentynos durelėse 

Gėrimai, buteliai, prieskoniai, užkandžiai Durelių lentyna 

Likučiai Vidurinės lentynos 
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LT Šviežių maisto produktų laikymo gairės: 
 
laikymas šviežio maisto skyriuje: 
⚫ Šaldytuve palaikykite rekomenduojamą 

4 °C temperatūrą. 
⚫ Sandėliuojamas maistas turi būti tinkamai 

uždarytas, kad nepakistų jo kvapas ar 

skonis. 
⚫ Nelaikykite per daug maisto šaldytuve. 

Tarp maisto produktų palikite tarpų, kad 

aplink juos galėtų tekėti šaltas oras ir būtų 

užtikrintas geresnis ir tolygesnis vėsinimas. 
⚫ Kad būtų galima trumpiau atidaryti dureles, 

kasdien valgomus maisto produktus reikėtų 

laikyti lentynos priekyje. 
⚫ Tarp maisto produktų ir vidinių sienelių 

palikite tarpą, kad galėtų praeiti oras. Jei 
maisto produktus laikysite prie galinės 

sienelės, jie gali prišalti prie galinės 

sienelės. 
⚫ Prieš dedant karštą, ant kaitros gamintą 

maistą į aparatą, jis turi būti atvėsintas iki 

kambario temperatūros. Tada šiltą maistą 

galima laikyti apatinėse šaldytuvo 

lentynose. Nedėkite šilto maisto šalia 

greitai gendančių maisto produktų. 
⚫ Šaldytą maistą atšildykite šviežio maisto 

skyriuje. Tokiu būdu užšaldytą maistą 

galite naudoti šviežio maisto skyriui 

atvėsinti ir taupyti energiją. 
⚫ Jei neprinokę atogrąžų vaisiai (mangai, 

melionai, papajos, bananai, ananasai) 
laikomi šaldytuve, jų senėjimo procesas 

gali paspartėti, o to daryti nepatartina, nes 

dėl to sutrumpėja laikymo laikas. Tačiau 

labai žalių vaisių (obuolių, kriaušių) nokimą 

tam tikrą laiką galima skatinti šaldytuve. 
⚫ Svogūnus, česnakus, imbierą ir kitas 

šakniavaisines daržoves reikia laikyti ne 

šaldytuve, o tamsioje ir vėsioje patalpoje. 
⚫ Pastebėjus, kad šaldytuve esantis maistas 

sugedęs, jį reikia išmesti. Pastebėję 

sugedusį maistą, išvalykite vidinį įdėklą 

arba priedus, kurie su juo liečiasi, kad 

išvengtumėte užteršimo. 
⚫ Didelius puodus su maistu, pvz., sriubomis 

ar troškiniais, galima padalyti į negilius 

indus ir greitai atvėsinti šaldytuve. Didelius 

virtos mėsos gabalus ir visą paukštieną 

reikėtų padalyti į mažesnius gabalėlius tam 

pačiam tikslui. 

⚫ Šalia kiaušinių nelaikykite nesupakuotų 

maisto produktų. 
⚫ Vaisius ir daržoves laikykite atskirai ir 

laikykite panašias daržoves su panašiomis: 

obuolius su obuoliais, morkas su morkomis. 
Vaisiai ir daržovės išskiria įvairias dujas, 

dėl kurių kiti gali sugesti. 
⚫ Išimkite lapinius žalumynus iš plastikinių 

maišelių, suvyniokite juos į popierinį 

rankšluostį arba arbatinį rankšluostėlį prieš 

laikydami šaldytuve. Nepamirškite jų 

išdžiovinti, jei prieš sandėliuojant jie buvo 
nuplauti arba drėgni. 

⚫ Džiūti linkusius vaisius ir daržoves laikykite 

perforuotuose arba nesandariuose 
plastikiniuose maišeliuose, kad 

išlaikytumėte drėgną aplinką, tačiau oras 

galėtų cirkuliuoti. 
⚫ Skirtingus maisto produktus, atsižvelgiant į 

jų savybes, reikėtų sudėti skirtingose 

vietose: 
Patikrinkite, ar jūsų aparato vardinėje 

plokštelėje nurodyta atitinkama klimato 

klasė. Vienas iš toliau pateiktų duomenų 

galioja jūsų prietaisui pagal vardinę klimato 

klasę. 
⚫ SN: Išplėsta temperatūra: šis šaldymo 

aparatas skirtas naudoti, kai aplinkos 
temperatūra yra 10–32 °C 

⚫ N: Vidutinis: šis šaldymo aparatas skirtas 

naudoti, kai aplinkos temperatūra yra 16–

32 °C 
⚫ ST: Subtropinis: šis šaldymo aparatas 

skirtas naudoti, kai aplinkos temperatūra 

yra 16–38 °C 
⚫ T: Tropinis: šis šaldymo aparatas skirtas 

naudoti, kai aplinkos temperatūra yra 16–

43 °C 
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LT Laikymas šaldiklio skyriuje: 
 
⚫ Rekomenduojama šaldiklyje palaikyti 

-20 °C temperatūrą, išskyrus ekstremalias 
aplinkos sąlygas. 

⚫ Likus 4–6 valandoms iki užšaldymo įjunkite 

greitojo užšaldymo funkciją, kad 

užšaldytumėte greičiau. 
⚫ Prieš dedant karštą maistą į šaldiklio skyrių, 

jis turi būti atvėsintas iki kambario 

temperatūros. 
⚫ Mažomis porcijomis supjaustytas maistas 

greičiau užšąla, jį lengviau atitirpinti ir 

paruošti. 
⚫ Prieš dedant maistą į šaldiklį, geriau jį 

supakuoti. 
⚫ Kad būtų išvengta laikymo terminų 

pabaigos, ant pakuotės pažymėkite 

užšaldymo datą, terminą ir maisto produkto 

pavadinimą, atsižvelgiant į skirtingų maisto 

produktų laikymo terminus. 
⚫ Neviršykite maisto produktų gamintojų 

rekomenduojamo laikymo laiko. Iš šaldiklio 

išimkite tik reikiamą maisto kiekį. 
⚫ Greitai suvartokite atitirpintą maistą. 

Atšildyto maisto negalima pakartotinai 

užšaldyti, nebent jis būtų termiškai 

apdorotas. Termiškai neapdorotus, 

pakartotinai užšaldytus šviežius maisto 

produktus vartoti nesaugu. 
⚫ Šaldydami šviežią maistą venkite jo sąlyčio 

su jau užšaldytu maistu. Dėl to gali atšilti 

jau užšaldytos dalys. 

Jei aparate laikote įsigytus užšaldytus 

maisto produktus, laikykitės šių 

rekomendacijų: 
Visada laikykitės gamintojų nurodymų, kiek 

laiko turėtumėte laikyti maistą. Nelaikykite 

ilgiau nei rekomenduojama! 
⚫ Stenkitės, kad laikas nuo įsigijimo iki 

laikymo būtų kuo trumpesnis, kad būtų 

išsaugota maisto kokybė. 
⚫ Pirkite šaldytus maisto produktus, kurie 

buvo laikomi -18 °C arba žemesnėje 

temperatūroje. 
⚫ Venkite pirkti maisto produktus, ant kurių 

pakuočių yra ledo ar šerkšno – tai rodo, kad 
produktai galėjo būti iš dalies atitirpinti ir 
kažkada vėl užšaldyti – pakilusi 
temperatūra turi įtakos maisto kokybei. 

⚫ Rekomenduojame nustatyti 4 °C 
temperatūrą šviežio maisto skyriuje ir 

-20 °C temperatūrą šaldiklio skyriuje, kad 

maistas geriau išsilaikytų. 
Išskyrus ekstremalias aplinkos sąlygas, 

nustačius rekomenduojamą +4 °C / -20 °C 
temperatūrą, maistro produktai bus 

išlaikomi švieži šviežių produktų ir šaldiklio 

skyriuose. Jei šviežių maisto produktų 

skyriuje nustatyta žemesnė temperatūra, 

švieži vaisiai ir daržovės gali iš dalies 

sušalti arba juos gali pažeisti šaltis, o dėl 

aukštesnės temperatūros gali greičiau 

sugesti greitai gendantys maisto produktai 
(pieno produktai, mėsos gaminiai). 

  



Kasdienis naudojimas 

Temperatūros nustatymo rekomendacija 
Temperatūros nustatymo rekomendacija 

Aplinkos 
temperatūra Šaldiklio skyrius Šaldytuvo skyrius 

Vasara 
(Daugiau nei 

38 °C) 
/ 

 

Nustatyti į 2~4 

Normalus / 
 

Nustatyti į 4 

Žiema 
(Mažiau nei 

16 °C) 
/ 

 

Nustatyti į 4~6 
 
⚫ Pirmiau pateikta informacija yra rekomendacijos dėl temperatūros nustatymo. 
 

Poveikis maisto saugojimui 
⚫ Pagal rekomenduojamą nustatymą geriausia laikymo trukmė šaldytuve yra ne daugiau kaip 3 

dienos. 
⚫ Pagal rekomenduojamą nustatymą geriausia laikymo trukmė šaldiklyje yra ne daugiau kaip 1 

mėnuo. 
⚫ Tinkamiausias saugojimo laikas gali sutrumpėti esant kitiems nustatymams. 
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Kasdienis naudojimas 

Šviežių maisto produktų šaldymas 
⚫ Šaldiklio skyrius tinka šviežiam maistui užšaldyti ir ilgai laikyti užšaldytus ir giliai 

užšaldytus maisto produktus. 
⚫ Į šaldiklio skyrių sudėkite šviežius užšaldomus maisto produktus. 
⚫ Didžiausias maisto kiekis, kurį galima užšaldyti per 24 valandų, nurodytas vardinėje 

plokštelėje. 
⚫ Šaldymo procesas trunka 24 valandų: šiuo laikotarpiu nedėkite kitų užšaldomų 

maisto produktų. 
 
Šaldytų maisto produktų laikymas 
Prieš įdėdami gaminį į skyrių pirmą kartą arba po nenaudojimo, prieš įdėdami gaminį į 

skyrių, leiskite aparatui veikti bent 2 valandas aukštesniais nustatymais. 
Svarbu! Atsitiktinio atitirpimo atveju, pavyzdžiui, jei maitinimas buvo išjungtas ilgiau, 

nei nurodyta techninių charakteristikų lentelės skiltyje „temperatūros kilimo trukmė“, 

atitirpęs maistas turi būti greitai suvartotas arba iš karto paruoštas ir vėl užšaldytas 

(termiškai apdorotas). 
 
Atitirpinimas 
Giliai užšaldytus arba užšaldytus maisto produktus prieš naudojimą galima atitirpinti 

kambario temperatūroje, priklausomai nuo tam skirto laiko. 
Nedidelius gabalėlius galima termiškai apdoroti dar užšaldytus, tiesiai iš šaldiklio. 

Tokiu atveju gaminimas užtruks ilgiau. 
 
Ledo kubeliai 
Šis prietaisas gali turėti vieną ar daugiau ledo kubelių ledui gaminti. 
 
Priedai 
Perkeliamos lentynos 
Šaldytuvo sienelėse įrengti bėgeliai, kad lentynas būtų galima 
išdėstyti taip, kaip norima. 
 
 
Lentynų durelėse išdėstymas 
Kad būtų galima laikyti įvairaus dydžio maisto produktų pakuotes, 

lentynos durelėse gali būti skirtingo aukščio. Šį reguliavimą atlikite 

taip: palaipsniui traukite lentyną rodyklių kryptimi, kol jis atsilaisvins, 
tada pakeiskite padėtį pagal poreikį. 
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Kasdienis naudojimas 

Naudingi patarimai 
Kad kuo geriau išnaudotumėte užšaldymo procesą, pateikiame keletą svarbių patarimų: 
⚫ didžiausias maisto kiekis, kurį galima užšaldyti per 24 valandų, nurodytas vardinėje plokštelėje; 
⚫ užšaldymo procesas trunka 24 valandų. Per šį laikotarpį į šaldytuvą negalima dėti jokių kitų 

užšaldomų maisto produktų; 
⚫ užšaldykite tik aukščiausios kokybės, šviežius ir kruopščiai išvalytus maisto produktus; 
⚫ paruoškite maisto produktus mažomis porcijomis, kad juos būtų galima greitai ir visiškai užšaldyti, o 

vėliau atšildyti tik reikiamą kiekį; 
⚫ suvyniokite maisto produktus į aliuminio foliją arba polietileną ir įsitikinkite, kad pakuotės yra 

sandarios; 
⚫ neleiskite šviežiam, neužšaldytam maistui liesti jau užšaldyto maisto, taip išvengsite pastarojo 

temperatūros pakilimo; 
⚫ liesas maistas laikosi geriau ir ilgiau nei riebus; druska sutrumpina maisto laikymo trukmę; 
⚫ ledo kubeliai, jei vartojami iš karto išėmus iš šaldiklio skyriaus, gali sukelti odos nudegimą nuo šalčio; 
⚫ patartina ant kiekvienos atskiros pakuotės nurodyti užšaldymo datą, kad būtų galima išimti iš 

šaldiklio skyriaus; 
⚫ patartina ant kiekvienos atskiros pakuotės nurodyti užšaldymo datą, kad galėtumėte stebėti laikymo 

trukmę. 
Šaldytų maisto produktų laikymo patarimai 
Kad šis aparatas veiktų kuo geriau, turėtumėte: 
⚫ įsitikinti, kad pardavėjas tinkamai laikė įsigytus užšaldytus maisto produktus; 
⚫ įsitikinkite, kad užšaldyti maisto produktai iš maisto parduotuvės į šaldiklį perkeliami per kuo 

trumpesnį laiką; 
⚫ dažnai neatidarinėkite durų ir nepalikite jų atidarytų ilgiau nei būtina. 
⚫ Atšildytas maistas greitai genda ir jo negalima pakartotinai Dėl; 
⚫ Neviršykite maisto produkto gamintojo nurodyto laikymo laikotarpio. 
Šviežių maisto produktų šaldymo patarimai 
Norint pasiekti geriausius rezultatus: 
⚫ šaldytuve nelaikykite šilto maisto ir garuojančių skysčių; 
⚫ Uždenkite arba suvyniokite maisto produktus, ypač jei jie yra stipraus skonio. 
⚫ Patariama (visiems tipams): suvyniokite į polietileninius maišelius ir padėkite ant stiklinių lentynų virš 

daržovių stalčiaus. 
⚫ Saugumo sumetimais taip laikykite ne ilgiau kaip vieną ar dvi dienas. 
⚫ Pagamintas maistas, šalti patiekalai ir t. t.: jie turi būti uždengti ir gali būti dedami į bet kurią lentyną. 
⚫ Vaisiai ir daržovės: jie turi būti kruopščiai nuvalyti ir sudėti į specialų (-ius) stalčių (-ius). 
⚫ sviestas ir sūris: jie turėtų būti sudėti į specialius sandarius indus arba suvynioti į aliuminio foliją ar 

polietileninius maišelius, kad į juos nepatektų kuo mažiau oro. 
⚫ Pieno buteliukai: jie turi būti su dangteliu ir laikomi durelėse esančiose lentynose. 
⚫ Bananų, bulvių, svogūnų ir česnakų, jei jie nesupakuoti, negalima laikyti šaldytuve. 

Valymas 
Higienos sumetimais aparato vidų, įskaitant vidinius priedus, reikia reguliariai valyti. 

 Atsargiai! Valymo metu aparato negalima prijungti prie elektros tinklo. Elektros smūgio pavojus! 
Prieš valydami išjunkite aparatą ir ištraukite kištuką iš elektros tinklo, išjunkite arba išjunkite 
automatinį jungiklį ar saugiklį. Niekada nevalykite prietaiso garų valytuvu. Elektros 
komponentuose gali kauptis drėgmė, kyla elektros smūgio pavojus! Dėl karštų garų gali būti 
pažeistos plastikinės dalys. Prieš vėl pradedant naudoti aparatą, jis turi būti sausas. 

Svarbu! Eteriniai aliejai ir organiniai tirpikliai gali pažeisti plastikines dalis, pvz., citrinos sultys arba 
apelsino žievelės sultys, sviesto rūgštis, valikliai, kurių sudėtyje yra acto rūgšties. 
Išvalykite išleidimo angą 
Kad atšildymo vanduo neištekėtų į šaldytuvą, periodiškai valykite išleidimo angą 
šaldytuvo skyriaus gale. Skylę valykite valikliu, kaip parodyta dešinėje 
nuotraukoje. 
 
 
 
1) Jei kondensatorius yra aparato galinėje dalyje.  
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⚫ Neleiskite tokioms medžiagoms liestis su aparato dalimis. 
⚫ Nenaudokite jokių abrazyvinių valiklių 
⚫ Išimkite maisto produktus iš šaldiklio. Laikykite juos gerai uždengtus vėsioje vietoje. 
⚫ Išjunkite aparatą ir ištraukite kištuką iš elektros tinklo arba atjunkite arba išsukite saugiklį. 
⚫ Šluoste ir drungnu vandeniu išvalykite aparatą ir jo vidinius priedus. Po valymo nušluostykite 

švariu vandeniu ir sausai ištrinkite. 
⚫ Viską išdžiovinus, vėl pradėkite naudoti aparatą. 
 

Šaldiklio atitirpinimas 
Tačiau šaldiklio skyrių palaipsniui padengs šerkšnas. Jį reikia pašalinti. Niekada nenaudokite aštrių 

metalinių įrankių šerkšnui nuo garintuvo nuvalyti, nes galite jį sugadinti. 
Tačiau, kai ledo sluoksnis ant vidinio įdėklo pasidaro labai storas, visiškai atitirpinti reikia taip: 
⚫ ištraukite kištuką iš lizdo; 
⚫ išimkite visą laikomą maistą, apvyniokite jį keliais laikraščio sluoksniais ir padėkite vėsioje 

vietoje; 
⚫ laikykite dureles atidarytas ir po prietaisu padėkite dubenį, kad surinktumėte atitirpinimo 

vandenį; 
⚫ baigę atitirpinti, kruopščiai išdžiovinkite vidų; 
⚫ pakeiskite kištuką maitinimo lizde, kad prietaisas vėl veiktų. 
 

Lemputės keitimas 
⚫ Vidinė lemputė yra LED tipo. Norėdami pakeisti lemputę, susisiekite su kvalifikuotu techniku. 
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Trikčių šalinimas 
Atsargiai! Prieš šalindami gedimus, atjunkite maitinimo šaltinį. Tik kvalifikuotas elektrikas 

arba kompetentingas asmuo turi atlikti šiame vadove nenurodytus trikčių šalinimo darbus. 
Svarbu! Įprasto naudojimo metu girdimi tam tikri garsai (kompresorius, šaltnešio cirkuliacija). 

Problema Galima priežastis Sprendimas 

Prietaisas neveikia 

Temperatūros reguliavimo 
rankenėlė nustatyta ties 
skaičiumi „0“. 

Nustatykite rankenėlę ties kitu 
skaičiumi, kad įjungtumėte prietaisą. 

Maitinimo kištukas neįjungtas 
arba atsilaisvinęs Prijunkite prie maitinimo tinklo. 

Saugiklis perdegė arba yra 
sugedęs 

Patikrinkite saugiklį, jei reikia, 
pakeiskite. 

Kištuko lizdas sugedęs Tinklo gedimus turi pašalinti 
elektrikas. 

Maistas yra per šiltas. 

Temperatūra nėra tinkamai 
sureguliuota. 

Žr. skyrių „Pradinės temperatūros 
nustatymas“. 

Durys buvo atidarytos ilgesnį 
laiką. 

Laikykite duris atviras tik tiek, kiek 
reikia. 

Per pastarąsias 24 valandas į 
aparatą buvo įdėta daug šilto 
maisto. 

Laikinai perjunkite temperatūros 
reguliavimą į šaltesnę padėtį. 

Aparatas yra netoli šilumos 
šaltinio. 

Atkreipkite dėmesį į skyriaus įrengimo 
vietą. 

Prietaisas per daug 
atvėsta Nustatyta per žema temperatūra. 

Laikinai pasukite temperatūros 
reguliavimo rankenėlę į šiltesnę 
padėtį. 

Neįprastas triukšmas 

Aparatas nesubalansuotas. Iš naujo sureguliuokite kojeles. 

Aparatas liečiasi prie sienos ar 
kitų objektų. Nežymiai patraukite aparatą. 

Aparato galinėje dalyje esantis 
komponentas, pvz., vamzdis, 
liečiasi su kita aparato sienos 
dalimi. 

Jei reikia, atsargiai atlenkite 
komponentą. 

Vanduo ant grindų Užblokuota vandens išleidimo 
anga. Žr. skyrių „Valymas“. 

Šoninė plokštė yra 
įkaitusi 

Kondensatorius yra skydelio 
viduje. Tai normalu. 

 
 
 
Jei gedimas pasikartoja, kreipkitės į techninės priežiūros centrą. 
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LT  
ATSAKOMYBĖS RIBOJIMO PAREIŠKIMAS 

/ ĮSPĖJIMAS 

Kai kuriuos (paprastus) gedimus galutinis 
naudotojas gali tinkamai išspręsti be jokių 

saugos problemų ar nesaugaus naudojimo, jei 

jie atliekami neviršijant ribų ir laikantis toliau 

pateiktų instrukcijų (žr. Skyrių „Savarankiškas 

taisymas“). 

Todėl, jei toliau pateiktame skyriuje 

„Savarankiškas remontas“ nenurodyta kitaip, 

remontas turi būti patikėtas registruotiems 

profesionaliems remontininkams, kad būtų 

išvengta saugos problemų. Registruotas 

profesionalus remontininkas yra profesionalus 
remontininkas, kuriam gamintojas suteikė 

prieigą prie šio gaminio instrukcijų ir atsarginių 

dalių sąrašo teisės aktuose aprašytais 

metodais pagal Direktyvą 2009/125/EB. 
Tačiau tik techninės priežiūros atstovas (t. 

y. įgaliotieji profesionalūs remontininkai), 

su kuriuo galite susisiekti telefono numeriu, 
nurodytu naudotojo vadove / garantijos 
kortelėje, arba per savo įgaliotąjį atstovą, 

gali atlikti techninę priežiūrą pagal 

garantijos sąlygas. Todėl informuojame, 

kad profesionalių remontininkų (kurie nėra 

įgalioti „Beko“) atliktas remontas anuliuoja 

garantiją. 

Savarankiškas remontas 

Galutinis naudotojas gali atlikti šių atsarginių 

dalių remontą: durų rankenų, durų vyrių, 

padėklų, krepšių ir durų tarpiklių (atnaujintą 

sąrašą taip pat galima rasti support.beko.com 

nuo 2021 m. kovo 1 d.). 

Be to, siekiant užtikrinti gaminio saugą ir 

užkirsti kelią sunkių sužalojimų rizikai, minėtas 

savarankiškas remontas turi būti atliekamas 

pagal naudotojo vadove pateiktas instrukcijas, 
skirtas savarankiškam remontui, arba kurias 

galima rasti support.beko.com. Siekdami 
užtikrinti savo saugumą, prieš bandydami 

remontuoti patys, atjunkite gaminį nuo elektros 

tinklo. 

Galutinių naudotojų bandymai remontuoti ir 

taisyti dalis, kurios nėra įtrauktos į tokį sąrašą ir 

(arba) nesilaikant nurodymų dėl savarankiško 

remonto, pateiktų naudotojo vadove pateiktų 

arba kuriuos galima rasti support.beko.com, 
gali sukelti saugos problemų, nesusijusių su 

„Beko“, ir panaikins gaminio garantiją. 

Todėl primygtinai rekomenduojama, kad 

galutiniai naudotojai nebandytų atlikti remonto 

darbų, kurie nepatenka į minėtą atsarginių 

dalių sąrašą, tokiais atvejais susisiekdami su 
įgaliotais profesionaliais remontininkais arba 

registruotais profesionaliais remontininkais. 
Priešingai, tokie galutinių naudotojų bandymai 

gali sukelti saugos problemų ir pažeisti gaminį, 

o vėliau sukelti gaisrą, potvynį, elektros smūgį 

ir sunkius sužalojimus. 

Pavyzdžiui, bet neapsiribojant, įgaliotiems 

profesionaliems remontininkams arba 
registruotiems profesionaliems 
remontininkams turi būti pavestas šis 

remontas: kompresorius, aušinimo grandinė, 

pagrindinė plokštė, inverterio plokštė, ekrano 
plokštė ir kt. 

Gamintojas ir (arba) pardavėjas negali būti 

laikomas atsakingu bet kokiu atveju, jei 
galutiniai naudotojai nesilaiko pirmiau 
nurodytų reikalavimų. 

Šaldytuvo, kurį įsigijote, atsarginių dalių 

prieinamumas yra 10 metų. 
Per šį laikotarpį bus galima įsigyti originalių 

atsarginių dalių, kad šaldytuvas veiktų 

tinkamai. Minimali jūsų įsigyto šaldytuvo 

garantijos trukmė yra 24 mėnesiai. 

Pakuotės rūšiavimo informacija 

Nuskaitykite QR kodą, kuris yra ant išorinės 

produkto pakuotės, kad rastumėte visą 

informaciją, susijusią su pakuote ir pakuočių 

atliekų tvarkymu.  
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Izstrādājuma datu bāzē glabātajai informācijai par 
modeli var piekļūt, apmeklējot norādīto tīmekļa vietni 
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 Drošības informācija 

Jūsu drošības un pareizas lietošanas nolūkā pirms ierīces uzstādīšanas un pirmās 

lietošanas rūpīgi izlasiet šo lietotāja rokasgrāmatu, tostarp ieteikumus un brīdinājumus. 

Lai izvairītos no nevajadzīgām kļūdām un negadījumiem, ir svarīgi nodrošināt, ka visi 

cilvēki, kuri izmanto ierīci, ir rūpīgi iepazinušies ar tās darbību un drošības funkcijām. 

Saglabājiet šo instrukciju un pārliecinieties, ka tā ir kopā ar ierīci pārvietošanas vai 

pārdošanas gadījumā, lai ikviens lietotājs ierīces darbmūža laikā būtu atbilstoši 

informēts par tās lietošanu un drošību. 
Lai neapdraudētu dzīvību un īpašumu, ievērojiet šajā lietošanas instrukcijā minētos 

piesardzības pasākumus, jo ražotājs nav atbildīgs par neuzmanības dēļ radītiem 
bojājumiem. 
Bērnu un cilvēku ar ierobežotām spējām drošība 
⚫ Šo ierīci drīkst izmantot bērni vecumā no 8 gadiem, kā arī personas ar ierobežotām 

fiziskām, sensorām vai garīgām spējām vai bez pieredzes un zināšanām, ja tie tiek 

uzraudzīti vai ir saņēmuši norādījumus par ierīces drošu lietošanu un saprot 

ietvertos riskus. 
⚫ Bērni vecumā no 3 līdz 8 gadiem drīkst ievietot produktus un izņemt tos no šīs 

ierīces. 
⚫ Bērni ir jāuzrauga, lai nodrošinātu, ka tie nerotaļājas ar ierīci. 
⚫ Bērni nedrīkst veikt tīrīšanu un apkopi, ja vien viņi nav sasnieguši 8 gadu vecumu 

un netiek uzraudzīti. 
⚫ Glabājiet visus iepakojuma materiālus bērniem nepieejamā vietā. Pastāv 

nosmakšanas risks. 
⚫ Atbrīvojoties no ierīces, izraujiet kontaktdakšu no kontaktligzdas, nogrieziet 

savienošanas kabeli (iespējami tuvu ierīcei) un noņemiet durvis, lai novērstu 

varbūtību, ka bērni rotaļājoties cieš no elektrošoka vai iesprūst. 
⚫ Ja šī ierīce ar magnētiskām durvju blīvēm aizstāj vecāku ierīci ar atsperes fiksatoru 

uz durvīm vai vāka, pārliecinieties, ka atsperes fiksators nav lietojams, pirms 
atbrīvojaties no vecās ierīces. Tādējādi novērsīsiet bērnu apdraudējumu. 

Vispārējā drošība 
 BRĪDINĀJUMS! Neaizsedziet ierīces ventilācijas atveres, novietojot to brīvi 

stāvošu vai iebūvējot to mēbelēs. 
 BRĪDINĀJUMS! Nelietojiet ražotāja neieteiktas mehāniskas ierīces vai citus 

līdzekļus atkausēšanas procesa paātrināšanai. 
 BRĪDINĀJUMS! Nesabojājiet dzesētāja shēmu. 
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 BRĪDINĀJUMS! Nelietojiet citas elektroierīces (piemēram, saldējuma 

pagatavošana ierīces) dzesēšanas ierīces iekšpusē, ja vien ražotājs nav 

apstiprinājis ierīces lietošanu šādam nolūkam. 
 BRĪDINĀJUMS! Nepieskarieties spuldzei, ja tā ir ilgstoši degusi, jo tā var būt ļoti 

karsta.1) 
 BRĪDINĀJUMS! Novietojot ierīci, pārliecinieties, ka strāvas vads nav saspiests vai 

bojāts. 
 BRĪDINĀJUMS! Ierīces aizmugurē nenovietojiet pārnēsājamus pagarinātājvadus 

vai pārnēsājamus barošanas avotus. 
⚫ Neglabājiet ierīcē sprāgstošas vielas, piemēram, aerosola flakonus ar viegli 

uzliesmojošu vielu. 
⚫ Ierīces dzesēšanas ķēde satur dzesētāju izobutānu (R-600a), kas ir dabīga gāze ar 

augsta līmeņa vides saderību, tomēr ir uzliesmojoša. 
⚫ Ierīces transportēšanas un uzstādīšanas laikā nodrošiniet, lai neviens no 

dzesēšanas ķēdes komponentiem netiktu bojāts. 
- Izvairieties no atklātas liesmas un aizdegšanās avotiem. 
- Rūpīgi vēdiniet telpu, kurā ierīce ir novietota. 

⚫ Šīs ierīces jebkāda veida pārveidošana vai specifikāciju mainīšana rada bīstamību. 

Jebkāds vada bojājums var radīt īssavienojumu, ugunsgrēku un/vai elektrošoku. 
⚫ Šī ierīce ir paredzēta lietošanai mājas un līdzīgos apstākļos, piemēram 

- personāla virtuves zonās veikalos, birojos un citās darba vidēs; 
- lauku mājās un klientu vajadzībām viesnīcās, moteļos un citās dzīvojamās 

vidēs; 
- naktsmītnēs ar brokastīm; 
- ēdināšanas un līdzīgās iestādēs, kas nenodarbojas ar mazumtirdzniecību. 
 BRĪDINĀJUMS! Jebkādu elektrisko komponentu (kontaktdakšas, strāvas vada, 

kompresora utt.) nomaiņa ir jāveic sertificētam servisa speciālistam vai kvalificētam 

servisa personālam. 
 BRĪDINĀJUMS! Šīs ierīces komplektā iekļautā spuldze ir "speciālā lietojuma 

spuldze", kas ir lietojama tikai kopā ar ierīci. Šī "speciālā lietojuma spuldze" nav 

lietojama mājokļa apgaismojumam. 1) 
  

 
1) Ja nodalījumā ir gaisma. 
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⚫ Strāvas vadu nedrīkst pagarināt. 
⚫ Pārliecinieties, ka kontaktdakša nav saspiesta un netiek bojāta ierīces aizmugurē. 

Saspiesta vai bojāta kontaktdakša var pārkarst un radīt ugunsgrēku. 
⚫ Pārliecinieties, ka ierīces kontaktdakšai var piekļūt. 
⚫ Neraujiet barošanas kabeli. 
⚫ Nesavienojiet kontaktdakšu ar kontaktligzdu, kas ir vaļīga. Pastāv elektrošoka vai 

ugunsgrēka risks. 
⚫ Ierīci bez lampas nedrīkst lietot. 
⚫ Šī ierīce ir smaga. Esiet uzmanīgs, to pārvietojot. 
⚫ Neizņemiet produktus un nepieskarieties saldētavā esošiem produktiem, ja jūsu 

rokas ir mitras/slapjas, jo tā varat gūt ādas nobrāzumus vai apsaldējumus. 
⚫ Izvairieties ierīci ilgstoši pakļaut tiešiem saules stariem. 
Ikdienas lietošana 
⚫ Nelieciet karstus priekšmetus uz ierīces plastmasas daļām. 
⚫ Nelieciet pārtikas produktus tieši pie aizmugurējās sienas. 
⚫ Atkārtoti nesaldējiet produktus pēc atkausēšanas.1) 
⚫ Glabājiet iepriekš iepakotus saldētus produktus atbilstoši saldēto produktu ražotāja 

norādījumiem 1) 
⚫ Stingri ievērojiet ražotāja ieteikumus attiecībā uz glabāšanu. Skatiet atbilstošos 

norādījumus. 
⚫ Nelieciet gāzētus dzērienus saldētavā, jo tas rada spiedienu traukā, kā rezultātā 

iespējams sprādziens un tādējādi bojājumi ierīcei. 1) 
⚫ Augļu sulas saldējumi var radīt apsaldējumus, patērējot tos tikko izņemtus no 

ierīces. 1) 
Lai izvairītos no pārtikas piesārņojuma, ievērojiet šādus norādījumus 
⚫ Durvju atvēršana uz ilgu laiku var radīt ievērojamu temperatūras paaugstināšanos 

ierīces nodalījumos. 
⚫ Regulāri tīriet virsmas, kas var saskarties ar pārtikas produktiem, un pieejamās 

drenāžas sistēmas. 
⚫ Tīriet ūdens tvertnes, ja tās nav lietotas 48 h; skalojiet ūdens sistēmu, kas 

savienota ar ūdensapgādes sistēmu, ja ūdens nav izvadīts 5 dienas. 
⚫ Svaigu gaļu un zivis glabājiet atbilstošos ledusskapja konteineros, lai tās 

nesaskartos ar citiem produktiem. 
⚫ Divu zvaigznīšu sasaldētu produktu nodalījumi (ja ierīcē tādi ir) ir piemēroti, lai 

uzglabātu iepriekš sasaldētus produktus, uzglabātu vai pagatavotu saldējumu un 

pagatavotu ledus gabaliņus. 
  

 
1) Ja ir saldētavas nodalījums. 
2) Ja ir svaigu pārtikas produktu glabāšanas nodalījums. 
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⚫ Vienas, divu un trīs zvaigznīšu nodalījumi (ja ierīcē tādi ir) nav piemēroti svaigu 

produktu saldēšanai. 
⚫ Atstājot ierīci tukšu uz ilgu laiku, izslēdziet to, atkausējiet, iztīriet, nosusiniet un 

atstājiet durvis atvērtas, lai novērstu pelējuma rašanos. 
Apkope un tīrīšana 
⚫ Pirms apkopes izslēdziet ierīci un atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas. 
⚫ Netīriet ierīci ar metāla priekšmetiem. 
⚫ Nelietojiet asus priekšmetus, lai noņemtu sarmu no ierīces. Izmantojiet plastmasas 

skrāpi. 1) 
⚫ Regulāri pārbaudiet, vai ledusskapja notekcaurulē nav atkausēšanas ūdens. 

Nepieciešamības gadījumā iztīriet notekcauruli. Ja notekcaurule ir nosprostota, 

ūdens uzkrājas ierīces apakšā. 2) 
Uzstādīšana 
Svarīgi! Pieslēdzot ierīci elektrotīklam, rūpīgi ievērojiet norādījumus, kas sniegti 

attiecīgajās sadaļās. 
⚫ Izpakojiet ierīci un pārbaudiet, vai nav bojājumu. Nepieslēdziet ierīci, ja tā ir bojāta. 

Par iespējamiem bojājumiem nekavējoties ziņojiet pārdevējam. Šādā gadījumā 

saglabājiet iepakojumu. 
⚫ Pirms pieslēdzat ierīci, iesakām uzgaidīt vismaz četras stundas, lai eļļa ieplūstu 

atpakaļ kompresorā. 
⚫ Ap ierīci nodrošiniet pietiekamu gaisa cirkulāciju, pretējā gadījumā iespējama 

pārkaršana. Lai panāktu pietiekamu ventilāciju, ievērojiet uzstādīšanas 

norādījumus. 
⚫ Kad vien iespējams, izstrādājuma starplikām jābūt pret sienu, lai izvairītos no 

saskaršanās ar siltām daļām (kompresors, kondensators) un novērstu iespējamu 

apdegumu. 
⚫ Ierīci nedrīkst novietot radiatoru vai plīts tuvumā. 
⚫ Pārliecinieties, ka pēc ierīces uzstādīšanas ir iespējams piekļūt kontaktdakšai. 
Serviss 
⚫ Jebkādus elektrodarbus, kas nepieciešami šīs ierīces servisam, drīkst veikt tikai 

kvalificēts elektriķis vai kompetenta persona. 
⚫ Šī izstrādājuma apkope ir jāveic pilnvarotā Servisa centrā, izmantojot tikai 

oriģinālās rezerves daļas. 
Enerģijas taupīšana 
⚫ Nelieciet ierīcē karstus pārtikas produktus; 
⚫ Nelieciet produktus cieši blakus, jo tas kavē gaisa cirkulāciju; 
⚫ Pārliecinieties, ka produkti nepieskaras nodalījuma aizmugurei; 
  

 
1) Ja ir saldētavas nodalījums. 
2) Ja ir svaigu pārtikas produktu glabāšanas nodalījums. 
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 Drošības informācija 

⚫ Ja elektrības padeve ir pārtraukta, neatveriet durvis; 
⚫ Neveriet durvis bieži; 
⚫ Neatstājiet durvis atvērtas uz pārāk ilgu laiku; 
⚫ Neiestatiet termostatu uz pārāk zemu temperatūru; 
⚫ Visi piederumi, piemēram, atvilktnes, plaukti, ir jāatstāj savās vietās zemāka 

enerģijas patēriņa dēļ. 
Vides aizsardzība 

 Šī ierīce nesatur gāzes, kas varētu kaitēt ozona slānim, ne dzesētāja ķēdē, ne 

izolācijas materiālos. Šo ierīci nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem. Izolācijas 

putas satur uzliesmojošas gāzes: no ierīces ir jāatbrīvojas atbilstoši jūsu pašvaldības 

noteikumiem. Izvairieties sabojāt dzesēšanas iekārtu, īpaši siltummaini. Šajā ierīcē 

izmantotie materiāli, kas apzīmēti ar simbolu , ir pārstrādājami. 
Šis simbols uz izstrādājuma vai iepakojuma norāda, ka izstrādājumu nedrīkst 

izmest sadzīves atkritumos. Tā vietā tas ir jānogādā uz atbilstošu elektrisko un 

elektronisko iekārtu savākšanas punktu, lai pārstrādātu. Pareizi atbrīvojoties 

no šī izstrādājuma, jūs palīdzat novērst iespējami negatīvu ietekmi uz vidi un cilvēku 

veselību, ko var radīt neatbilstoša atkritumu apsaimniekošana. Lai uzzinātu vairāk par 

izstrādājuma pārstrādi, lūdzu, vērsieties savas pašvaldības iestādē, sadzīves 

atkritumu apsaimniekošanas dienestā vai veikalā, kurā iegādājāties šo izstrādājumu. 
Iepakojuma materiāli 
Materiāli ar šo simboli ir pārstrādājami. Ievietojiet iepakojumu atbilstošajos konteineros, 

lai to pārstrādātu. 
Ierīces utilizācija 
1. Atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas. 
2. Nogrieziet iekārtas strāvas vadu un izmetiet to. 

 BRĪDINĀJUMS! Izstrādājuma lietošanas un apkopes laikā, kā arī 

atbrīvojoties no izstrādājuma, pievērsiet uzmanību simbolam, kas atrodas 

ierīces aizmugurē (uz aizmugurējā paneļa vai kompresora.) 
Tas ir ugunsgrēka riska brīdinājuma simbols. Dzesētāja caurulēs un 

kompresorā atrodas uzliesmojoši materiāli. 
Izstrādājuma lietošanas un apkopes laikā, kā arī atbrīvojoties no 

izstrādājuma, netuvojieties ugunsavotiem. 
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Pārskats 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Šis attēls ir tikai atsaucei, skatiet faktisko ierīci. 
  

Saldētavas plaukts 

Termostats un 
lampiņa 

Stikla plaukti 

Svaiguma kastes 
pārsegs 

Svaiguma kaste 

Durvju 
plaukti 
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Durvju maiņa 

Nepieciešams instruments: Philips skrūvgriezis, plakanais skrūvgriezis, sešstūra uzgriežņu 

atslēga. 
 

⚫ Pārliecinieties, ka ierīce ir atvienota no barošanas avota un tukša. 
⚫ Lai noņemtu durvis, ierīci nepieciešams noliekt uz aizmuguri. Atbalstiet ierīci pret kaut ko 

stingru, lai durvju maiņas laikā tā neslīd. 
⚫ Visas noņemtās daļas ir jāsaglabā, lai no jauna uzstādītu durvis. 
⚫ Nenovietojiet ierīci horizontāli, lai nebojātu dzesētāja sistēmu. 
⚫ Ierīces montāžu ieteicams veikt 2 cilvēkiem. 
 

1. Uzmanīgi noņemiet augšējās eņģes pārsegu, izmantojot 
plakanu skrūvgriezi 

 

2. Atskrūvējiet augšējo eņģi, izmantojot Philips skrūvgriezi. 

 

3. Noņemiet atveres pārsegu, izmantojot plakanu skrūvgriezi. 

 

4. Pārvietojiet pārsegu no kreisās puses uz labo pusi. Paceliet 
augšējās durvis un novietojiet uz mīkstas virsmas, lai 
nenoskrāpētu. 
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Durvju maiņa 

5. Atskrūvējiet vidējo eņģi, paceliet apakšējās durvis un 
novietojiet tās uz mīkstas virsmas, lai izvairītos no 
skrāpējumiem. 

 

 
6. Pārvietojiet divus vidējos atveru pārsegus no kreisās puses uz 

labo pusi. 

 

 
7. Novietojiet skapja aizmuguri uz mīkstas virsmas. Atskrūvējiet 

apakšējo eņģi un līmeņošanas kāju. 

 

 
8. Atskrūvējiet un noņemiet apakšējās eņģes tapu, apgrieziet balsteni otrādi un nomainiet to. 

 

  

Atskrūvējiet Pieskrūvējiet 
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Durvju maiņa 

9. Uzstādiet eņģi kreisajā pusē un kājas pamatni labajā pusē. 
Pieskrūvējiet divas līmeņošanas kājas ar oriģinālajām daļām. 

 

 
10. Pārvietojiet divus vidējos atveru pārsegus no kreisās puses uz 

labo pusi. 

 

 
11. Paceliet ierīci un uzlieciet durvis uz apakšējās eņģes. 

Pārliecinieties, ka apakšējās eņģes kodols ir ievietots durvju 
atverē. Pārvietojiet apakšējo durvju eņģes atveres pārsegu no 
kreisās puses uz labo pusi. 

 

 
12. Uzstādiet vidējo eņģi. 
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Durvju maiņa 

13. Uzstādiet augšējās durvis uz augšējās eņģes. 

 

 
14. Uzlieciet eņģes pārsegu un atveres pārsegu ierīces augšpusē. 

 

 
15. Noņemiet ledusskapja un saldētavas durvju blīves un pēc 

pagriešanas piestipriniet tās. 
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Pagarināt Saīsināt 

Uzstādīšana 

Durvju ārējā roktura uzstādīšana (ja ir) 

 

Telpas prasības 
⚫ Nodrošiniet pietiekamu vietu durvju atvēršanai. 

 

A 545 
B 555 
C 1426 
D min.=50 
E min.=50 
F min.=50 
G 1090 
H 1110 
I 135° 

 

 

Ierīces līmeņošana 

Lai to darītu, regulējiet abas līmeņošanas kājas 

ierīces priekšpusē. 

Ja ierīce nav līmenī, durvis un magnētiskais 

blīvējums nesaskarsies pareizi. 
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Uzstādīšana 

Novietošana 
Uzstādiet šo ierīci vietā, kurā apkārtnes temperatūra atbilst uz ierīces datu plāksnes 

norādītajai klimata klasei: 
dzesēšanas iekārtām ar klimata klasi: 
- paplašinātā mērenā: aukstumiekārta ir paredzēta izmantošanai apkārtnes 

temperatūrā no +10 °C līdz +32 °C; (SN) 
- mērenā: šī aukstumiekārta ir paredzēta izmantošanai apkārtnes temperatūrā no 

+16 °C līdz +32 °C; (N) 
- subtropu: šī aukstumiekārta ir paredzēta izmantošanai apkārtnes temperatūrā no 

+16 °C līdz +38 °C; (ST) 
- tropu: šī aukstumiekārta ir paredzēta izmantošanai apkārtnes temperatūrā no 

+16 °C līdz +43 °C; (T) 
 
Atrašanās vieta 
Uzstādiet ierīci tālu no siltuma avotiem, piemēram, radiatoriem, boileriem, tiešiem 

saules stariem utt. Pārliecinieties, ka gaiss var brīvi cirkulēt ierīces aizmugurē. Lai 

nodrošinātu vislabāko veiktspēju, ja ierīce ir novietota zem pakarinātas sienas iekārtas, 

minimālajam attālumam starp ierīces augšu un sienas iekārtu jābūt 50 mm. Ideālā 

gadījumā ierīci nenovietojiet zem pakarinātām sienas iekārtām. Ierīci līmeņojiet, 

regulējot vienu vai vairākas kājas pie tās pamatnes. 
Šo aukstumiekārtu nav paredzēts lietot kā iebūvētu ierīci. 
 

Brīdinājums! Jābūt iespējai atvienot ierīci no barošanas avota; ir jānodrošina 

ērta piekļuve kontaktdakšai pēc uzstādīšanas. 
 
Elektrības tīkla pieslēgums 
Pirms savienošanas pārliecinieties, ka uz datu plāksnes norādītais spriegums un 

frekvence atbilst jūsu parametriem jūsu mājoklī. Ierīcei jāizveido zemējums. 

Barošanas kabeļa kontaktdakša ir aprīkota ar kontaktu šim nolūkam. Ja mājoklī 

barošanas avota kontaktligzda nav zemēta, savienojiet ierīci ar atsevišķu zemējumu 

atbilstoši spēkā esošajiem noteikumiem, konsultējoties ar kvalificētu elektriķi. 
Ražotājs neuzņemas atbildību, ja augstāk minētie drošības pasākumi netiek ievēroti. 
Šī ierīce atbilst EEK Direktīvām. 
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Ikdienas lietošana 

Pirmā lietošana 
Iekšpuses tīrīšana 
Pirms ierīces pirmās lietošanas izmazgājiet iekšpusi un visus iekšējos piederumus ar 

remdenu ūdeni un neitrālām ziepēm, lai novērstu jaunam produktam raksturīgo smaku, 

pēc tam rūpīgi nožāvējiet. 
Svarīgi! Nelietojiet mazgāšanas līdzekļus vai abrazīvus pulverus, jo tie bojā apdari. 
Temperatūras iestatīšana 
⚫ Pievienojiet ierīci barošanas avotam. Iekšējo temperatūru 

vada termostats. Ir 8 iestatījumi. 1 ir siltākais iestatījums, 7 

ir aukstākais iestatījums, 0 nozīmē, ka ierīce ir izslēgta. 

Izmantojot maksimālo iestatījumu, kompresors 

neapstāsies 
⚫ Ierīce var nedarboties pareizajā temperatūrā, ja ir ļoti karsti 

vai durvis tiek bieži virinātas. 
 
Ikdienas lietošana 
 

Pārtikas produkti Atrašanās vieta 
Olas Durvju plaukts 

Piena produkti (sviests, siers) Ja pieejams, BioFresh vai vēsuma nodalījums 
Zemākie plaukti 

Augļi, dārzeņi un salāti Augļu un dārzeņu kaste, svaiguma vai 
EverFresh+ nodalījums (ja pieejams) 

Svaiga gaļa, mājputnu gaļa, svaigas zivis, 
desas, gatavi ēdieni 

Ja pieejams, BioFresh vai vēsuma nodalījums 
Zemākais plaukts 

Ēšanai gatavi produkti, iepakoti produkti, 
konservēti produkti, marinēti produkti 

Augšējie plaukti vai durvju plaukts 

Dzērieni, pudeles, garšvielas, uzkodas Durvju plaukts 

Pārpalikumi Vidējie plaukti 
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LV Padomi svaigu produktu uzglabāšanai: 
 
Glabāšana svaigu produktu nodalījumā: 
⚫ Uzturiet ledusskapī +4°C ieteicamo 

temperatūras līmeni. 
⚫ Uzglabājamos produktus iepakojiet, lai 

novērstu aromātu vai garšas izmaiņas. 
⚫ Ledusskapī neglabājiet pārmērīgi daudz 

pārtikas produktu. Atstājiet brīvu vietu starp 

produktiem, nodrošinot aukstā gaisa 

plūsmu un labāku, vienmērīgāku 

dzesēšanu. 
⚫ Lai samazinātu laiku, kad durvis ir atvērtas, 

ikdienā lietojamos produktus glabājiet 

plauktu priekšpusē. 
⚫ Atstājiet telpu starp produktiem un 

iekšējām sienām, nodrošinot gaisa plūsmu. 

Uzglabājot produktus pret aizmugurējo 

sienu, tie var pie tās piesalt. 
⚫ Karsti gatavi ēdieni ir jāatdzesē līdz istabas 

temperatūrai pirms ievietošanas ierīcē. 

Siltus ēdienus var glabāt ledusskapja 

zemākajos plauktos. Lūdzu, nenovietojiet 

siltus ēdienus blakus produktiem, kas ātri 

bojājas. 
⚫ Atkausējiet saldētus produktus svaigu 

produktu nodalījumā. Tādējādi varat 

izmantot saldētos produktus svaigu 

produktu nodalījuma dzesēšanai un taupīt 

enerģiju. 
⚫ Mizotus tropiskos augļus (mango, melones, 

papaiju, banānus, ananāsus) nav 

ieteicams glabāt ledusskapī, jo bojāšanās 

process var tikt paātrināts, saīsinot 

uzglabāšanas laiku. Tomēr mizotus zaļus 

augļus (ābolus, bumbierus) kādu laiku var 

uzglabāt ledusskapja nodalījumā. 
⚫ Sīpolus, ķiplokus, ingveru un citas saknes 

glabājiet tumšā, vēsā telpā, nevis 

ledusskapī. 
⚫ Atklājot bojātus produktus ledusskapī, 

atbrīvojieties no tiem. Pamanot sapuvušus 

produktus, notīriet daļas un piederumus, 

kas bijušas ar tiem saskarē, lai novērstu 

piesārņojumu. 
⚫ Ēdienu no lieliem katliem, piemēram, 

zupas un sautējumus, var sadalīt lēzenos 

traukos, lai ātri atdzesētu ledusskapī. 

Lielus pagatavotas gaļas gabalus un 

veselus mājputnus var sadalīt mazākos 

gabalos tādam pašam nolūkam. 

⚫ Neglabājiet neiepakotus produktus blakus 

olām. 
⚫ Glabājiet augļus un dārzeņus atsevišķi un 

līdzīgus ar līdzīgiem: ābolus ar āboliem, 

burkānus ar burkāniem. Augļi un dārzeņi 

izdala dažādas gāzes, kas var izraisīt citu 

augļu vai dārzeņu bojāšanos. 
⚫ Lapu zaļumus izņemiet no plastmasas 

iepakojuma, ietiniet papīra dvielī vai 

virtuves dvielī, pirms uzglabājat ledusskapī. 

Pirms uzglabāšanas neaizmirstiet tos 
nožāvēt, ja tie ir noskaloti vai mitri. 

⚫ Glabājiet augļus un dārzeņus ar tendenci 

izžūt plastmasas iepakojumos ar 

caurumiem vai neaizvērtus, lai uzturētu 

vienlaicīgi mitrumu un gaisa cirkulāciju. 
⚫ Dažādi produkti ir jāglabā dažādās zonās 

atbilstoši to īpašībām: 
"Lūdzu, skatiet savas ierīces klimata klasi 

uz datu plāksnes. Uz jūsu ierīci attiecas 

viens no zemāk minētajiem variantiem 

atbilstoši norādītajai klimata klasei." 
⚫ SN: Paplašināta mērenā: šī 

aukstumiekārta ir paredzēta izmantošanai 

apkārtnes temperatūrā no +10°C līdz 

+32°C 
⚫ N: Mērenā: šī aukstumiekārta ir paredzēta 

izmantošanai apkārtnes temperatūrā no 

16°C līdz +32°C 
⚫ ST: Subtropu: šī aukstumiekārta ir 

paredzēta izmantošanai apkārtnes 

temperatūrā no +16°C līdz +38°C. 
⚫ T: Tropu: šī aukstumiekārta ir paredzēta 

izmantošanai apkārtnes temperatūrā no 

+16°C līdz 43°C. 
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LV Uzglabāšana saldētavas nodalījumā: 
 
⚫ Ieteicams uzturēt saldētavas iestatījumu 

-20°C, izņemot ārkārtas apstākļos. 
⚫ 4-6 stundas pirms saldēšanas ieslēdziet 

ātrās saldēšanas funkciju, lai nodrošinātu 

ātrāku saldēšanu. 
⚫ Karsts ēdiens ir jāatdzesē līdz istabas 

temperatūrai pirms ievietošanas 

saldētavas nodalījumā. 
⚫ Mazās porcijās sadalīti produkti sasals 

ātrāk un būs vieglāk atkausējami un 

pagatavojami. 
⚫ Pirms ievietošanas saldētavā produktus 

ieteicams iepakot. 
⚫ Lai izvairītos no glabāšanas perioda 

pārsniegšanas, lūdzu, ņemiet vērā uz 

iepakojuma norādīto produktu saldēšanas 

datumu, laika ierobežojumu un 

nosaukumu. 
⚫ Nepārsniedziet ražotāju ieteiktos produktu 

uzglabāšanas laikus. No saldētavas 

izņemiet tikai nepieciešamo produktu 

daudzumu. 
⚫ Ātri patērējiet atkausētos produktus. 

Atkausētus produktus nedrīkst saldēt 

atkārtoti, ja vien tie nav pagatavoti. Nav 

droši patērēt atkārtoti saldētus svaigus 
produktus, ja tie nav pagatavoti. 

⚫ Saldējot svaigus produktus, izvairieties no 

to saskares ar jau sasaldētiem produktiem. 

Tas var veicināt jau sasalušu gabalu 

atkausēšanu. 
Uzglabājot komerciāli saldētus produktus, 

ievērojiet zemāk minētās vadlīnijas: 
Vienmēr ievērojiet ražotāju vadlīnijas attiecībā 

uz produktu uzglabāšanas laiku. 

Nepārsniedziet vadlīnijās noteikto laiku! 
⚫ Lai saglabātu produktu kvalitāti, centieties 

iespējami samazināt laiku starp pirkuma 

veikšanu un novietošanu glabāšanā. 
⚫ Pērciet produktus, kas ir uzglabāti -18 °C 

vai zemākā temperatūrā. 
⚫ Izvairieties pirkt produktus, uz kuru 

iepakojuma ir ledus vai sarma - Tas norāda, 

ka produkti, iespējams, ir bijuši daļēji 

atkusuši un kādā brīdī atkārtoti sasaldēti - 
temperatūras paaugstināšanās ietekmē 

produktu kvalitāti. 
⚫ Mēs iesakām +4°C temperatūras 

iestatījumu svaigo produktu nodalījumam 

un -20°C saldētavas nodalījumam, lai 

produkti uzglabātos labāk. 
⚫ Ja vien nav ārkārtas apstākļi, iestatot 

temperatūru uz ieteicamajām vērtībām 

+4°C/-20°C, svaigo produktu un saldētavas 

nodalījumos produkti vispārīgi saglabāsies 

svaigi ilgāk. Svaigo produktu nodalījumā 

iestatot zemāku temperatūru, svaigi augļi 

un dārzeņi var tikt daļēji sasaldēti vai 

apsaldēti, bet augstākas temperatūras 

rezultātā produkti (piena produkti, gaļas 

produkti) var ātrāk sabojāties. 

  



 

Ikdienas lietošana 

Ieteikumi temperatūras iestatīšanai 
Ieteikumi temperatūras iestatīšanai 

Apkārtējās vides 

temperatūra 
Saldētavas 

nodalījums 
Ledusskapja 
nodalījums 

Vasara 
(Virs +38°C) / 

 

Iestatiet uz 2~4 

Normāls / 
 

Iestatiet uz 4 

Ziema 
(Zem +16°C) / 

 

Iestatiet uz 4~6 
 
⚫ Augstāk ir sniegti ieteikumi temperatūras iestatīšanai. 
 

Ietekme uz produktu uzglabāšanu 
⚫ Izmantojot ieteicamo iestatījumu, labākais uzglabāšanas laiks ledusskapī ir līdz 3 dienām. 
⚫ Izmantojot ieteicamo iestatījumu, labākais uzglabāšanas laiks saldētavā ir līdz 1 mēnesim. 
⚫ Izmantojot citus iestatījumus, labākais uzglabāšanas laiks var būt īsāks. 
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Ikdienas lietošana 

Svaigu produktu saldēšana 
⚫ Saldētavas nodalījums ir piemērots svaigu pārtikas produktu saldēšanai un 

sasaldētu produktu ilglaicīgai uzglabāšanai. 
⚫ Ievietojiet saldējamos produktus saldētavas nodalījumā. 
⚫ Maksimālais produktu daudzums, ko var sasaldēt 24 stundās, ir norādīts uz datu 

plāksnes. 
⚫ Saldēšanas process ilgst 24 stundas: šajā periodā nepievienojiet citus produktus 

saldēšanai. 
 
Saldētu produktu uzglabāšana 
Pirmo reizi palaižot ierīci, kā arī pēc neizmantošanas perioda atstājiet ierīci uz vismaz 

2 stundām ar augstākiem iestatījumiem, pirms ievietojat produktus nodalījumā. 
Svarīgi! Nejaušas atkausēšanas gadījumā, piemēram, ja ierīce bijusi izslēgta ilgāk 

nekā norādīts tehniskā raksturojuma tabulas sadaļā “Sasniegšanas laiks”, atkausētie 

pārtikas produkti ir ātri jāpatērē vai nekavējoties jāpagatavo un jāsasaldē no jauna 

(pēc pagatavošanas). 
 
Atkausēšana 
Spēcīgi sasaldētus vai saldētus produktus pirms lietošanas var atkausēt ledusskapja 

nodalījumā vai istabas temperatūrā atkarībā no šim procesam atvēlētā laika. 
Mazus gabaliņus pat var gatavot sasalušus, tikko izņemtus no saldētavas. Šādā 

gadījumā gatavošana aizņems ilgāku laiku. 
 
Ledus trauciņš 
Šī ierīce var būt aprīkota ar vienu vai vairākiem trauciņiem ledus pagatavošanai. 
 
Piederumi 
Pārvietojamie plaukti 
Ledusskapja sienas ir aprīkotas ar daudzām sliedēm, lai plauktus 

varētu novietot pēc izvēles. 
 
 
Durvju plauktu novietošana 
Lai varētu glabāt dažādu izmēru produktu iepakojumus, durvju 

plauktus var novietot dažādos augstumos. Lai veiktu šos 

pielāgojumus, rīkojieties šādi: pakāpeniski velciet plauktu bultiņu 

virzienā, līdz tas atbrīvojas, pēc tam novietojiet pēc 

nepieciešamības. 
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Ikdienas lietošana 

Noderīgi ieteikumi un padomi 
Lai veicinātu saldēšanas procesu, ievērojiet zemāk minētos ieteikumus: 
⚫ maksimālais produktu daudzums, ko var sasaldēt 24 stundās, ir norādīts uz datu plāksnes; 
⚫ saldēšanas process aizņem 24 stundas. Šajā periodā nepievienojiet papildu produktus saldēšanai; 
⚫ saldējiet tikai kvalitatīvus, svaigus un rūpīgi nomazgātus produktus; 
⚫ sagatavojiet produktus nelielās porcijās, lai tos ātri un pilnīgi sasaldētu un vēlāk varētu atkausēt; 
⚫ ietiniet produktus alumīnija folijā vai polietilēnā un pārliecinieties, ka iepakojumi ir gaisa 

necaurlaidīgi; 
⚫ neļaujiet svaigiem, nesaldētiem produktiem saskarties ar jau sasaldētiem produktiem, lai izvairītos 

no to temperatūras paaugstināšanās; 
⚫ liesi produkti uzglabājas labāk un ilgāk nekā trekni; sāls samazina produktu uzglabāšanas laiku; 
⚫ lietojot ledu uzreiz pēc izņemšanas no saldētavas, iespējams apsaldēt ādu; 
⚫ uz katra iepakojuma ieteicams norādīt saldēšanas datumu, lai jūs zinātu, kad izņemt produktus no 

saldētavas nodalījuma; 
⚫ ieteicams norādīt saldēšanas datumu uz katra iepakojuma, lai jūs varētu sekot līdzi glabāšanas 

laikam. 
Padomi saldētu produktu glabāšanai 
Lai panāktu ierīces labāko veiktspēju, veiciet zemāk minēto: 
⚫ pārliecinieties, ka mazumtirgotājs ir pareizi uzglabājis rūpnieciski saldētos produktus; 
⚫ nodrošiniet saldētu produktu piegādi no pārtikas veikala līdz saldētavai maksimāli īsā laikā; 
⚫ neviriniet durvis bieži un neatstājiet tās atvērtas uz ilgāku laiku nekā ir nepieciešams. 
⚫ pēc atkausēšanas produkti ātri bojājas, nesaldējiet tos atkārtoti; 
⚫ ievērojiet pārtikas ražotāja norādīto derīguma termiņu. 
Padomi svaigu produktu glabāšanai ledusskapī 
Lai nodrošinātu labāko veiktspēju: 
⚫ Neglabājiet ledusskapī siltus vai iztvaikojošus šķidrumus 
⚫ Apsedziet vai ietiniet produktus, īpaši ja tiem ir spēcīgs aromāts 
⚫ Ieteikums (visu veidu produktiem): iesaiņojiet polietilēna maisiņos un novietojiet uz stikla plauktiem 

virs dārzeņu atvilktnes. 
⚫ Drošības nolūkos glabājiet šādi tikai vienu vai divas dienas, ne ilgāk. 
⚫ Gatavi ēdieni, auksti ēdieni utt.: nosedziet un novietojiet uz jebkura plaukta. 
⚫ Augļi un dārzeņi: rūpīgi notīriet un novietojiet speciālā(s) atvilktnē(s). 
⚫ Sviests un siers: ievietojiet īpašos, hermētiskos traukos vai ietiniet alumīnija folijā vai polietilēna 

maisiņos, maksimāli novēršot gaisa piekļuvi. 
⚫ Piena pudele: uzlieciet vāciņu un glabājiet durvju plauktā. 
⚫ Banānus, kartupeļus, sīpolus un ķiplokus neglabājiet ledusskapī, ja tie nav iepakoti. 

Tīrīšana 
Higiēnas nodrošināšanai regulāri tīriet ierīces iekšpusi, tostarp iekšējos piederumus. 

 Uzmanību! Tīrīšanas laikā ierīcei ir jābūt atvienotai no barošanas avota. Elektrošoka bīstamība! 
Pirms tīrīšanas izslēdziet ierīci un atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas, vai arī izslēdziet 
vai atvienojiet jaudas slēdzi vai drošinātāju. Nekad netīriet ierīci ar tvaika tīrīšanas iekārtu. 
Elektriskajos komponentos var uzkrāties mitrums, pastāv elektrošoka bīstamība! Karsti tvaiki 
var radīt plastmasas daļu bojājumus. Ierīcei ir jābūt sausai pirms tās turpmākas lietošanas. 

Svarīgi! Ēteriskās eļļas un organiski šķīdinātāji, piem., citronu sula vai sula no apelsīnu mizām, 
sviestskābe, etiķskābi saturošs tīrītājs, var ietekmēt plastmasas daļas. 
Iztīriet notekas atveri 
Lai atkausēšanas ūdens neieplūstu ledusskapī, periodiski tīriet notekas atveri 
ledusskapja nodalījuma aizmugurē. Izmantojiet tīrīšanas instrumentu, lai iztīrītu 
atveri, kā parādīts attēlā pa labi. 
 
 
 
1) Ja kondensators ir ierīces aizmugurē.  
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Ikdienas lietošana 

⚫ Nepieļaujiet šādu vielu saskari ar ierīces daļām. 
⚫ Nelietojiet abrazīvus tīrīšanas līdzekļus. 
⚫ Izņemiet produktus no saldētavas. Glabājiet tos nosegtus vēsā vietā. 
⚫ Izslēdziet ierīci un atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas, vai arī izslēdziet vai atvienojiet 

jaudas slēdzi vai drošinātāju. 
⚫ Tīriet ierīci un iekšpuses piederumus ar drānu un remdenu ūdeni. Pēc tīrīšanas slaukiet, 

izmantojot svaigu ūdeni, un nosusiniet. 
⚫ Kad viss ir sauss, ierīci drīkst atkal izmantot. 
 

Saldētavas atkausēšana 
Saldētavas nodalījumā ar laiku radīsies sarma. Tā ir jānoņem. Nekad nelietojiet asus metāla 

instrumentus, lai noskrāpētu sarmu no iztvaicētāja, jo to var sabojāt. 
Tomēr, kad ledus iekšpusē kļūst ļoti biezs, jāveic pilnīga atkausēšana, veicot zemāk minēto: 
⚫ izraujiet kontaktdakšu no kontaktligzdas; 
⚫ izņemiet visus produktus, ietiniet vairāku slāņu papīrā un novietojiet vēsā vietā; 
⚫ turiet durvis atvērtas un novietojiet bļodu zem ierīces atkusušā ūdens savākšanai; 
⚫ pēc atkausēšanas rūpīgi izslaukiet iekšpusi; 
⚫ iespraudiet kontaktdakšu kontaktligzdā, lai ierīce atkal darbotos. 
 

Lampiņas nomaiņa 
⚫ Iekšējā lampiņa ir LED tipa lampiņa. Lai nomainītu lampiņu, sazinieties ar kvalificētu speciālistu. 
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Ikdienas lietošana 

Problēmu novēršana 
Uzmanību! Pirms problēmu novēršanas atvienojiet barošanas avotu. Problēmu novēršanu, 

kas nav aprakstīta šajā rokasgrāmatā, drīkst veikt tikai kvalificēts elektriķis vai kompetenta 

persona. 
Svarīgi! Normālas lietošanas laikā ir dzirdamas dažas skaņas (kompresors, dzesētāja cirkulācija). 

Problēma Iespējamais iemesls Risinājums 

Ierīce nedarbojas 

Temperatūras regulēšanas poga 
ir iestatīta uz “0”. 

Iestatiet pogu uz citu ciparu, lai 
ieslēgtu ierīci. 

Kontaktdakša nav pareizi 
ievietota vai ir vaļīga Ievietojiet kontaktdakšu. 

Drošinātājs ir izdedzis vai bojāts Pārbaudiet drošinātāju, 
nepieciešamības gadījumā nomainiet. 

Kontaktligzda ir bojāta Elektrobojājumu labošana ir jāveic 
elektriķim. 

Pārtikas produkti ir 
pārāk silti. 

Temperatūra nav pareizi 
noregulēta. 

Lūdzu, skatiet Temperatūras 
iestatīšanas sadaļu. 

Durvis bijušas ilgstoši atvērtas. Atveriet durvis tikai uz tik ilgu laiku, cik 
nepieciešams. 

Pēdējo 24 stundu laikā ierīcē 
ievietots liels daudzums siltu 
pārtikas produktu. 

Uz laiku noregulējiet temperatūru uz 
zemāku iestatījumu. 

Ierīce atrodas siltumavota 
tuvumā. 

Lūdzu, skatiet sadaļu par 
uzstādīšanas vietu. 

Ierīce pārāk spēcīgi 
dzesē 

Ir iestatīta pārāk zema 
temperatūra. 

Uz laiku pagrieziet temperatūras 
regulēšanas pogu uz augstāku 
iestatījumu. 

Neparasti trokšņi 

Lerīce nav līmeņota. Noregulējiet kājas. 

Lerīce saskaras ar sienu vai 
citiem priekšmetiem. Nedaudz pārvietojiet ierīci. 

Kāds komponents, piem., 
caurule, ierīces aizmugurē 
saskaras ar citu ierīces daļu vai 
sienu. 

Ja nepieciešams, uzmanīgi pabīdiet 
komponentu, lai tas netraucētu. 

Uz grīdas ir ūdens Ūdens notekas atvere ir bloķēta. Skatiet nodaļu Tīrīšana. 

Sānu panelis ir karsts Paneļa iekšpusē ir kondensāts. Tā ir normāla parādība. 

 
 
 
Ja problēma atkārtojas, sazinieties ar Servisa centru. 
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LV  
ATRUNA / BRĪDINĀJUMS 

Dažas (vienkāršas) kļūmes galalietotājs var 

pienācīgi atrisināt, neradot drošības 

problēmas, ja tas tiek darīts, ievērojot sniegtos 
norādījumus (skatiet sadaļu “Paša veikts 

remonts”). 

Tāpēc, ja vien zemāk sadaļā “Paša veikts 

remonts” nav norādīts citādi, remonts ir jāuztic 

reģistrētiem remonta speciālistiem, lai 

izvairītos no drošības problēmām. Reģistrēts 

remonta speciālists ir remonta speciālists, 

kuram ražotājs ir sniedzis piekļuvi šī 

izstrādājuma instrukcijām un rezerves daļu 

sarakstam saskaņā ar normatīvajos aktos 

aprakstītajām metodēm atbilstoši Direktīvai 

2009/125/EK. 
Tomēr tikai servisa aģents (t.i., pilnvarots 

remonta speciālists), ar kuru varat 

sazināties, zvanot pa tālruņa numuru, kas 

norādīts lietošanas rokasgrāmatā/uz 

garantijas kartes, vai ar pilnvarotā 

izplatītāja starpniecību, var sniegt 

garantijas pakalpojumus. Lūdzu, ņemiet 

vērā, ka, veicot remontu pie remonta 

speciālistiem (kurus Beko nav pilnvarojis), 

garantija nebūs spēkā. 

Paša veikts remonts 

Galalietotājs var veikt remontu, izmantojot 

šādas rezerves daļas: durvju rokturi, durvju 

eņģes, paplātes, grozi un durvju blīves 

(atjaunināts saraksts no 2021. gada 1. marta ir 
pieejams arī vietnē support.beko.com). 

Turklāt, lai nodrošinātu izstrādājuma drošību 

un novērstu nopietnu traumu risku, minētie 

remonta darbi ir jāveic, ievērojot norādījumus 

attiecībā uz paša veiktu remontu, kas sniegti 

lietotāja rokasgrāmatā vai ir pieejami vietnē 

support.beko.com. Savas drošības dēļ pirms 

jebkādiem remonta darbiem atvienojiet 

izstrādājumu no barošanas avota. 

Ja galalietotājs veic remontu vai mēģina veikt 

remontu, izmantojot detaļas, kas nav iekļautas 

sarakstā, un/vai neievērojot norādījumus 

attiecībā uz paša veiktu remontu, kas sniegti 

lietotāja rokasgrāmatā vai ir pieejami vietnē 

support.beko.com., var rasties drošības 

problēmas, par kurām Beko nav atbildīgs, un 

izstrādājuma garantija zaudē spēku. 

Tāpēc ir stingri ieteicams galalietotājam 

nemēģināt veikt remontu, kas ietver detaļas 

ārpus saraksta, šādos gadījumos sazinoties ar 

pilnvarotiem remonta speciālistiem vai 

reģistrētiem remonta speciālistiem. Šādi 

galalietotāja mēģinājumi var radīt drošības 

problēmas un izstrādājuma bojājumus, izraisīt 

ugunsgrēku, plūdus, nāvējošu elektrošoku un 

nopietnas traumas. 

Pie pilnvarotiem remonta speciālistiem vai 

reģistrētiem remonta speciālistiem ir jāvēršas, 

ja remonts ir saistīts ar, piemēram, bet ne tikai, 

kompresoru, dzesēšanas kontūru, galveno 
plati, invertora plati, displeju utt. 

Ražotājs/pārdevējs nav atbildīgs gadījumā, ja 

galalietotājs neievēro augstāk minēto. 

Jūsu iegādātā ledusskapja rezerves daļu 

pieejamība tiek nodrošināta 10 gadus. 
Šajā periodā oriģinālās rezerves daļas būs 

pieejamas, lai ledusskapis pareizi darbotos. 
Jūsu iegādātā ledusskapja minimālais 

garantijas laiks ir 24 mēneši. 

Iepakojuma šķirošanas informācija 

Lūdzu, skenējiet QR kodu uz izstrādājuma 

ārējā iepakojuma, lai atrastu visu informāciju 

saistībā ar iepakojumu un iepakojuma 

atkritumu apsaimniekošanu.  
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на продуктите, можете да получите, като влезете в 
долупосочения уебсайт и потърсите номера на 
модела (*), посочен на етикета с енергийни 
характеристики. 
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 Информация за безопасност 
С цел осигуряване на безопасност и правилна употреба, преди да 
инсталирате и да използвате уреда за първи път, прочетете внимателно 
това ръководство за употреба, включително съветите и 
предупрежденията. За предотвратяване на излишни грешки и инциденти, 
е важно всички лица, които използват уреда, да са напълно запознати с 
начина на работа и правилата за безопасност. Запазете това ръководство 
и се погрижете да придружава уреда, ако бъде преместен или продаден, 
за да може всеки, който го използва да се информира за правилната 
употреба и мерките за безопасност. 
За да избегнете рискове за живота и имуществото, спазвайте 
предпазните мерки в това ръководство, тъй като производителят не носи 
отговорност за щети, нанесени поради небрежност. 
 
Безопасност на деца и уязвими лица 
• Този уред може да се използва от деца на възраст над 8 години и лица 

с намалени физически, сензорни или умствени способности или липса 
на опит и познания, ако са получили наставления или инструкции 
относно безопасната употреба на уреда и разбират свързаните с него 
опасности. 

• Деца на възраст от 3 до 8 години могат да поставят и вземат продукти 
от уреда. 

• Наблюдавайте децата, за да сте сигурни, че не си играят с уреда. 
• Почистването и поддръжката не трябва да се извършват от деца, освен 

ако не са на възраст над 8 години и са под наблюдение. 
• Дръжте опаковките далеч от деца. Съществува риск от задушаване. 
• Когато изхвърляте уреда, изключете щепсела от контакта, срежете 

захранващия кабел (възможно най-близо до уреда) и свалете вратата, 
за да предотвратите вероятността деца, които си играят, да получат 
токов удар или да се затворят вътре в уреда. 

• Ако възнамерявате с този уред с магнитно затваряне на вратата да 
заместите по-стар уред с пружинно затваряне (резе) на вратата или 
капака, преди да изхвърлите стария уред, трябва да направите така, че 
резето да не може да бъде използвано. Това ще предотврати риска от 
нараняване на деца. 

Обща безопасност 
 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не блокирайте вентилационните отвори в 
корпуса на уреда или в конструкцията за вграждане. 
 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не използвайте механични или други средства 
за ускоряване на процеса на размразяване, които се различават от 
препоръчаните от производителя. 
 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Пазете кръга на хладилния агент от повреда. 
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 Информация за безопасност 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не използвайте други електрически уреди (като 
машини за сладолед) в хладилния уред, освен ако не са одобрени за 
подобна употреба от производителя. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не докосвайте крушката, ако е работила дълго 
време, тъй като може да е нагорещена.1) 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Когато поставяте уреда, внимавайте да не 
затиснете или повредите захранващия кабел. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не поставяйте преносими разклонители или 
удължителни кабели зад уреда. 

• Не съхранявайте в уреда експлозивни вещества, като аерозолни 
флакони със запалими вещества. 

• Кръгът на хладилния агент съдържа изобутан (R-600a) – природен газ, 
който не оказва въздействие върху околната среда, но е възпламеним. 

• Не допускайте компонентите в кръга на хладилния агент да бъдат 
повредени при транспорт и инсталация на уреда. 
- избягвайте открити пламъци или източници на запалване; 
- проветрете изцяло помещението, в което е поставен уредът. 

• Всяка промяна на спецификациите или модификация на уреда може 
да създаде опасност. Повреденият кабел може да предизвика късо 
съединение, пожар и/или токов удар. 

• Уредът е предназначен за домашна употреба и други подобни 
приложения, като например: 
- в кухненски зони за персонала в магазини, офиси и други типове 

работна среда; 
- в селскостопански постройки, за ползване от клиенти в хотели, 

мотели и други типове жилищни сгради; 
- в заведения, предлагащи настаняване и закуска; 
- кетъринг и други нетърговски приложения. 
 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Смяната на електрически компоненти (щепсел, 
захранващ кабел, компресор и др.) трябва да бъде извършвана от 
лицензиран сервиз или квалифицирани сервизни техници. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Доставената с уреда крушка е „крушка за 
специална употреба“, която може да се използва само в този уред. 
Тази „крушка за специална употреба“ не може да се използва за 
домашно осветление.1) 

 
 
 
1) Ако в уреда има крушка. 
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 Информация за безопасност 
• Захранващият кабел не трябва да бъде удължаван. 
• Погрижете се захранващият кабел да не бъде притиснат или повреден 

от задната стена на уреда. Притиснат или повреден захранващ кабел 
може да прегрее и да предизвика пожар. 

• Осигурете лесен достъп до контакта, в който е включен уредът. 
• Не дърпайте захранващия кабел. 
• Ако контактът е разхлабен, не включвайте щепсела в него. Съществува 

риск от токов удар или пожар. 
• Уредът не трябва да работи без лампата. 
• Уредът е много тежък. Имайте това предвид, когато трябва да го 

преместите. 
• Не изваждайте и не докосвайте продукти от фризера с влажни или 

мокри ръце, тъй като това може да причини „студено изгаряне“ на 
кожата. 

• Избягвайте продължително излагане на уреда на пряка слънчева 
светлина. 

Всекидневна употреба 
• Не поставяйте горещи предмети в контакт с пластмасовите части на 

уреда. 
• Не поставяйте хранителните продукти така, че да се допират до 

задната стена. 
• Замразените продукти не трябва да се замразяват повторно, след като 

са били размразени.1) 
• Съхранявайте пакетираните замразени храни съгласно инструкциите 

на производителя1) 
• Препоръките за съхранение на производителя трябва да се спазват 

стриктно. Вижте инструкциите за съответния продукт. 
• Не поставяйте газирани напитки в отделението на фризера, тъй като 

поради образуваното налягане бутилката може да експлодира и да 
предизвика повреда в уреда.1) 

• Ледените близалки могат да причинят „студено изгаряне“, ако бъдат 
консумирани веднага след изваждане от фризера.1) 

За да избегнете замърсяване на храната, спазвайте следните 
инструкции: 
• Оставянето на вратата отворена за дълго време може да доведе до 

повишаване на температурата в отделенията на уреда. 
• Почиствайте редовно повърхностите, които могат да влязат в контакт с 

храната, както и достъпните дренажни канали. 
• Почистете резервоарите за вода, ако не са били използвани в 

продължение на 48 часа; промийте системата за захранване с вода, 
ако водата не е била пускана в продължение на 5 дни. 

• Съхранявайте суровото месо и рибата в подходящи съдове в 
хладилника, за да не влизат в контакт с останалите продукти. 

• Отделенията за замразени храни с две звездички (ако в уреда има 
такива) са подходящи за съхранение на предварително замразени 
продукти, за съхранение или замразяване на сладолед, и за лед. 

 
1) Ако в уреда има крушка. 
2) Ако в уреда има отделение за съхранение на пресни храни.  
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 Информация за безопасност 
• Отделенията с една, две и три звездички (ако в уреда има такива) не са 

подходящи за замразяване на пресни храни. 
• Ако планирате да не използвате уреда дълго време, изключете от 

контакта, размразете, почистете, подсушете и оставете вратата 
отворена, за да предотвратите образуване на мухъл. 

Почистване и поддръжка 
• Преди да извършите поддръжка, изключете уреда и извадете щепсела 

от контакта. 
• Не почиствайте уреда с метални предмети. 
• Не използвайте остри предмети за премахване на образувалия се в 

уреда скреж. Използвайте пластмасова стъргалка.1) 
• Проверявайте редовно дренажния канал на хладилника за размразена 

вода. Ако е необходимо, почистете канала. Ако каналът е запушен, 
водата се събира на дъното на уреда.2) 

Инсталация 
Важно! При осъществяване на електрическите връзки следвайте 
внимателно инструкциите в съответните раздели. 
• Разопаковайте уреда и проверете дали няма повреди. Не свързвайте 

уреда, ако е повреден. Ако откриете повреда, незабавно уведомете 
търговеца, от който сте закупили уреда. В такъв случай запазете 
опаковката. 

• Препоръчва се да изчакате минимум четири часа, преди да включите 
уреда, за да може маслото да се стече обратно в компресора. 

• Осигурете оптимална циркулация на въздуха около уреда, тъй като 
липсата на такава води до прегряване. Следвайте инструкциите за 
инсталация, за да осигурите достатъчна вентилация. 

• Когато е възможно, дистанционните елементи на продукта трябва да 
бъдат опрени в стена, за да се предотврати докосване или хващане на 
горещи части (компресор, кондензатор) и евентуално изгаряне. 

• Уредът не трябва да бъде поставян близо до радиатори или готварски 
печки. 

• Електрическият контакт трябва да бъде лесно достъпен след 
инсталиране на уреда. 

Обслужване 
• Всички електрически работи при обслужване на уреда трябва да се 

извършват от квалифициран електротехник или компетентно лице. 
• Продуктът трябва да бъде обслужван от упълномощен сервизен 

център и да бъде ремонтиран само с оригинални резервни части. 
Икономия на енергия 
• Не поставяйте горещи хранителни продукти в уреда; 
• Не поставяйте продуктите плътно един до друг, тъй като това 

предотвратява циркулацията на въздуха; 
• Хранителните продукти не трябва да се допират до задната стена на 

отделението; 
 
1) Ако в уреда има крушка. 
2) Ако в уреда има отделение за съхранение на пресни храни.  
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 Информация за безопасност 
• Ако токът спре, не отваряйте вратата; 
• Не отваряйте вратата често; 
• Не дръжте вратата отворена прекалено дълго; 
• Не задавайте прекалено ниска температура; 
• За осигуряване на ниска консумация на електроенергия всички 

принадлежности, като чекмеджета, полици и рафтове на вратата, 
трябва да бъдат поставени. 

Защита на околната среда 
 Кръгът на хладилния агент и изолационните материали в уреда не 

съдържат газове, които могат да увредят озоновия слой. Уредът не 
трябва да бъде изхвърлян заедно с битовите отпадъци. Изолационната 
пяна съдържа запалими газове, затова уредът трябва да бъде изхвърлен 
съгласно указанията на местната администрация. Не допускайте 
повреда на охлаждащия модул, особено на топлообменника. 
Използваните в този уред материали, които са отбелязани със символа 

, могат да бъдат рециклирани. 
Този символ, поставен на продукта или на неговата опаковка, 
показва, че продуктът не може да се третира като битов отпадък. 
Продуктът трябва да бъде предаден в съответния пункт за 
събиране и рециклиране на излязло от употреба електрическо или 

електронно оборудване. Ако се погрижите за правилното изхвърляне на 
този продукт, ще спомогнете за предотвратяване на отрицателното 
въздействие върху околната среда и човешкото здраве, което би могло 
да бъде оказано при неправилно третиране на тези отпадъци. За 
по-подробна информация относно рециклирането на този продукт се 
обърнете към местната администрация, службата за събиране на 
отпадъци или търговеца, от който сте закупили продукта. 
Опаковъчни материали 
Материалите със символ за рециклиране могат да бъдат рециклирани. 
Изхвърлете опаковките в съответните контейнери за рециклиране. 
Изхвърляне на уреда 
1. Изключете щепсела от контакта. 
2. Отрежете захранващия кабел и го изхвърлете. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! При употреба, обслужване и изхвърляне  
на уреда обърнете внимание на символа, поставен от лявата 
страна задна страна на уреда (заден панел или компресор).
Този символ представлява предупреждение за опасност от пожар. 
В тръбопровода на хладилния агент и компресора има възпламеними 
газове.
При употреба, обслужване и изхвърляне дръжте далеч от източници 
на пламък.
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Общ преглед 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Тази илюстрация е само за справка, вижте детайлите на уреда. 
  

Полица на 
фризера 

Термостат и 
осветление 

Капак на 
отделението за 

  Отделение за 
свежи продукти 

Рафтове Стъклени полици 
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Обръщане на вратата 
Необходими инструменти: Кръстата отвертка, плоска отвертка, шестостенен гаечен ключ. 
 
• Изключете уреда от контакта и извадете продуктите. 
• За да свалите вратата, трябва да наклоните уреда назад. Трябва да опрете уреда върху 

стабилна основа, за да не се изплъзне, докато обръщате вратата. 
• Всички демонтирани части трябва да бъдат запазени за повторно сглобяване на вратата. 
• Не поставяйте уреда в легнало положение, тъй като охладителната система може да се 

повреди. 
• Най-добре е в сглобяването на уреда да участват 2-ма души. 
 
 
 
 

1. Внимателно свалете капачето на горната панта с плоска 
отвертка. 

 

2. Развийте горната панта с кръстата отвертка. 

 

3. Свалете капачето на отвора с плоска отвертка. 

 

4. Прехвърлете капачето на отвора от лявата на дясната страна. 
След това повдигнете горната врата и я поставете върху мека 
повърхност, за да избегнете надраскване. 
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Обръщане на вратата 
5. Развийте средната панта, след това повдигнете долната врата 

и я поставете върху мека повърхност, за да избегнете 
надраскване. 

 

6. Прехвърлете капачетата на средните отвори от лявата на 
дясната страна. 

 

7. Наклонете и опрете задната страна на уреда върху мека 
подложка. След това развийте долната панта и крачето за 
нивелиране. 

 

8. Развийте и отстранете оста на долната панта, обърнете планката на другата страна и 
монтирайте отново. 

 
 
 
  

Развийте Завийте 

8



 

 

Обръщане на вратата 
9. Монтирайте пантата от лявата страна и основата на крачето от 

дясната страна. След това завийте двете крачета с 
оригиналните им части. 

 

10. Прехвърлете капачетата на средните отвори от лявата на 
дясната страна. 

 

11. Изправете уреда и поставете вратата на долната панта. 
Уверете се, че оста на долната панта поставена в отвора на 
вратата. След това прехвърлете капачето на отвора за пантата 
на долната врата от лявата на дясната страна. 

 

12. Монтирайте средната панта. 
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Обръщане на вратата 
13. Монтирайте горната врата с горната панта. 

 

14. Поставете капачето на пантата и капачето на отвора от горната 
страна на уреда. 

 

15. Свалете уплътненията на вратата хладилника и вратата на 
фризера, завъртете ги и след това ги поставете отново. 
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Инсталация 
Монтирайте външната дръжка на вратата (ако уредът има такава) 

 

Необходимо пространство 
• Осигурете достатъчно пространство за отваряне на вратата. 
 

 

A 545
B 555
C 1426
D
E
F
G 1090
H 1110
I 135°

мин.=50
мин.=50
мин.=50

Нивелиране на уреда 
За да нивелирате, регулирайте двете крачета за 
нивелиране от предната страна на уреда. 
 
Ако уредът не е нивелиран, вратите и магнитните 
уплътнения няма да бъдат подравнени правилно. 
 

 

 
Удължаване Скъсяване 
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Инсталация 
Разполагане 
Инсталирайте уреда на място, където температурата на околната среда отговаря на климатичния 
клас, посочен на информационната табелка на уреда. 
За хладилни уреди от климатичен клас: 
- Разширен умерен: „този хладилен уред е предназначен да се използва при температура на 

околната среда от 10°C до 32°C“ (SN); 
- Умерен: „този хладилен уред е предназначен да се използва при температура на околната среда 

от 16°C до 32°C“ (N); 
- Субтропичен: „този хладилен уред е предназначен да се използва при температура на околната 

среда от 16°C до 38°C“ (ST); 
- Тропичен: „този хладилен уред е предназначен да се използва при температура на околната 

среда от 16°C до 43°C“ (T). 

Местоположение 
Уредът трябва да бъде поставен далеч от източници на топлина, като радиатори, бойлери, пряка 
слънчева светлина и т.н. Осигурете свободна циркулация на въздух от задната страна на уреда. 
Ако уредът е поставен под стенен шкаф, за оптимална употреба е необходимо минимално 
разстояние 50 mm между горната част на уреда и стенния шкаф. Препоръчва се обаче уредът да 
не бъде поставян под стенни шкафове. Правилното нивелиране се осигурява от едно или повече 
нивелиращи крачета в основата на уреда. 
Този хладилен уред не е предназначен за вграждане. 
 

 
Предупреждение! Необходимо е да осигурите възможност за изключване на уреда от 
контакта, затова контактът и щепселът трябва да бъдат лесно достъпни след инсталиране на 
уреда. 

 

Електрическо свързване 
Преди да включите в контакта, проверете дали напрежението и честотата, посочени на 
информационната табелка, съответстват на тези на домашната електрическа инсталация. Уредът 
трябва да е заземен. За тази цел щепселът на захранващия кабел е оборудван със съответния 
контакт. Ако контакт на електрическата инсталация не е заземен, свържете уреда към отделно 
заземяване съгласно приложимите регламенти, след като се консултирате с квалифициран 
електротехник. 
Производителят не носи отговорност при неспазване на горепосочените предпазни мерки. 
Този уред е в съответствие с Директивите на ЕИО. 
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Всекидневна употреба 
Първа употреба 
Почистване на вътрешността 
Преди първата употреба на уреда измийте вътрешността и всички вътрешни принадлежности с 
хладка вода и неутрален сапун, за да премахнете типичната миризма на нов продукт, и след това 
го подсушете добре. 
 
Важно! Не използвайте почистващи препарати или абразивни прахове, тъй като може да 
повредят покритието. 
 

Настройка на температурата 
• Включете уреда. Вътрешната температура се регулира чрез 

термостат. Той има 8 нива на настройка. 1 е настройката за 
най-висока температура, а 7 е настройката за най-ниска 
температура, при настройка 0 уредът се изключва. Когато е 
зададено максимално ниво, компресорът работи 
непрекъснато. 

• Ако е особено горещо или ако отваряте често вратата, уредът 
може да не успее да поддържа зададената температура. 

 

 

 

Всекидневна употреба 
Хранителни продукти Местоположение 
Яйца Рафт на вратата 

Млечни продукти (масло, сирене) Ако има такова - отделение за биопродукти 
или чилър 
Най-долните полици 

Плодове, зеленчуци и салата Отделение за плодове и зеленчуци, 
отделение за свежи продукти или 
отделение EverFresh+ (ако има такова) 

Прясно месо, пилешко, прясна риба, 
колбаси, готвени ястия 

Ако има такова - отделение за биопродукти 
или чилър 
Най-долната полица 

Готови, опаковани, консервирани, 
мариновани продукти 

По-горните полици или рафта на вратата 

Напитки, бутилки, подправки, закуски Рафт на вратата 

Готвени ястия Средни полици 
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Насоки за съхранение на пресни храни: 
 
Отделение за съхранение на пресни 
храни: 
• Препоръчителната температура, която да 

се поддържа в хладилника, е 4°C. 
• Съхраняваните продукти трябва да бъдат 

правилно опаковани, за да се избегнат 
миризми или промени във вкуса. 

• Не съхранявайте големи количества 
продукти в хладилника. Оставяйте 
пространство между продуктите, за да 
може студеният въздух да циркулира 
около тях и да осигури по-добро и 
равномерно охлаждане. 

• За да избегнете продължително оставяне 
на вратата отворена, съхранявайте 
продуктите, които консумирате 
ежедневно, в предната част на полицата. 

• Оставяйте разстояние между продуктите 
и вътрешните стени, за да може въздухът 
да циркулира. Продуктите, които влизат в 
контакт със задната стена, могат да 
замръзнат. 

• Горещите готвени ястия трябва да бъдат 
охладени до стайна температура, преди 
да бъдат поставени в уреда. След това 
топлите ястия могат да бъдат 
съхранявани на долните полици на 
хладилника. Не поставяйте топли ястия в 
близост до нетрайни продукти. 

• Размразявайте замразените храни в 
отделението за свежи храни. Така можете 
да използвате замразените храни за 
охлаждане на свежите продукти в 
отделението и да пестите енергия. 

• Не се препоръчва да съхранявате в 
хладилника неузрели плодове (манго, 
пъпеши, папая, банани, ананаси), тъй 
като процесът на зреене може да се 
ускори и срокът им на годност да се 
намали. Но узряването на много зелени 
плодове (ябълки, круши) може да бъде 
ускорено за определен период на престой 
в хладилника. 

• Лук, чесън, джинджифил и други 
кореноплодни зеленчуци трябва да се 
съхраняват в тъмни и хладни помещения, 
а не в хладилника. 

• Когато в хладилника има развалени 
продукти, те трябва да бъдат изхвърлени. 
Ако установите, че някой от продуктите се 
е развалил, почистете вътрешната 
повърхност или аксесоарите, които са 
били в контакт с него, за да избегнете 
кръстосано замърсяване. 

• Ястията, сготвени в големи съдове, като 
супа или яхния, могат да бъдат разделени 
в няколко по-плитки съдове, за да се 
охладят по-бързо в хладилника. Големите 
парчета готвено месо и цели птици 
трябва да бъдат разделени на по-малки 
порции по същата причина. 

• Не съхранявайте неопаковани продукти 
близо до яйца. 

• Поставяйте плодовете и зеленчуците 
отделно и ги групирайте по подобие: 
ябълки с ябълки, моркови с моркови. 
Плодовете и зеленчуците изпускат 
различни газове, които могат да 
предизвикат разваляне на други 
продукти. 

• Изваждайте зелените листни зеленчуци 
от найлоновите опаковки, увивайте ги в 
хартиени или текстилни кърпи, преди да 
ги поставите в хладилника. Не 
забравяйте да ги подсушите, ако са били 
измити или ако са влажни. 

• Съхранявайте плодовете и зеленчуците, 
които могат да изсъхнат, в перфорирани 
или незапечатани найлонови опаковки, 
които да запазват влагата и 
същевременно да осигуряват циркулация 
на въздуха. 

• Различните продукти трябва да бъдат 
поставени в различни зони в зависимост 
от техните характеристики: 

 
Вижте съответния климатичен клас на уреда, 
посочен на информационната табелка. 
По-долу е дадена информация за 
климатичните класове на уредите. 
 
• SN: Разширен умерен: Този хладилен 

уред е предназначен да се използва при 
температура на околната среда от 10°C 
до 32°C 

• N: Умерен: Този хладилен уред е 
предназначен да се използва при 
температура на околната среда от 16°C 
до 32°C 

• ST: Субтропичен: Този хладилен уред е 
предназначен да се използва при 
температура на околната среда от 16°C 
до 38°C 

• T: Тропичен: Този хладилен уред е 
предназначен да се използва при 
температура на околната среда от 16°C 
до 43°C 
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Подреждане на продуктите във фризера: 
 
• Препоръчва се настройката за 

температура на фризера да се поддържа 
на -20°C освен в екстремни условия на 
околната среда. 

• За да постигнете по-бързо замразяване, 
включете функцията за супер 
замразяване 4-6 часа преди да поставите 
продуктите във фризера. 

• Горещите продукти трябва да бъдат 
охладени до стайна температура, преди 
да бъдат поставени във фризера. 

• Когато продуктите са нарязани на малки 
порции, те се замразяват по-бързо и 
по-лесно се размразяват и готвят. 

• По-добре е да опаковате продуктите, 
преди да ги поставите във фризера. 

• За да избегнете изтичане на срока на 
годност, направете справка за съответния 
продукт и отбележете на опаковката 
датата на замразяване, срока на 
съхранение и наименованието на 
продукта. 

• Не превишавайте срока на съхранение, 
препоръчан от производителя на 
продукта. Изваждайте от фризера само 
необходимото количество продукти. 

• Консумирайте бързо размразените 
продукти. Размразените продукти не 
могат да бъдат замразявани повторно, 
освен ако не са сготвени. Консумацията 
на несготвени повторно замразени 
пресни храни не е безопасна. 

• Когато замразявате пресни храни, не 
допускайте да влизат в контакт с вече 
замразените храни. Това може да доведе 
до размразяване на вече замразените 
продукти. 

 
Когато съхранявате фабрично замразени 
храни, следвайте тези указания: 
 
• Винаги спазвайте указанията на 

производителя за срока на съхранение на 
продукта. Не превишавайте този срок! 

• Опитайте да сведете до минимум 
времето между покупката и поставянето 
във фризера, за да запазите качеството 
на продукта. 

• Купувайте замразени храни, които са 
били съхранявани на температура -18°C 
или по-ниска. 

• Избягвайте да купувате продукти, които 
имат лед или скреж по опаковката. Това 
показва, че в някакъв момент може да са 
били частично размразени и замразени 

повторно. Повишаването на 
температурата оказва влияние върху 
качеството на продукта. 

• За по-добро запазване на хранителните 
продукти се препоръчва настройка на 
температурата 4°C за отделението за 
охладени храни и -20°C за отделението 
за замразени храни. 

• Освен в екстремни условия на околната 
среда, ако са зададени препоръчаните 
стойности на температурата +4°C/-20°C, 
продуктите в отделението за охладени и 
замразени продукти ще запазят 
свежестта си за дълго време. Ако 
температурата в отделението за 
охладени продукти е по-ниска, пресните 
плодове и зеленчуци може частично да се 
замразят или да измръзнат, а ако 
температурата е по-висока, нетрайните 
продукти може да се развалят по-бързо 
(млечни или месни продукти). 
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Всекидневна употреба 
Препоръчителни настройки за температура 

Препоръчителни настройки за температура 

Температура на 
околната среда Фризер Хладилник 

Лято 
(Над 38°C)  

 

Настройка 2~4 

Нормална 
температура  

 

Настройка 4 

Зима 
(Под 16°C)  

 

Настройка 4~6 

 
• Информацията по-горе представлява препоръчителни настройки за температурата. 

Период на съхранение на хранителни продукти 

• При препоръчителните настройки оптималният период за съхранение в хладилника е 
максимум 3 дни. 

• При препоръчителните настройки оптималният период за съхранение във фризера е 
максимум 1 месец. 

• Оптималният период за съхранение може да бъде по-кратък при други настройки. 
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Всекидневна употреба 

Замразяване на пресни храни 

• Фризерът е подходящ за замразяване на пресни храни и съхранение на замразени и дълбоко 
замразени храни за дълго време. 

• Поставете пресните храни, които искате да замразите, във фризера. 
• Максималното количество продукти, което може да бъде замразено за 24 часа, е указано на 

информационната табелка. 
• Процесът на замразяване продължава 24 часа: през този период не добавяйте други храни за 

замразяване. 

Съхранение на замразени храни 

Преди да поставите продукти в отделението след първото стартиране или след период, в който 
уредът не е бил използван, оставете уреда да работи поне 2 часа с настройка за по-ниска 
температура. 

Важно! При случайно размразяване, например ако уредът е бил изключен по-дълго от стойността, 
указана в таблицата с техническите характеристики за „време за влизане в работен режим“, 
размразените продукти трябва да се консумират бързо или да се сготвят веднага и след това да 
се замразят отново (сготвени). 

Размразяване 

Преди да бъдат използвани, дълбоко замразените или замразените храни могат да се размразят 
в хладилника или на стайна температура, в зависимост от времето, с което разполагате. 
Малките порции могат да се готвят веднага след изваждане от фризера, докато са още замразени. 
В такъв случай готвенето ще отнеме повече време. 

Форма за лед 

Уредът може да е оборудван с една или повече форми за лед. 
 
Аксесоари 
Подвижни полици 
По стените на хладилника са осигурени държачи на различни 
нива, за да може полиците се поставят на желаното ниво. 
 

 
Поставяне на рафтовете на вратите 
С цел осигуряване място за съхранение на пакети с различни 
размери рафтовете на вратите могат да бъдат поставяни на 
различни височини. За да регулирате височината, следвайте тези 
стъпки: извадете постепенно рафта по посока на стрелките, докато 
се освободи, след това поставете на желаното ниво. 
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Всекидневна употреба 
Полезни съвети 
Ето някои важни съвети за най-добри резултати в процеса на замразяване: 
• Максималното количество продукти, което може да бъде замразено за 24 часа, е указано на 

информационната табелка. 
• Процесът на замразяване трае 24 часа. През този период не трябва да се добавят допълнителни 

продукти за замразяване. 
• Замразявайте само висококачествени, пресни и добре измити хранителни продукти. 
• Разделяйте храната на малки порции, за да може да се замрази бързо и напълно и за да можете 

после да размразявате само необходимото количество. 
• Увийте хранителните продукти в алуминиево фолио или поставете в полиетиленови торбички и 

проверете дали торбичките са добре затворени. 
• Не допускайте пресните, незамразени продукти да се допират до вече замразените храни, за да 

избегнете повишаване на температурата на последните. 
• Храните с по-малко мазнини се съхраняват по-добре и по-дълго от мазните. Солта намалява 

трайността на продуктите. 
• Веднага след изваждането им от фризера, ледените кубчета може да причинят „студено 

изгаряне“ на кожата. 
• Препоръчително е върху всяка опаковка да отбележите датата на замразяване, 
• за да може да следите периода на съхранение. 

Съвети за съхранение на замразени храни 
За най-добри резултати спазвайте следните принципи: 
• Проверете дали фабрично замразените храни са били правилно съхранявани в магазина. 
• Погрижете се да осигурите възможно най-кратко време за пренасяне на замразените храни от 

магазина до фризера. 
• Не отваряйте вратата често или не я оставяйте отворена по-дълго от абсолютно необходимото. 
• Веднъж размразена, храната се разваля бързо и не може да бъде замразявана повторно, 
• не превишавайте срока на съхранение, указан от производителя на хранителния продукт. 

Съвети за съхранение на пресни храни в хладилника 
За най-добри резултати: 
• Не съхранявайте топли храни или изпаряващи се течности в хладилника. 
• Покривайте или увивайте продуктите, особено ако имат силен аромат. 
• Месо (всички видове): увийте в полиетиленови торбички и поставете на стъклените полици над 

чекмеджетата за зеленчуци. 
• С цел безопасност съхранявайте по този начин един или максимум два дни. 
• Готвени храни, студени ястия и др.: трябва да бъдат покрити и могат да бъдат поставени на някоя от 

полиците. 
• Плодове и зеленчуци: трябва да бъдат добре почистени и поставени в специалните чекмеджета, 

предвидени за тях. 
• Масло и сирене: трябва да бъдат поставени в специални плътно заварящи се съдове или увити в 

алуминиево фолио или полиетиленови торбички, за да се елиминира достъпа до въздух доколкото 
е възможно. 

• Мляко в бутилки: трябва да имат поставени капачки и да се съхраняват на рафтовете на вратата. 
• Неопаковани банани, картофи, лук и чесън не трябва да се съхраняват в хладилника. 

Почистване 
За поддържане на добра хигиена вътрешността на уреда и вътрешните му принадлежности трябва 
редовно да бъдат почиствани. 

 
Внимание! По време на почистване уредът не трябва да бъде включен в контакта. Опасност от 
токов удар! Преди да почистите, изключете уреда и извадете щепсела от контакта, или изключете 
уреда и задействайте прекъсвача или предпазителя. Никога не почиствайте уреда с парочистачка. 
В електрическите компоненти може да проникне влага – опасност от токов удар! Горещите пари 
могат да увредят пластмасовите части. Уредът трябва да бъде подсушен, преди да бъде включен 
отново. 

Важно! Етеричните масла и органичните разтворители могат да увредят пластмасовите части – 
например лимонов сок или сок от портокалови кори, маслени киселини, препарати с оцетна киселина. 

Почистване на дренажния отвор 
За да предотвратите преливане на размразената вода в хладилника, 
трябва редовно да почиствате дренажния отвор на задната стена на 
хладилника. Използвайте специалното приспособление, за да 
почистите отвора, както е показано на фигурата отдясно. 
 
 
 
1) Ако кондензаторът се намира от задната страна на уреда.  
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Всекидневна употреба 
• Не допускайте подобни вещества да влизат в контакт с частите на уреда. 
• Не използвайте абразивни почистващи препарати. 
• Извадете продуктите от фризера. Приберете ги добре покрити и на хладно място. 
• Изключете уреда и извадете щепсела от контакта, или изключете уреда и задействайте прекъсвача 

на предпазителя. 
• Почистете уреда и вътрешните принадлежности с кърпа, напоена в хладка вода. След това 

забършете с чиста вода и подсушете. 
• Когато всички части на уреда изсъхнат напълно, можете да го включите отново. 
 
Размразяване на фризера 
По стените на фризера постепенно се натрупва скреж. Той трябва да бъде отстраняван. Никога не 
използвайте метални инструменти за изстъргване на скреж от изпарителя, тъй като може да го 
повредите. 
Но ако слоят лед по вътрешната повърхност стане много дебел, извършете размразяване, както 
следва: 
• извадете щепсела от контакта; 
• извадете всички хранителни продукти, увийте ги в няколко слоя хартия и поставете на хладно 

място; 
• оставете вратата отворена и поставете под уреда контейнер, в който да изтича размразената вода; 
• след като размразяването приключи, подсушете добре вътрешността на уреда; 
• включете щепсела в контакта, за да включите отново уреда. 
 
Смяна на лампата 
• Вътрешната лампа е тип LED. За смяна се свържете с квалифициран техник. 
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Всекидневна употреба 
Отстраняване на неизправности 

 Внимание! Преди да потърсите и отстраните проблема, изключете захранването. 
Неизправностите, които не са описани в това ръководство, трябва да се отстраняват само от 
квалифицирани електротехници или компетентни лица. 

Важно! При нормална работа уредът издава определени шумове (компресор, циркулация на хладилен 
агент). 
 

Проблем Възможна причина Решение 

Уредът не работи 

Регулаторът на температурата е 
поставен в позиция „0“. 

Поставете регулатора на друга 
настройка, за да включите уреда. 

Щепселът не е включен в 
контакта или е хлабав. Включете щепсела в контакта. 

Изгорял или повреден 
предпазител. 

Проверете предпазителя и сменете, 
ако е необходимо. 

Повреден контакт. 
Повредите в електрическата 
инсталация трябва да бъдат 
отстранени от електротехник. 

Продуктите не се 
охлаждат достатъчно. 

Температурата не е регулирана 
правилно. 

Направете справка в началния раздел 
за настройка на температурата. 

Вратата е оставена отворена за 
дълго време. 

Дръжте вратата отворена само 
колкото е необходимо. 

В последните 24 часа е 
поставено голямо количество 
топли храни. 

Задайте временно по-ниска 
температура. 

Уредът е поставен в близост до 
източник на топлина. 

Направете справка в раздела за 
мястото на инсталация. 

Уредът охлажда 
прекалено много. 

Зададена е прекалено ниска 
температура. 

Задайте временно по-висока 
температура. 

Необичайни шумове. 

Уредът не е нивелиран. Регулирайте крачетата. 

Уредът влиза в контакт със 
стената или с други предмети. Преместете леко уреда. 

Някой от компонентите от 
задната страна на уреда, 
например тръба, влиза в контакт 
с друг компонент на уреда или 
със стената. 

Ако е необходимо внимателно 
огънете компонента така, че да 
предотвратите контакта. 

Вода на пода. Дренажният канал е запушен. Вижте раздела за почистване. 

Страничният панел е 
топъл. 

Кондензаторът е монтиран вътре 
в панела. Това е нормално. 

 
 
 
Ако повредата се появи отново се свържете с Центъра за обслужване. 
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Всекидневна употреба
 
ОТКАЗ ОТ ОТГОВОРНОСТ / 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Някои малки (леки) неизправности могат да 
бъдат отстранени лесно от крайния 
потребител, без това да застраши 
безопасността или да създаде опасност, при 
условие че се извършва съгласно 
ограниченията и инструкциите по-долу (вижте 
раздел „Ремонт от потребителя“). 
 
Поради тази причина, освен ако не е указано 
друго в раздел „Ремонт от 
потребителя“ по-долу, ремонтът трябва да 
бъде възложен на регистриран 
професионален сервиз с цел избягване 
рискове за безопасността. Регистриран 
професионален сервиз е професионален 
сервиз, който има достъп до инструкциите и 
списъка с резервни части за този продукт 
съгласно методите, описани в нормативната 
уредба по Директива 2009/125/ЕО. 
 
Независимо от това, обслужване по 
гаранционните условия може да се 
извършва само от сервизите (или 
упълномощените професионални сервизи), 
с които можете да се свържете чрез 
телефонния номер, посочен в това 
ръководство или в гаранционната карта, 
или чрез упълномощения дистрибутор. 
Поради тази причина имайте предвид, че 
ако ремонтът бъде извършен от 
професионален сервиз (който не е 
упълномощен от Beko), гаранцията ще 
бъде анулирана. 
 
Ремонт от потребителя 
 
Крайният потребител може да извършва 
ремонт, който включва само следните 
резервни части: дръжки на врати, панти на 
врати, рафтове, кошници и уплътнения на 
врати (актуален списък, валиден от 1 март 
2021 г., можете да намерите на 
 
 
Освен това, за да се осигури безопасността на 
продукта и да се избегнат рискове от сериозни 
наранявания, посоченият ремонт от 
потребителя трябва да бъде извършван 
съгласно инструкциите, описани в 
ръководството за ремонт от потребителя или 
публикувани на support.beko.com. С цел 
осигуряване на безопасност изключете 
продукта, преди да се опитате да ремонтирате 
продукта сами. 

Ремонтът и опитите за ремонт от крайните 
потребители на части, които не са включени в 
посочения списък, и/или които не са 
извършени съобразно инструкциите в 
ръководствата за ремонт от потребителя или 
на support.beko.com, може да предизвикат 
проблеми с безопасността, за които Beko не 
носи отговорност. 
 
Поради тази причина се препоръчва крайните 
потребители да не се опитват да извършват 
ремонт, който не е свързан с посочения списък 
с резервни части, а в такива случаи да се 
обръщат към упълномощените 
професионални сервизи или регистрирани 
професионални сервизи. Подобни опити за 
ремонт от крайните потребители могат да 
предизвикат рискове за безопасността и 
неизправности в продукта, които впоследствие 
да станат причина за пожар, наводнение, 
токов удар и сериозни телесни наранявания. 
 
Например ремонтът на следните части 
(списъкът не е изчерпателен) трябва да бъде 
извършван от упълномощени професионални 
сервизи или регистрирани професионални 
сервизи: компресор, кръг на хладилния агент, 
основна платка, платка на инвертора, платка 
на дисплея и др. 
 
Производителят/Търговецът не носят 
отговорност за случаи, в които крайните 
потребители не са спазили горепосочените 
указания. 
 
Наличността на резервни части на закупения 
хладилник се поддържа в продължение на 
 години. 
През този период могат да бъдат закупени 
оригинални резервни части, за да се осигури 
правилната работа на уреда. Минималният 
гаранционен срок на закупения хладилник е 
 месеца. 
 
Информация за разделно събиране на 
опаковките 
 
Сканирайте QR кода на външната опаковка на 
продукта, за да прочетете пълната 
информация относно опаковките и как да 
изхвърлите отпадъците от опаковките. 
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 Biztonsági tudnivalók 

Az Ön biztonsága és a helyes használat biztosítása érdekében a készülék telepítése és első 
használata előtt olvassa el figyelmesen ezt a használati útmutatót, beleértve a benne foglalt 
tanácsokat és figyelmeztetéseket. A felesleges hibák és balesetek elkerülése érdekében fontos, 
hogy a készüléket használó személyek alaposan megismerjék a készülék működését és 
biztonsági jellemzőit. Őrizze meg ezeket az útmutatókat, és gondoskodjon arról, hogy a 
készülékkel együtt maradjanak, ha azt áthelyezik vagy eladják, hogy mindenki, aki a készüléket 
használja, megfelelő tájékoztatást kaphasson a készülék használatáról és biztonságáról. 
Az élet- és vagyonbiztonság érdekében tartsa be a jelen használati utasításban foglalt 
óvintézkedéseket, mivel a gyártó nem vállal felelősséget a mulasztásból eredő károkért. 

Gyermekek és kiszolgáltatott személyek biztonsága 
● A készüléket nyolc évesnél idősebb gyerekek, korlátozott fizikai, érzékszervi vagy 

mentális képességű személyek, valamint megfelelő tudással vagy ismeretekkel nem 
rendelkező személyek kizárólag felügyelet mellett, illetve abban az esetben 
használhatják, ha a készülék biztonságos kezeléséről tájékoztatást kaptak, és tisztában 
vannak az ahhoz kapcsolódó kockázatokkal. 

● A készülékbe 3 és 8 év közötti gyermekek is rakhatnak be, és vehetnek ki belőle 
termékeket. 

● A gyermekek felügyeletet igényelnek, biztosítandó, hogy a készülékkel ne játszanak. 
● A tisztítást és a felhasználó általi karbantartást nem végezhetik gyermekek, kivéve, ha 

legalább 8 évesek és felügyelet alatt végzik a karbantartást. 
● Minden csomagolást tartson távol a gyermekektől. Fulladás veszélye áll fenn. 
● Ha kidobja a készüléket, húzza ki a csatlakozódugót a konnektorból, vágja el a 

csatlakozókábelt (olyan közel a készülékhez, amennyire csak tudja), és távolítsa el az 
ajtót, hogy elkerülje, hogy a játszó gyerekek áramütést szenvedjenek, vagy bezárják 
magukat. 

● Ha ez a mágneses ajtótömítésekkel ellátott készülék egy régebbi készülék helyébe kerül, 
amelynek rugós zárja (retesze) van az ajtaján vagy a fedelén, feltétlenül tegye 
használhatatlanná a rugós zárat, mielőtt kidobja a régi készüléket. Ez megakadályozza, 
hogy a termék gyermekek számára veszélyessé váljon. 

Általános biztonság 

 FIGYELMEZTETÉS! A készülék burkolatán vagy a beépítési szerkezeten lévő 
szellőzőnyílásokat tartsa szabadon. 

 FIGYELMEZTETÉS! Ne használjon a leolvasztás gyorsítására a gyártó által ajánlottól 
eltérő mechanikus eszközöket vagy egyéb módszereket. 

 FIGYELMEZTETÉS! Ne sértse meg a hűtőközeg csővezetékét. 
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 FIGYELMEZTETÉS! Ne használjon más elektromos készülékeket (például fagylaltgépeket) 
a hűtőgépek belsejében, kivéve, ha azokat a gyártó erre a célra engedélyezte. 

 FIGYELMEZTETÉS! A hosszabb ideig bekapcsolt izzó felforrósodhat, ne érintse meg.1) 

 FIGYELMEZTETÉS! A készülék elhelyezésekor biztosítsa, hogy a tápkábel ne akadjon be 
és ne sérüljön meg. 

 FIGYELMEZTETÉS! Ne helyezzen a készülék hátsó oldala közelébe hordozható aljzatokat 
vagy hordozható áramforrásokat. 
● Ne tároljon robbanásveszélyes anyagokat, például gyúlékony hajtóanyagokkal töltött 

aeroszol flakonokat a készülékben. 
● A készülék hűtőkörében található izobután hűtőközeg (R-600a) természetes, jelentős 

mértékben környezetbarát, de ugyanakkor gyúlékony gáz. 
● A készülék szállítása és telepítése során biztosítani kell, hogy a hűtőkör egyik alkatrésze 

se sérüljön meg. 
- kerülje a nyílt lángot és egyéb gyújtóforrásokat 
- alaposan szellőztesse ki a helyiséget, amelyben a készülék található. 

● Veszélyes megváltoztatni a specifikációkat vagy bármilyen módon módosítani ezt a 
terméket. A vezeték bármilyen sérülése rövidzárlatot, tüzet és/vagy áramütést okozhat. 

● Ezt a készüléket háztartási és hasonló alkalmazásokban való használatra szánják, mint 
pl. 
- üzletek, irodák és egyéb munkahelyek személyzeti konyhái; 
- tanyaházak, valamint szállodák, motelek és egyéb lakóhely jellegű környezetek 

ügyfelei; 
- bed and breakfast típusú környezetek; 
- vendéglátás és hasonló, nem kiskereskedelmi alkalmazások. 

 FIGYELMEZTETÉS! Az elektromos alkatrészeket (dugó, tápkábel, kompresszor stb.) 
tanúsított szerviznek vagy szakképzett szervizszemélyzetnek kell kicserélnie. 

 FIGYELMEZTETÉS! A készülékhez mellékelt izzó egy „speciális használatú izzó”, amely 
csak a mellékelt készülékkel használható. Ez a „speciális használatú lámpa” nem használható 
háztartási világításra.1) 

  

 
1) Ha van világítás a rekeszben. 
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● A tápkábelt nem szabad meghosszabbítani. 
● Ügyeljen arra, hogy a hálózati csatlakozót ne nyomja össze vagy sértse meg a készülék 

hátulja. Az összenyomott vagy sérült hálózati csatlakozó túlmelegedhet és tüzet okozhat. 
● Győződjön meg arról, hogy a készülék hálózati csatlakozója hozzáférhető. 
● Ne húzza a hálózati kábelt. 
● Ha a hálózati csatlakozó aljzata laza, ne dugja be a hálózati csatlakozót. Áramütés vagy 

tűzveszély áll fenn. 
● A készüléket nem szabad lámpa nélkül üzemeltetni. 
● Ez a készülék nehéz. Mozgatásakor óvatosan kell eljárni. 
● Ne vegye ki és ne érintse meg a fagyasztórekeszben lévő tárgyakat, ha nedves/vizes a 

keze, mert ez bőrhorzsolást vagy fagyási sérüléseket okozhat. 
● Ügyeljen rá, hogy a készüléket hosszabb ideig közvetlen napfény érje. 

Napi használat 
● Ne tegyen forró tárgyakat a készülék műanyag részeire. 
● Ne helyezzen élelmiszereket közvetlenül a hátsó falhoz. 
● A fagyasztott élelmiszereket kiolvasztás után nem szabad újra lefagyasztani.1) 
● Az előre csomagolt fagyasztott élelmiszereket a fagyasztott élelmiszerek gyártójának 

utasításai szerint tárolja.1) 
● A gyártó tárolási ajánlásait szigorúan be kell tartani. Lásd a vonatkozó utasításokat. 
● Ne helyezzen szénsavas vagy buborékos italokat a fagyasztórekeszbe, mivel a 

fagyasztás során nő a palackot érő nyomás, ami robbanáshoz és ezáltal a készülék 
károsodásához vezethet.1) 

● A jégkrémek fagyási sérüléseket okozhatnak, ha közvetlenül a készülékből kivéve 
fogyasztják őket.1) 

Az élelmiszer szennyeződésének elkerülése érdekében tartsa be az alábbi utasításokat 
● Ha a készülék ajtaját hosszú időre nyitva hagyja, az jelentősen növelheti a hűtőszekrény 

belső hőmérsékletét. 
● Rendszeresen tisztítsa meg az élelmiszerekkel érintkező felületeket és a hozzáférhető 

folyadékelvezető rendszereket. 
● Tisztítsa ki a víztartályokat, ha azokat már 48 órája nem használta: öblítse át a 

vízhálózatra kötött vízrendszert, ha már 5 napja nem használta a vízadagolót. 
● A nyers húst és halat arra alkalmas tárolóban tartsa a hűtőben, hogy azok ne 

érintkezzenek más élelmiszerekkel. 
● A kétcsillagos fagyasztottélelmiszer-tároló rekeszek (ha vannak ilyenek a készülékben) 

alkalmasak előfagyasztott élelmiszerek tárolására, jégkrémek tárolásához vagy 
készítéséhez, valamint jégkockakészítéshez. 

  

 
1) Ha van fagyasztórekesz. 

2) Ha van frissélelmiszer-tároló rekesz 
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● Az egy-, két- és háromcsillagos rekeszek (ha vannak ilyenek a készülékben) nem 
alkalmasak friss élelmiszerek fagyasztására. 

● Ha a készülék hosszú időre üres marad, úgy kapcsolja ki, olvassza le, tisztítsa ki, szárítsa 
meg, és hagyja nyitva az ajtaját, hogy megelőzze a készülék belsejének penészesedését. 

Karbantartás és tisztítás 
● Karbantartás előtt kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a hálózati dugót a hálózati 

aljzatból. 
● Ne tisztítsa a készüléket fémtárgyakkal. 
● Ne használjon éles tárgyakat a jég eltávolításához a készülékről. Használjon műanyag 

kaparót.1) 
● Rendszeresen vizsgálja meg a hűtőszekrény lefolyóját, hogy nincs-e benne kiolvadt víz. 

Ha szükséges, tisztítsa meg a lefolyót. Ha a lefolyó eldugul, a víz összegyűlik a készülék 
alján.2) 

Telepítés 
Fontos! Az elektromos csatlakoztatáshoz gondosan kövesse az egyes bekezdésekben 
megadott utasításokat. 
● Csomagolja ki a készüléket, és ellenőrizze, hogy vannak-e rajta sérülések. Ne 

csatlakoztassa a készüléket, ha az sérült. Az esetleges károkat azonnal jelentse a 
vásárlás helyén. Ebben az esetben tartsa meg a csomagolást. 

● Célszerű legalább négy órát várni a készülék csatlakoztatása előtt, hogy az olaj 
visszafolyhasson a kompresszorba. 

● Megfelelő légáramlásnak kell lennie a készülék körül, ennek hiánya túlmelegedéshez 
vezet. A megfelelő szellőzés érdekében kövesse a telepítésre vonatkozó utasításokat. 

● Ahol lehetséges, a termék távtartóinak a falhoz kell érniük, hogy az esetleges égési 
sérülések elkerülése érdekében ne lehessen megérinteni vagy megfogni a forró 
részegységeket (kompresszor, kondenzátor). 

● A készüléket nem szabad radiátorok vagy tűzhelyek közelében elhelyezni. 
● Ügyeljen arra, hogy a készülék telepítése után a hálózati csatlakozódugó hozzáférhető 

legyen. 

Szerviz 
● A készülék szervizeléséhez szükséges bármilyen elektromos munkát szakképzett 

villanyszerelőnek vagy hozzáértő személynek kell elvégeznie. 
● Ezt a terméket csak jogosult szervizközpontban szabad szervizeltetni, és csak eredeti 

pótalkatrészeket szabad használni. 

Energiatakarékosság 
● Ne tegyen forró ételt a készülékbe; 
● Ne helyezze az élelmiszereket szorosan egymás mellé, mert ez akadályozza a levegő 

keringését; 
● Ügyeljen arra, hogy az ételek ne érjenek a rekesz(ek) hátuljához; 

  

 
1) Ha van fagyasztórekesz. 

2) Ha van frissélelmiszer-tároló rekesz. 
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● Ha elment az áram, ne nyissa ki az ajtó(ka)t; 
● Ne nyitogassa gyakran az ajtó(ka)t; 
● Ne tartsa az ajtó(ka)t túl sokáig nyitva; 
● Ne állítsa a termosztátot túl hideg hőmérsékletre; 
● Minden tartozékot, például fiókokat, polcokat, ajtórekeszeket a helyükön kell hagyni az 

alacsonyabb energiafogyasztás érdekében 

Környezetvédelem 

 A készüléknek sem a hűtőköre, sem a szigetelőanyaga nem tartalmaz ózonréteget 
károsító gázokat. A készüléket nem szabad a kommunális hulladékkal és szeméttel együtt 
kidobni. A szigetelőhab gyúlékony gázokat tartalmaz: a készüléket a helyi hatóságoktól 
beszerezhető előírásoknak megfelelően kell ártalmatlanítani. Ügyeljen rá, hogy a hűtőegység 
és különösen a hőcserélő ne sérüljön meg. A  szimbólummal jelölt készülékben felhasznált 
anyagok újrahasznosíthatóak. 

A terméken vagy a csomagoláson lévő szimbólum azt jelzi, hogy ez a termék nem 
kezelhető háztartási hulladékként. Ehelyett a terméket el kell juttatni az elektromos és 
elektronikus berendezések újrahasznosítására szolgáló megfelelő gyűjtőhelyre. A 

termék megfelelő ártalmatlanításának biztosításával Ön segít megelőzni a környezetre és az 
emberi egészségre gyakorolt lehetséges negatív következményeket, amelyeket egyébként a 
termék nem megfelelő hulladékkezelése okozhatna. A termék újrahasznosításával kapcsolatos 
részletesebb információkért forduljon a helyi önkormányzathoz, a háztartási hulladékkezelőhöz 
vagy ahhoz az üzlethez, ahol a terméket vásárolta. 

Csomagolóanyagok 
A szimbólummal ellátott anyagok újrahasznosíthatóak. A csomagolást dobja megfelelő 
gyűjtőkonténerbe el az újrahasznosításhoz. 

A készülék ártalmatlanítása 
1. Húzza ki a hálózati dugót a hálózati aljzatból. 
2. Vágja le a hálózati kábelt, és dobja ki. 

 

 FIGYELMEZTETÉS! A készülék használata, szervizelése és 
ártalmatlanítása során figyeljen a bal oldali szimbólumra, amely a készülék 
hátulján található (hátsó panel vagy kompresszor). 
Ez a tűzveszélyre figyelmeztető szimbólum. A hűtőközegcsövekben és a 
kompresszorban gyúlékony anyagok vannak. 
Használat, szervizelés és ártalmatlanítás során tartsa távol a tűzforrásoktól. 
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Áttekintés 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Ez az ábra csak tájékoztató jellegű, a részleteket ellenőrizze készülékénél. 

  

Fagyasztópolc 

Termosztát és lámpa 

Üvegpolcok 

Frissentartó doboz 
fedele 

Frissentartó doboz 

Ajtórekeszek 
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Megfordítható ajtó 

Szükséges szerszámok: Csillagcsavarhúzó, lapos csavarhúzó, imbuszkulcs. 
● Győződjön meg róla, hogy a készülék ki van húzva és üres. 
● Az ajtó levételéhez a készüléket hátrafelé kell dönteni. A készüléket szilárd felületre kell 

helyezni, hogy az ajtó megfordítása közben ne csússzon el. 
● Minden eltávolított alkatrészt meg kell őrizni az ajtó újbóli beszereléséhez. 
● Ne fektesse le teljesen a készüléket, mert ez károsíthatja a hűtőrendszert. 
● Az összeállítás során lehetőleg 2 személy mozgassa a berendezést. 
 

1. Óvatosan távolítsa el a felső zsanérburkolatot egy 
lapos csavarhúzóval. 

 

2. Csavarozza ki a felső zsanért egy 
csillagcsavarhúzóval. 

 

3. Távolítsa el a furatfedelet egy lapos csavarhúzóval. 

 

4. Helyezze át a központi burkolatot a bal oldalról a jobb 
oldalra. Ezután emelje le a felső ajtót, és helyezze egy 
puha felületre, hogy ne karcolódjon meg. 
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5. Csavarozza ki a középső zsanért, majd emelje le az 
alsó ajtót, és helyezze egy puha felületre, hogy ne 
karcolódjon meg. 

 

6. Helyezze át a két középső furatburkolatot a bal oldalról 
a jobb oldalra. 

 

7. Fektesse a szekrény hátlapját egy puha felületre. Ezt 
követően csavarozza ki az alsó zsanért és a 
szintezőlábat. 

 

8. Csavarozza ki és vegye ki az alsó zsanércsapot, fordítsa meg a tartókonzolt, majd 
helyezze vissza. 

 

 

  

Kicsavar
ozás 

Becsavar
ozás 
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9. Szerelje be a zsanért a bal oldalra, illetve a lábazatot a 
jobb oldalra. Ezután csavarozza be a két szintezőlábat 
az eredeti alkatrészek segítségével. 

 

10. Helyezze át a két középső furatburkolatot a bal oldalról 
a jobb oldalra. 

 

11. Állítsa fel a berendezést, és helyezze rá az ajtót az alsó 
zsanérra. Arra figyeljen, hogy az alsó zsanérmag az 
ajtó furatába illeszkedjen. Ezután helyezze át az alsó 
ajtó zsanérfuratának burkolatát a bal oldalról a jobb 
oldalra. 

 

12. Szerelje be a középső zsanért. 
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13. Szerelje be a felső ajtót a felső zsanérral. 

 

14. Kattintsa a helyére a zsanérburkolatot és a 
furatburkolatot a berendezés tetején. 

 

15. Távolítsa el le a hűtőszekrény és a fagyasztó ajtóinak 
tömítéseit, majd az átforgatás után helyezze vissza. 
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Telepítés 

Külső ajtófogantyú felszerelése (ha van külső ajtófogantyú) 

 
 
 

Helyigény 
● Biztosítson elegendő helyet az ajtó kinyitásához. 
 

 

A 545 

B 555 

C 1426 

D min=50 

E min=50 

F min=50 

G 1090 

H 1110 

I 135° 

  
   

A készülék szintezése 
Ehhez állítsa be a készülék elején lévő két szintezőlábat. 

Ha a berendezés nem áll vízszintesen, az ajtók és a 
mágneses tömítések nem fognak megfelelően 
illeszkedni. 

 

 

 

  

Hosszabbítá
s 

Rövidítés 
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Elhelyezés 
Ezt a készüléket olyan helyre telepítse, ahol a környezeti hőmérséklet megfelel a készülék 
típustábláján feltüntetett klímaosztálynak: 
a következő klímaosztályú hűtőberendezésekhez: 
- kiterjesztett mérsékelt éghajlat: ezt a hűtőkészüléket a rendeltetése szerint 10 °C és 32 °C 

környezeti hőmérséklet között kell használni; (SN) 
- mérsékelt éghajlat: ezt a hűtőkészüléket a rendeltetése szerint 16 °C és 32 °C környezeti 

hőmérséklet között kell használni; (N) 
- szubtrópusi éghajlat: ezt a hűtőkészüléket a rendeltetése szerint 16 °C és 38 °C 

környezeti hőmérséklet között kell használni; (ST) 
- trópusi éghajlat: ezt a hűtőkészüléket a rendeltetése szerint 16 °C és 43 °C környezeti 

hőmérséklet között kell használni; (T) 

 
Hely 
A készüléket hőforrásoktól, például radiátoroktól, kazánoktól, közvetlen napfénytől stb. távol kell 
elhelyezni. Biztosítsa, hogy a levegő szabadon keringhessen a szekrény hátulja körül. A legjobb 
teljesítmény biztosítása érdekében, amennyiben a készüléket egy kiálló fali bútor alá helyezi, 
hagyjon legalább 50 mm távolságot a szekrény teteje és a fali bútor között. Célszerű azonban 
elkerülni a berendezés kiálló fali bútorok alá telepítését. A pontos szintezést egy vagy több 
állítható láb biztosítja a szekrény alján. 
Ez a hűtőberendezés nem használható beépített berendezésként; 
 

 
Figyelmeztetés! A készüléket le kell tudni választani a hálózati áramellátásról; ezért a 
csatlakozónak a telepítés után könnyen hozzáférhetőnek kell lennie. 

 

Elektromos csatlakozás 
A csatlakoztatás előtt győződjön meg arról, hogy a típustáblán feltüntetett feszültség és 
frekvencia megfelel az Ön hazai áramellátásának. A készüléket földelni kell. A tápkábel dugója 
erre a célra érintkezővel van ellátva. Ha a háztartási hálózati aljzat nincs földelve, 
csatlakoztassa a készüléket a hatályos előírásoknak megfelelően külön földelésre, és kérjen 
tanácsot szakképzett villanyszerelőtől. 
A gyártó minden felelősséget kizár, ha a fenti biztonsági óvintézkedéseket nem tartják be. 
Ez a készülék megfelel az E.E.C. irányelveknek. 
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Napi használat 

Első használat 
A belső tér tisztítása 
A készülék első használata előtt langyos vízzel és egy kis semleges szappannal mossa ki a 
készülék belsejét és minden belső tartozékát, hogy eltávolítsa a vadonatúj termékre jellemző 
szagot, majd alaposan szárítsa meg. 
 
Fontos! Ne használjon tisztítószereket vagy dörzsölő anyagokat, mivel ezek károsítják a 
felületet. 
 

Hőmérséklet-beállítás 
● Csatlakoztassa a berendezést az elektromos hálózatra. A 

belső hőmérsékletet termosztát szabályozza. 8 beállítási 
lehetőség áll rendelkezésre. Az 1-es a legmelegebb 
beállítás, a 7-es a leghidegebb, illetve 0 értéken a 
berendezés ki van kapcsolva. Maximális beállításon a 
kompresszor folyamatosan üzemel. 

● Túlságosan meleg környezetben, illetve túl gyakori 
ajtónyitogatás esetén előfordulhat, hogy a készülék nem 
biztosítja a megfelelő hőmérsékletet, 

 

 
 
Napi használat 
 

Élelmiszer Hely 

Tojás Ajtórekesz 

Tejtermékek (vaj, sajt) Ha van, bio-friss vagy hűtőrekesz 
Legalacsonyabb polcok 

Gyümölcsök, zöldségek és saláta Gyümölcs- és zöldségtároló doboz, friss vagy 
EverFresh+ rekesz (ha van) 

Friss hús, baromfi, friss hal, kolbászok, főtt 
ételek 

Ha van, bio-friss vagy hűtőrekesz 
Legalacsonyabb polc 

Fogyasztásra kész élelmiszerek, csomagolt 
termékek, konzervek, savanyított termékek 

Felső polcok vagy ajtórekesz 

Italok, üvegek, ételízesítők, rágcsálnivalók Ajtórekesz 

Maradékok Középső polcok 
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HU Útmutató a friss élelmiszerek 
tárolásához: 

Tárolás a frissélelmiszer-rekeszben: 
• Tartsa a hűtőszekrényt az ajánlott 4°C-os 

hőmérsékleten. 
• A tárolni kívánt élelmiszereket megfelelően 

le kell zárni a szag- és ízelváltozások 
elkerülése érdekében. 

• Ne tároljon túlzott mennyiségű élelmiszert a 
hűtőszekrényben. Hagyjon helyet az 
élelmiszerek között, hogy a hideg levegő 
áramolhasson körülöttük a jobb és 
homogénebb hűtés érdekében. 

• A rövidebb ajtónyílások lehetővé tétele 
érdekében a naponta fogyasztott 
élelmiszereket a polc elején kell tárolni. 

• Hagyjon rést az élelmiszerek és a belső 
falak között, hogy a levegő áramolhasson. 
Ha az élelmiszereket a hátsó falnak tolva 
tárolja, az élelmiszerek hozzáfagyhatnak a 
hátsó falhoz. 

• A forró, főtt ételt a készülékben való tárolás 
előtt szobahőmérsékletre kell hűteni. Ezután 
a meleg ételeket a hűtőszekrény alsó 
polcain tárolhatja. Ne tegyen meleg ételt a 
könnyen romlandó élelmiszerek közelébe. 

• Olvassza fel a fagyasztott élelmiszereket a 
frissélelmiszer-rekeszben. Így a fagyasztott 
élelmiszereket a frissélelmiszer-rekesz 
lehűtésére használhatja, és energiát 
takaríthat meg. 

• Ha éretlen trópusi gyümölcsöket (mangó, 
dinnye, papaya, banán, ananász) hűtőben 
tárol, akkor az érési folyamat felgyorsulhat – 
ez azonban nem javasolt, mivel rövidebb 
tárolási időt eredményez. Az erősen zöld 
gyümölcsök (alma, körte) érése azonban 
bizonyos ideig gyorsítható a 
hűtőszekrényben. 

• A hagymát, fokhagymát, gyömbért és más 
gyökérzöldségeket sötét és hűvös szobai 
körülmények között kell tárolni, nem pedig a 
hűtőben. 

• Ha romlott élelmiszert talál a 
hűtőszekrényben, akkor azt dobj aki. Ha 
rothadt élelmiszert talál, a szennyeződés 
megelőzése érdekében tisztítsa meg a hűtő 
belső burkolatát vagy azokat az 
tartozékokat, amelyekkel az élelmiszer 
érintkezett. 

• Nagy fazéknyi ételeket, például leveseket 
vagy pörkölteket szét lehet osztani lapos 
edényekbe, hogy gyorsan lehűljenek a 
hűtőben. A nagyobb főtt húsokat és egész 
baromfit ugyanebből a célból kisebb 
részekre kell darabolni. 

• Ne tároljon csomagolatlan élelmiszereket a 
tojások közelében. 

• Tartsa külön a gyümölcsöket és a 
zöldségeket, és az azonosokat tárolja 
együtt: az almát az almával, a sárgarépát a 
sárgarépával. A gyümölcsök és zöldségek 
különböző gázokat bocsátanak ki, amelyek 
más gyümölcsök és zöldségek romlását 
okozhatják. 

• Vegye ki a levélzöldségeket a műanyag 
zacskókból, csomagolja őket papírtörlőbe 
vagy konyharuhába, mielőtt a 
hűtőszekrényben tárolja azokat. Ne felejtse 
el megszárítani őket, ha tárolás előtt 
leöblítette azokat, vagy nedvesek. 

• Tárolja a kiszáradásra hajlamos 
gyümölcsöket és zöldségeket perforált vagy 
nem zárt műanyag zacskókban, hogy a 
környezetük nedves maradjon, de a levegő 
mégis tudjon keringeni. 

• A különböző élelmiszereket 
tulajdonságaiknak megfelelően különböző 
területeken kell elhelyezni:  

„Ellenőrizze a készülék megfelelő 
klímaosztályát a típustáblán. Az alábbi 
információk egyike érvényes az Ön 
készülékére a névleges klímaosztály 
szerint.” 

• SN: Kiterjesztett mérsékelt: Ezt a 
hűtőkészüléket a rendeltetése szerint 10 °C 
és 32 °C környezeti hőmérséklet között kell 
használni 

• N: Mérsékelt: Ezt a hűtőkészüléket a 
rendeltetése szerint 16 °C és 32 °C 
környezeti hőmérséklet között kell használni 

• ST: Szubtrópusi: Ezt a hűtőkészüléket a 
rendeltetése szerint 16 °C és 38 °C 
környezeti hőmérséklet között kell használni 

• T: Trópusi: Ezt a hűtőkészüléket a 
rendeltetése szerint 16 °C és 43 °C 
környezeti hőmérséklet között kell használni 
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HU Tárolás a fagyasztórekeszben: 

• Javasoljuk, hogy a fagyasztót -20°C-on 
tartsa, kivéve a szélsőséges környezeti 
körülményeket. 

• 4-6 órával a fagyasztás előtt kapcsolja be a 
gyorsfagyasztás funkciót a gyorsabb 
fagyasztás érdekében. 

• A forró ételeket a fagyasztórekeszben való 
tárolás előtt szobahőmérsékletre kell hűteni. 

• A kis adagokra vágott ételek gyorsabban 
fagynak meg, és könnyebben kiolvaszthatók 
és főzhetők. 

• Jobb, ha az ételt a fagyasztóba helyezés 
előtt csomagolja. 

• A tárolási idő lejáratának elkerülése 
érdekében a különböző élelmiszerek tárolási 
idejének megfelelően tüntesse fel a 
csomagoláson a fagyasztási dátumot, az 
időkorlátot és az élelmiszer nevét. 

• Ne lépje túl az élelmiszerek gyártói által 
megadott tárolási időket. Csak a szükséges 
mennyiségű élelmiszert vegye ki a 
fagyasztóból. 

• A kiolvasztott ételeket gyorsan fogyassza el. 
A kiolvasztott élelmiszereket csak főzés után 
lehet újra lefagyasztani. Nem biztonságos a 
nyers, újrafagyasztott friss élelmiszer 
fogyasztása. 

• Friss élelmiszer fagyasztásakor kerülje el, 
hogy az érintkezésbe kerüljön a már 
fagyasztott élelmiszerekkel. Ez a már 
megfagyott darabok felolvadását okozhatja. 

A kereskedelmi forgalomban kapható 
fagyasztott élelmiszerek tárolásakor kérjük, 
kövesse az alábbi irányelveket: 

Mindig kövesse a gyártók irányelveit az 
élelmiszerek tárolási idejére vonatkozóan. Ne 
lépje túl ezeket az irányelveket! 
• Az élelmiszerek minőségének megőrzése 

érdekében igyekezzen minél rövidebb időt 
hagyni a vásárlás és a tárolás között. 

• Vásároljon olyan fagyasztott élelmiszereket, 
amelyeket -18 °C-on vagy annál 
alacsonyabb hőmérsékleten tároltak. 

• Kerülje az olyan élelmiszerek vásárlását, 
amelyek csomagolásán jég vagy dér van – 
ez azt jelzi, hogy a termékek részben 
kiolvadtak és azokat valamikor újra 
lefagyasztották – a hőmérséklet-emelkedés 
befolyásolja az élelmiszerek minőségét. 

• Az élelmiszerek jobb megőrzése érdekében 
a frissélelmiszer-rekesz esetében 4 °C-os, a 
fagyasztótér esetében pedig -20 °C-os 
hőmérséklet-beállítást ajánlunk. 

• A szélsőséges környezeti körülmények 
kivételével, ha a hőmérsékletet +4 °C/-20 °C 

ajánlott értékre állítják be, az általános 
frissesség meghosszabbodik a 
frissélelmiszer- és a fagyasztórekeszben. 
Ha a frissélelmiszer-rekesz hőmérséklete 
hűvösebbre van beállítva, a friss 
gyümölcsök és zöldségek részben 
megfagyhatnak vagy a hideg károsíthatja 
azokat, míg a melegebb hőmérsékleti szint a 
könnyen romló élelmiszerek (tejtermékek, 
húskészítmények) gyorsabb romlását 
okozhatja. 
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Napi használat 

Hőmérséklet-beállítási ajánlások 
 

Hőmérséklet-beállítási ajánlások 

Környezeti hőmérséklet Fagyasztórekesz Hűtőszekrény 

Nyár 

(38°C fölött) 
/ 

 

2-es és 4-es közötti fokozat 

Normál / 

 

4-es fokozat 

Tél 

(16°C alatt) 
/ 

 

4-es és 6-es közötti fokozat 

 
• A fenti információk a hőmérséklet beállítására vonatkozó ajánlásokat adnak a 

felhasználóknak. 
 
Élelmiszertárolásra gyakorolt hatás 
• Ajánlott beállítás mellett a legjobb tárolási idő a hűtőrekeszben legfeljebb 3 nap. 
• Ajánlott beállítás mellett a legjobb tárolási idő a fagyasztórekeszben legfeljebb 1 hónap. 
• A legjobb tárolási idő más beállítások mellett csökkenhet. 
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Friss élelmiszerek fagyasztása 
• A fagyasztórekesz alkalmas friss élelmiszerek fagyasztására, valamint fagyasztott és 

mélyhűtött élelmiszerek hosszú ideig történő tárolására. 
• Helyezze a fagyasztandó friss élelmiszert a fagyasztórekeszbe. 
• A 24 óra alatt lefagyasztható élelmiszerek maximális mennyisége a típustáblán van megadva. 
• A fagyasztási folyamat 24 órán át tart: ez idő alatt ne adjon hozzá más fagyasztandó 

élelmiszert. 

Fagyasztott élelmiszerek tárolása 
Első indításkor vagy használaton kívüli időszak után, mielőtt a terméket a rekeszbe helyezné, 
hagyja a készüléket legalább 2 órán át a magasabb fokozaton járni. 
Fontos! Véletlen leolvasztás esetén, például ha a készülék hosszabb ideig volt kikapcsolva, 
mint a műszaki jellemzők táblázatában a „hőmérsékletemelkedési idő” alatt feltüntetett érték, a 
leolvasztott ételt gyorsan el kell fogyasztani, vagy azonnal meg kell főzni, majd újra le kell 
fagyasztani (főzés után). 

Felolvasztás 
A mélyhűtött vagy fagyasztott élelmiszereket felhasználás előtt a hűtőszekrényben vagy 
szobahőmérsékleten lehet felolvasztani, attól függően, hogy mennyi idő áll rendelkezésre erre a 
műveletre. 
A kisebb darabokat akár még fagyasztva, közvetlenül a fagyasztóból is meg lehet főzni. Ebben 
az esetben a főzés tovább tart. 

Jégkocka 
Ez a készülék egy vagy több jégkockakészítővel is felszerelhető jég előállításához. 
 

Tartozékok 
Mozgatható polcok 
A hűtőszekrény falai vezetőpályákkal vannak ellátva, így a polcok 
tetszés szerint elhelyezhetők. 

Az ajtórekeszek elhelyezése 
A különböző méretű élelmiszercsomagok tárolása érdekében az 
ajtórekeszek különböző magasságban helyezhetők el. A beállítások 
elvégzéséhez a következőképpen járjon el: fokozatosan húzza a 
rekeszt a nyilak irányába, amíg szabaddá nem válik, majd szükség 
szerint helyezze át. 
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Hasznos tanácsok és tippek 
Azért, hogy a lehető legtöbbet hozza ki a fagyasztásból, íme néhány fontos tanács: 
• A 24 óra alatt lefagyasztható élelmiszerek maximális mennyisége a típustáblán olvasható; 
• a fagyasztási folyamat 24 órát vesz igénybe. Ebben az időszakban nem szabad további 

fagyasztandó élelmiszert hozzáadni; 
• csak kiváló minőségű, friss és alaposan megtisztított élelmiszereket fagyasszon le; 
• kis adagokban készítse elő az élelmiszereket, hogy azok gyorsan és teljesen lefagyaszthatók 

legyenek, és később csak a szükséges mennyiséget kelljen kiolvasztani; 
• csomagolja be az élelmiszereket alufóliába vagy polietilénbe, és ügyeljen arra, hogy a csomagok 

légmentesen záródjanak; 
• ne engedje, hogy a friss, nem fagyasztott élelmiszerek hozzáérjenek a már fagyasztott 

élelmiszerekhez, így elkerülhető az utóbbiak hőmérsékletének emelkedése; 
• a sovány élelmiszerek jobban és hosszabb ideig tárolódnak, mint a zsírosak; a só csökkenti az 

élelmiszerek eltarthatóságát; 
• a vizes jégkrémek, ha közvetlenül a fagyasztórekeszből való kivétel után fogyasztják, a bőr 

fagyásos sérülését okozhatják; 
• célszerű minden egyes csomagon feltüntetni a fagyasztás dátumát, hogy nyomon követhesse a 

tárolási időt; közvetlenül a fagyasztórekeszből történő kivétel után a fagyasztott termékek fagyásos 
sérülést okozhatnak; 

• célszerű minden egyes csomagon feltüntetni a fagyasztás dátumát, hogy nyomon tudja követni a 
tárolási időt. 

Tanácsok fagyasztott élelmiszerek tárolásához 
Ahhoz, hogy a készülék a lehető legjobb teljesítményt nyújtsa, a következőket kell tennie: 
• győződjön meg arról, hogy a kiskereskedő megfelelően tárolta-e a kereskedelmi forgalomban 

kapható fagyasztott élelmiszereket; 
• gondoskodjon róla, hogy a fagyasztott élelmiszerek a lehető legrövidebb idő alatt jussanak az 

élelmiszerboltból a fagyasztóba; 
• ne nyissa ki gyakran az ajtót, és ne hagyja nyitva a feltétlenül szükségesnél hosszabb ideig. 
• a felolvasztott élelmiszerek gyorsan romlanak, és nem fagyaszthatók; 
• ne lépje túl az élelmiszer gyártója által megadott tárolási időt. 

Tanácsok friss élelmiszerek hűtéséhez 
A legjobb teljesítmény elérése érdekében: 
• Ne tároljon meleg ételeket vagy párolgó folyadékokat a hűtőszekrényben. 
• Fedje le vagy csomagolja be az ételt, különösen, ha intenzív aromája van. 
• Készítmény (minden fajta): csomagolja polietilénzacskóba, és helyezze a zöldséges fiók feletti 

üvegpolcokra. 
• A biztonság kedvéért csak egy vagy legfeljebb két napig tárolja így. 
• Főtt ételek, hideg ételek, stb...: ezeket le kell fedni, és bármelyik polcon elhelyezhetők. 
• Gyümölcsök és zöldségek: ezeket alaposan meg kell tisztítani, és a külön erre a célra szolgáló 

fiók(ok)ba kell helyezni. 
• vaj és sajt: ezeket speciális légmentesen záródó edényekbe kell helyezni, vagy alumíniumfóliába 

vagy polietilén zacskóba kell csomagolni a levegő lehető legalaposabb kizárása érdekében. 
• Tejespalack: ezeknek kupakkal kell rendelkezniük, és az ajtórekeszekben kell tárolni. 
• A be nem csomagolt banánt, burgonyát, hagymát és fokhagymát ne tárolja a hűtőben.1 

  

 
1) Ha a kondenzátor a készülék hátulján található. 
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Tisztítás 
Higiéniai okokból a készülék belsejét, beleértve a belső tartozékokat is, rendszeresen tisztítani kell. 

 
Figyelem! A készüléket tisztítás közben nem szabad a hálózatra csatlakoztatni. Áramütés 
veszélye! Tisztítás előtt kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a dugót a hálózatból, vagy 
kapcsolja le a megszakítót vagy a biztosítékot. Soha ne tisztítsa a készüléket gőztisztítóval. 
Az elektromos alkatrészekben nedvesség gyűlhet össze, áramütés veszélye! A forró gőzök a 
műanyag alkatrészek károsodásához vezethetnek. A készüléknek száraznak kell lennie, 
mielőtt újra üzembe helyezné. 

Fontos! Az illóolajok és szerves oldószerek megtámadhatják a műanyag alkatrészeket, pl. a citromlé 
vagy narancshéj leve, vajsav, vagy az ecetsavat tartalmazó tisztítószerek. 

Vízelvezető nyílás tisztítása 
A leolvasztott víz hűtőszekrénybe való befolyásának elkerülése érdekében 
rendszeresen tisztítsa meg a hűtőtér hátsó részén található vízelvezető 
nyílást. A jobb oldali ábrán látható módon tisztítsa meg a nyílást egy 
tisztítóeszközzel. 

 
• Ne engedje, hogy ilyen anyagok érintkezzenek a készülék alkatrészeivel. 
• Ne használjon súroló hatású tisztítószereket 
• Vegye ki az élelmiszert a fagyasztóból. Tárolja őket hűvös helyen, jól letakarva. 
• Kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a dugót a hálózatból, vagy kapcsolja le a megszakítót vagy a 

biztosítékot. 
• Tisztítsa meg a készüléket és a belső tartozékokat egy ruhával és langyos vízzel. Tisztítás után 

öblítse át tiszta vízzel és törölje szárazra. 
• Miután minden megszáradt, helyezze újból üzembe a készüléket. 

A fagyasztó leolvasztása 
A fagyasztórekesz azonban idővel eljegesedik. Ezt a jeget el kell távolítani. Soha ne használjon 
éles fémeszközöket a jég lekaparásához, mert azzal megsértheti a párologtatót. 
Ha a jégréteg túl vastag a belső burkolaton, végezzen teljes leolvasztást a következő módon: 
• válassza le a berendezést az elektromos hálózatról; 
• vegyen ki minden tárolt élelmiszert, csomagolja be több réteg újságpapírba, és helyezze hűvös 

helyre; 
• tartsa nyitva az ajtót, és helyezzen a készülék alá egy edényt a leolvasztott víz felfogására; 
• a leolvasztás befejeztével alaposan szárítsa ki a belső felületeket; 
• a berendezés újraindításához csatlakoztassa a tápdugaszt a konnektorhoz. 

A lámpa cseréje 
• A beltéri világítást LED-lámpa biztosítja A lámpa cseréjét bízza szakképzett villanyszerelőre. 
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Hibaelhárítás 

 
Figyelem! A hibaelhárítás előtt válassza le az áramellátást. A jelen kézikönyvben nem 
szereplő hibaelhárítást csak szakképzett villanyszerelő vagy hozzáértő személy 
végezheti el. 

Fontos! Normál használat során hallatszanak bizonyos hangok (kompresszor, hűtőközeg-
keringés). 
 

Probléma Lehetséges ok Megoldás 

A készülék nem 
működik 

A hőmérséklet-szabályozó 
gomb „0” értékre van állítva. 

A berendezés bekapcsolásához 
állítsa a gombot egy másik értékre. 

A hálózati dugó nincs bedugva 
vagy kilazult 

Dugja be a hálózati dugót. 

A biztosíték kiégett vagy hibás 
Ellenőrizze a biztosítékot, szükség 
esetén cserélje ki. 

Az aljzat hibás 
A hálózati meghibásodásokat 
villanyszerelőnek kell kijavítania. 

Az élelmiszer túl 
meleg. 

A hőmérséklet nincs 
megfelelően beállítva. 

Nézze meg a hőmérséklet kezdeti 
beállítása című részt. 

Az ajtó hosszabb ideig nyitva 
volt. 

Csak addig nyissa az ajtót, amíg 
szükséges. 

Az elmúlt 24 órában nagy 
mennyiségű meleg ételt tettek a 
készülékbe. 

Állítsa átmenetileg hidegebbre a 
hőmérséklet-szabályozást. 

A készülék hőforrás közelében 
van. 

Kérjük, nézze meg a telepítés 
helyére vonatkozó részt. 

A készülék 
túlságosan hűt 

A hőmérséklet túl hidegre van 
állítva. 

Állítsa átmenetileg melegebbre a 
hőmérséklet-szabályozó gombot. 

Szokatlan zajok 

A készülék nincs vízszintben. Állítsa be újra a lábakat. 

A készülék a falhoz vagy más 
tárgyakhoz ér. 

Mozgassa el kissé a készüléket. 

Egy alkatrész, pl. egy cső, a 
készülék hátulján a készülék 
egy másik részéhez vagy a 
falhoz ér. 

Ha szükséges, óvatosan hajlítsa el 
az alkatrészt az útból. 

Víz a padlón A vízleeresztő nyílás eldugult. 
Tanulmányozza a Tisztítás című 
fejezetet. 

Az oldalpanel forró 
A kondenzátor a panel 
belsejében található. 

Ez normális. 

 
Ha a hiba ismét jelentkezik, forduljon a szervizközponthoz.
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HU  
KIZÁRÓ NYILATKOZAT / 
FIGYELMEZTETÉS 
Egyes (egyszerű) meghibásodásokat a 
végfelhasználó megfelelően kezelhet anélkül, 
hogy biztonsági probléma vagy nem 
biztonságos használat merülne fel, feltéve, 
hogy azokat a korlátokon belül és az alábbi 
utasításoknak megfelelően hajtják végre (lásd 
a „Saját javítás” részt). 

Ezért, hacsak az alábbi „Saját javítás” rész 
másként nem engedi, a biztonsági problémák 
elkerülése érdekében a javításokat regisztrált 
szakszervizeknek kell elvégezniük. A 
regisztrált szakszerviz olyan szakszerviz, 
amely a gyártó által a 2009/125/EK irányelv 
szerinti jogalkotási aktusokban leírt 
módszerekkel összhangban hozzáférést 
kapott a termék használati utasításához és 
pótalkatrész-jegyzékéhez. 
A garanciális feltételek alapján azonban 
csak a szervizek (azaz a jogosult 
szakszervizek) nyújthatnak szolgáltatást, 
amelyeket a használati 
útmutatóban/garanciakártyán megadott 
telefonszámon vagy a hivatalos 
márkakereskedőn keresztül érhet el. Ezért 
kérjük, vegye figyelembe, hogy a (a Beko 
által nem feljogosított) szakszervizek által 
végzett javítások érvénytelenítik a 
garanciát. 

Saját javítás 

Saját javítást a végfelhasználó a következő 
pótalkatrészek tekintetében végezhet: 
ajtókilincsek, ajtópántok, tálcák, kosarak és 
ajtótömítések (2021. március 1-jétől a 
support.beko.com oldalon is elérhető egy 
frissített lista). 

Továbbá, a termék biztonsága és a súlyos 
sérülések kockázatának megelőzése 
érdekében az említett saját javítást a saját 
javításról szóló felhasználói kézikönyvben 
található, vagy a support.beko.com oldalon 
elérhető utasítások szerint kell elvégezni. Az 
Ön biztonsága érdekében húzza ki a terméket 
a hálózatból, mielőtt bármilyen saját javítást 
megkísérelne. 

A végfelhasználók által az ilyen listán nem 
szereplő alkatrészekkel végzett javítások és 
javítási kísérletek és/vagy a saját javításra 
vonatkozó felhasználói kézikönyvekben 
szereplő vagy a support.beko.com oldalon 
elérhető utasítások be nem tartása olyan 
biztonsági problémákat vethet fel, amelyek 

nem a Beko-nak tulajdoníthatók, és a termékre 
vonatkozó garancia érvényét veszti. 

Ezért erősen ajánlott, hogy a végfelhasználók 
tartózkodjanak az említett alkatrészlistán kívül 
eső javítási kísérletektől, és ilyen esetekben 
forduljanak hivatalos szakszervizekhez vagy 
regisztrált szakszervizekhez. Ellenkező 
esetben a végfelhasználók ilyen kísérletei 
biztonsági problémákat okozhatnak és 
károsíthatják a terméket, ami később tüzet, 
vízelfolyást, áramütést és súlyos személyi 
sérüléseket okozhat. 

Példaként, de nem kizárólagosan, a következő 
javításokat kell megbízott szakszervizeknek 
vagy regisztrált szakszervizeknek elvégezni: 
kompresszor, hűtőkör, főpanel, inverterpanel, 
kijelzőpanel stb. 

A gyártó/eladó nem vonható felelősségre 
abban az esetben, ha a végfelhasználók nem 
tartják be a fentieket. 

Az Ön által vásárolt hűtőszekrény 10 évig 
érhetők el pótalkatrészek. 

Ezen időszak alatt a hűtőszekrény megfelelő 
működéséhez eredeti pótalkatrészek állnak 
rendelkezésre A megvásárolt hűtőszekrény 
garanciájának minimális időtartama 24 hónap. 

Csomagolási szortírozási információk 

A termék külső csomagolásán található QR-
kód beolvasásával elérhető a csomagolással, 
illetve a csomagolási hulladék kezelésével 
kapcsolatos valamennyi információ. 









CERTIFICAT DE GARANŢIE
Tensiune de alimentare/frecvenţă: 220-240V~, 50-60Hz

Model / Serie:........................................................................................................................................................................

TIP: Aparat frigori�c pentru uz casnic

VÂNZĂTOR
Nr. factură:................................................................................................Data: ..................................................................
Vânzător (�rma, localitatea): .........................................................................................................................................

Nume ......................................................................................................Localitatea ..................................................................................
Str. .......................................................................................................................Nr. ........Bloc .............Sc. ............Et. ..............Ap. ..........
Judeţ .......................................................... Telefon .............................................E-mail ...........................................................................

CUMPĂRĂTOR

S-a efectuat proba de funcţionare a aparatului, s-a prezentat modul de folosire, s-au predat instrucţiunile de utilizare 
şi toate accesoriile.  Am primit aparatul în perfectă stare de funcţionare. 

Stimaţi clienţi,
La cumpărare vă recomandăm să solicitaţi efectuarea probei de funcţionare şi să veri�caţi 
existenţa instrucţiunilor de utilizare şi a accesoriilor.
Pentru a putea bene�cia de toate avantajele produselor şi serviciilor noastre vă rugăm:
- să citiţi cu atenţie şi să respectaţi recomandările prezentate în “Instrucţiunile de utilizare”.
- să păstraţi cu grijă acest certi�cat pentru a-l putea prezenta (împreună cu documentul �scal de 
achiziţie), personalului Service, la orice sesizare efectuată în perioada de garanţie.
Vă mulţumim că aţi optat pentru cumpărarea unui produs Beko!

Perioada de garanţie legală de conformitate pentru conţinutul digital sau serviciul digital în cazul 
bunurilor cu elemente digitale pentru care contractul de vânzare-cumpărare prevede furnizarea 
continuă de conţinut digital sau a serviciului digital pe durată determinată este de: 
a) 2 ani de la livrare, respectiv de la livrarea bunului – pentru produse cu durata medie de utilizare 
de 5 ani (art. 9 (3) din OUG nr. 140/2021);
b) 5 ani de la livrare, respectiv de la livrarea bunului – pentru produse cu durata medie de utilizare 
mai mare de 5 ani (art. 9 (3) din OUG nr. 140/2021);
c) Pe tot parcursul perioadei de furnizare a conţinutului / serviciului digital – pentru furnizare 
continuă a conţinutului / serviciului digital pe o perioadă mai mare de 5 ani (art. 9 (4) din OUG nr. 
140/2021). 

1Ordonanţă de urgenţă 140/2021 privind anumite aspecte referitoare la contractele de vânzare de bunuri

Durata medie de utilizare a produsului este de 10 ani!
Perioada de garanţie legală de conformitate este de 2 ani de la livrarea produsului*,
*prin „produs” se înţelege „bun” conform OUG nr. 140/20211

Garanţia legală de conformitate

Importator: Beko Romania SA, Găești, str. 13 Decembrie nr. 210, jud. Dâmboviţa, email: o�ce.ro@beko.com

Service-ul acestui produs este asigurat de Beko Romania SA, cu sediul în Găeşti,           
Str. 13 Decembrie nr. 210, jud. Dâmboviţa,  •  *9010  •  www.beko.ro  •  e-mail: 
service.ro@beko.com  •  Program Call Center: L-V: 08:30-20:00; S: 08:30-17:00



Remedii incluse în garanţia legală de conformitate conform OUG nr. 140/2021 
(vă rugăm să aveţi în vedere prevederile de mai jos)

În caz de neconformitate, consumatorul are dreptul de a bene�cia de aducerea în  conformitate a 
bunurilor, de a bene�cia de o reducere proporţională a preţului sau de a obţine încetarea 
contractului, în condiţiile legii - art. 11 (1). 
Consumatorii bene�ciază de înlocuirea bunurilor în cazul în care neconformitatea acestora este 
constatată la scurt timp după livrare, fără a depăşi 30 de zile calendaristice. Art.11(7)
Pentru ca bunurile să �e aduse în conformitate, consumatorul poate opta între reparaţie  şi 
înlocuire, cu excepţia cazului în care măsura corectivă aleasă ar � imposibilă sau, în comparaţie cu 
cealaltă măsură corectivă disponibilă, ar impune vânzătorului costuri care ar � disproporţionate, 
luând în considerare toate circumstanţele (ex. valoarea bunurilor în cazul în care nu ar � existat 
neconformitatea, gravitatea neconformităţii sau dacă măsura corectivă alternativă ar putea � 
executată fără vreun inconvenient semni�cativ pentru consumator) - art. 11 (2).

Instalarea incorectă a bunurilor (art. 7). 
Orice neconformitate cauzată de instalarea incorectă a bunurilor este considerată ca                
reprezentând o neconformitate a bunurilor, în oricare din următoarele situaţii:

a) instalarea face parte din contractul de vânzare şi a fost realizată de vânzător sau sub        
răspunderea vânzătorului;
b) instalarea, destinată să �e realizată de consumator, a fost realizată de acesta şi instalarea 
incorectă s-a datorat  unor de�cienţe în instrucţiunile de instalare furnizate de vânzător sau, în 
cazul bunurilor cu elemente digitale, de către vânzătorul sau furnizorul conţinutului digital sau al 
serviciului digital.

Proba neconformităţii. 
Orice neconformitate care este constatată în termen de un an de la data la care bunurile (inclusiv 
cele cu elemente digitale) au fost livrate este prezumată a � existat deja în momentul                    
livrării bunurilor până la proba contrarie sau cu excepţia cazului în care această prezumţie este 
incompatibilă cu natura bunurilor sau cu natura neconformităţii - art. 10 (1). 

În cazul bunurilor cu elemente digitale pentru care contractul de vânzare prevede furnizarea 
continuă de conţinut digital sau de servicii digitale pentru o anumită perioadă, sarcina probei cu 
privire la conformitatea conţinutului digital sau a serviciului digital pe parcursul perioadelor           
de garanţie legală îi revine vânzătorului în cazul unei neconformităţi care este constatată pe 
parcursul acestei perioade - art. 10 (3). 

Remediere prin reparaţie.
În cazul în care neconformitatea este remediată prin reparaţie, termenele de garanţie legală se 
prelungesc cu timpul de nefuncţionare a bunului, din momentul la care a fost adusă la cunoştinţa 
vânzătorului lipsa de conformitate până la predarea efectivă a bunului în stare de utilizare 
normală către consumator - art. 12 (6). 

Beko Romania S.A. garantează toate drepturile legale prevăzute de OUG 
nr. 140/2021 în bene�ciul consumatorilor cu privire la garanţia legală de                
conformitate. Dispoziţiile prezentului certi�cat de garanţie legală de 
conformitate se completează, în mod corespunzător, cu dispoziţiile OUG 
nr. 140/2021.



Remediere prin înlocuire.
În cazul în care neconformitatea este remediată prin înlocuire, pentru bunurile care înlocuiesc 
bunurile neconforme, termenele legale de garanţie pentru produsul înlocuit încep să curgă de la 
data înlocuirii cu noul produs - art. 12 (7).

Reducerea preţului și Încetarea contractului. 
Consumatorul are dreptul �e să obţină o reducere proporţională a preţului în conformitate cu 
legea, �e să obţină încetarea contractului de vânzare în condiţiile legii, în oricare dintre 
următoarele cazuri - art. 11(4): 

a) vânzătorul nu a �nalizat reparaţia sau înlocuirea sau, după caz, nu a �nalizat reparaţia sau 
înlocuirea potrivit prevederilor legii sau vânzătorul a refuzat să aducă în conformitate bunurile 
potrivit prevederilor legii;
b) se constată o neconformitate, în po�da eforturilor vânzătorului de a o remedia;
c) neconformitatea este de o asemenea gravitate încât justi�că o reducere de preţ sau dreptul 
la încetarea imediată a contractului  de vânzare;
d) vânzătorul a declarat că nu va aduce bunurile în conformitate într-un termen rezonabil            
sau fără inconveniente semni�cative pentru consumator ori acest lucru reiese clar din                   
circumstanţele cazului.

Consumatorul are dreptul de a suspenda plata unei părţi restante din preţul bunurilor sau a     
unei părţi a acesteia până în momentul în care vânzătorul îşi va � îndeplinit obligaţiile care îi 
revin în temeiul legii - art. 11(6). Reducerea de preţ este proporţională cu diminuarea valorii 
bunurilor primite de consumator în comparaţie cu valoarea pe care bunurile ar avea-o dacă ar � 
în conformitate - art.13.

Încetarea contractului: 
a) nu poate � solicitată dacă vânzătorul dovedește că neconformitatea este minoră;
b) poate � solicitată pentru totalitatea bunurilor achiziţionate și livrate, deși motivul de încetare 
vizează doar anumite bunuri, în cazul în care consumatorului nu i se poate pretinde în mod 
rezonabil să accepte să păstreze numai bunurile conforme;
c) determină obligaţia consumatorului de a returna vânzătorului bunurile, pe cheltuiala 
vânzătorului; 
d) determină obligaţia vânzătorului de a rambursa consumatorului preţul plătit pentru  bunuri la 
primirea bunurilor sau a unei dovezi prezentate de consumator că bunurile au fost returnate; 
vânzătorul va folosi aceleaşi modalităţi de plată ca şi cele folosite de consumator pentru 
tranzacţia iniţială, cu excepţia cazului în care consumatorul a fost de acord cu o altă modalitate 
de plată şi cu condiţia de a nu cădea în sarcina consumatorului plata de comisioane în urma 
rambursării.

Garanţia legală pentru viciu ascuns este aplicabilă în condiţiile legii, conform OG nr. 21/1992 
(revizia 2) privind protecţia consumatorului, OUG nr. 140/2021 şi Codului Civil. Viciul ascuns 
reprezintă de�cienţa calitativă a unui produs livrat sau a unui serviciu prestat care nu a fost 
cunoscută şi nici nu putea � cunoscută de către consumator prin mijloacele obişnuite de            
veri�care. 

Service-ul acestui produs este asigurat de Beko Romania SA, cu sediul în Găeşti,           
Str. 13 Decembrie nr. 210, jud. Dâmboviţa,  •  *9010  •  www.beko.ro  •  e-mail: 
service.ro@beko.com  •  Program Call Center: L-V: 08:30-20:00; S: 08:30-17:00
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ΠΟΛΥΣΤΥΛΟ ΚΑΒΑΛΑΣ, ΤΗΛ. 2510 392 180-3   
ΥΠΟΚΑΤΑΣΤΗΜΑ ΑΘΗΝΩΝ:Σοφοκλέους 1Β & Λ. Βουλιαγμένης 110, Ελληνικό, 16777 
ΥΠΟΚΑΤΑΣΤΗΜΑ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ: Αντώνη Τρίτση 15-17, SPONTIS BLDG, 55535 
E-mail: beko@seitanidis.com.gr

ΕΓΓΥΗΣΗ 

Η εταιρεία ΠΑΡ.ΣΕΙΤΑΝΙΔΗΣ Α.Ε. σας ευχαριστεί για την προτίμηση που δείξατε αγοράζοντας μία απο τις συσκευές Beko  και σας 

παρέχει τον παρακάτω χρόνο εγγύησης από την ημερομηνία αγοράς τους. Αν μέσα στην διάρκεια της εγγύησης η συσκευή σας 

χρειαστεί επισκευή, μπορείτε να ενημερωθείτε για τα εξουσιοδοτημένα service από το τηλεφωνικό κέντρο της εταιρεία μας στα 

τηλέφωνα:  2510 392511 / 2510 392512 

ΨΥΓΕΙΑ 3 ΧΡΟΝΙΑ ΠΛΥΝΤΗΡΙΑ/ΣΤΕΓΝΩΤΗΡΙΑ ΡΟΥΧΩΝ 3 ΧΡΟΝΙΑ

ΦΟΥΡΝΟΙ 3 ΧΡΟΝΙΑ ΠΛΥΝΤΗΡΙΑ ΠΙΑΤΩΝ 3 ΧΡΟΝΙΑ

ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ ΑΓΟΡΑΣΤΗ…………………………        ΑΡ.ΕΓΓΥΗΣΗΣ……………………………….. 

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ………………………………………………….        ΑΡ.ΠΑΡΑΣΤΑΤ.ΑΓΟΡΑΣ…………………….     

………………………………………………………………….       ΜΟΝΤΕΛΟ ΣΥΣΚΕΥΗΣ……………………... 

ΤΗΛ…………………………………………………………...        ΣΕΙΡΙΑΚΟΣ ΑΡΙΘΜΟΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ………...         

ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑΤΟΣ……………………………...  ΗΜΕΡ/ΝIA ΑΓΟΡΑΣ……………………..…... 

Δύο τρόποι καταχώρησης εγγυήσης :  

Α)Ηλεκτρονικά στο : www.guaranteecard-seitanidis.gr 

Β)Αποστολή του κάτωθι συνημμένου με ταχυδρομείο  

ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ ΑΓΟΡΑΣΤΗ…………………………… ΑΡ. ΕΓΓΥΗΣΗΣ……………………………………………. 

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ …………………………………………………… ΑΡ. ΠΑΡΑΣΤΑΤ. ΑΓΟΡΑΣ………………………………....  

ΤΗΛ …………………………………………………………… ΜΟΝΤΕΛΟ ΣΥΣΚΕΥΗΣ…………………………………… 

ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑΤΟΣ…………………………… ΣΕΙΡΙΑΚΟΣ ΑΡΙΘΜΟΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ……………………… 

ΗΜΕΡ/ΝΙΑ  ΑΓΟΡΑΣ……………………………………….  

Χορηγώ ρητά την συγκατάθεση μου για την συλλογή, επεξεργασία και τήρηση των ως άνω προσωπικών μου δεδομένων, δηλαδή ονοματεπώνυμο/

διεύθυνση/τηλέφωνο για το σκοπό της εγγύησης και για χρονικό διάστημα 3 ετών. Έχετε δικαίωμα διόρθωσης/παραλαβής/φορητότητας και 

διαγραφής των προσωπικών σας δεδομένων υπό προϋποθέσεις ( άρθρα 13-23 του Γ.Κ.Π.Δ) και με τηλεφωνική επικοινωνία 2510392180. 

NAI   OXI 



https://eur04.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.guaranteecard-seitanidis.gr&data=02%7C01%7C%7Ccb0771cc388b42d3e62a08d5e27d54c5%7C84df9e7fe9f640afb435aaaaaaaaaaaa%7C1%7C0%7C636663950269534325&sdata=4HOpLBLh17ibCZ0NutKCw9c0%2FwYDcl5q73cknxGV5Rw%3D&reserved=0


ΟΡΟΙ ΚΑΙ ΠΡΟΫΠΟΘΕΣEIΣ ΙΣΧΥΟΣ ΤΗΣ ΠΑΡΟΥΣΗΣ ΕΓΓΥΗΣΗΣ

1. Για να ισχύει η παρούσα εγγύηση θα πρέπει είτε να γίνει η ηλεκτρονική καταχώρηση, είτε να συμπληρωθούν

πλήρως και να υπογραφούν δεόντως με φροντίδα του πελάτη και τα δύο μέρη της εγγύησης. Το απόκομμα για

την εταιρεία θα πρέπει να ταχυδρομηθεί με συστημένη επιστολή ή να προσκομηθεί στα γραφεία της εταιρείας
μας (Πολύστυλο Καβάλας  Τ.Θ 1402 , Τ.Κ.64003) εντός 10 ημερών από την ημερομηνία αγοράς.

2. Η εργοστασιακή εγγύηση καλύπτει τον χρόνο που αναγράφεται στον σχετικό πίνακα για κάθε συσκευή, κάθε

ανωμαλία ή βλάβη που οφείλεται αποκλειστικά σε κατασκευαστικό ελάττωμα ή ελαττωματικό εξάρτημα της
συσκευής. Η αποκατάσταση της βλάβης γίνεται εντελώς δωρεάν δια της αντικατάστασης ή επισκευής του

ελαττωματικού εξαρτήματος. Σε καμία περίπτωση δεν προβλέπεται η αντικατάσταση της συσκευής. Ο

καταναλωτής οφείλει με δικές του δαπάνες να πάει την συσκευή στο κοντινότερο εξουσιοδοτημένο service της
εταιρίας.

3. Η εταιρεία μας διατηρεί το δικαίωμα να καθορίζει τον τρόπο και τόπο επισκευής των βλαβών κατά την απόλυτη

κρίση της .

4. Η εγγύηση δεν καλύπτει βλάβες που οφείλονται άμεσα ή έμμεσα σε αμέλεια , παράλειψη , κακή εγκατάσταση και
πάσης φύσεως επέμβαση στη συσκευή από μη εξουσιοδοτημένο συνεργείο , κακή χρήση και ελλιπή συντήρηση

της συσκευής. Επίσης η εταιρεία μας δεν ευθύνεται για βλάβες που οφείλονται σε κακή ηλεκτρική σύνδεση σε
τάση διαφορετική από την αναγραφόμενη στη πινακίδα της συσκευής , σε μη γειωμένο ρευματοδότη ή σε

μεταβολές της τάσης. Στις καλύψεις της εγγύησης δεν συμπεριλαμβάνονται τα εύθραυστα εξαρτήματα όπως

ενδεικτικά αναφέρουμε :γυάλινες και πλαστικές επιφάνειες , λυχνίες κ.α.

5. Η εγγύηση παρέχεται προς τον αρχικό αγοραστή και ισχύει για τις συσκευές που θα αγοραστούν από

01/05/2022 και έπειτα.

6. Η παρούσα εγγύηση πρέπει να συνοδεύεται από τιμολόγιο ή δελτίο λιανικής πώλησης ή φωτοαντίγραφο αυτού.
Αποφύγετε την αλλοίωση της εγγύησης και της πινακίδας μητρώου που βρίσκεται στο πίσω μέρος της

συσκευής.

Φυλάξτε την εγγύηση και μετά την λήξη της. Προσκομίστε την σε κάθε αίτημα για επισκευή.

ΠΡΟΣΟΧΗ: ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΠΟΥ ΔΕΝ ΣΤΑΛΕΙ Η ΚΑΡΤΑ ΕΓΓΥΗΣΕΩΣ ΕΝΤΟΣ 10 ΗΜΕΡΩΝ ΣΤΗΝ ΕΤΑΙΡΕΊΑ ΔΕΝ ΙΣΧΥΕΙ Η ΕΓΓΥΗΣΗ 
ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ ΠΟΥ ΕΠΙΛΕΞΑΤΕ  

 SERVICE ΛΕΥΚΩΝ ΣΥΣΚΕΥΩΝ 

 
 

ΑΘΗΝΑ 

ΜΑΚΡΗΣ ΦΩΤΙΟΣ 

2102 116649 

6932 366733 

ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ 

ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΣ ΚΩΝ/ΝΟΣ 

2310 322056 

6977 297913 

ΠΑΤΡΑ 

ΧΟΡΜΠΑΣ ΑΝΔΡΕΑΣ 

2610 623800 

6932 437700 

ΒΟΛΟΣ 

ΝΑΟΥΜΙΔΗΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ 

2421 094130 

6981 972363 

ΙΩΑΝΝΙΝΑ  

ΤΑΣΙΟΥΛΑΣ ΙΩΑΝΝΗΣ 6932 660823 

ΚΟΜΟΤΗΝΗ 

ΠΑΠΑΖΟΥΔΗΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ 

2531 033711 

6932 587473 

ΠΡΟΣ : 

SERVICE ΛΕΥΚΩΝ ΣΥΣΚΕΥΩΝ


ΠΟΛΥΣΤΥΛΟ ΚΑΒΑΛΑΣ 
Τ.Θ 1402 , Τ.Κ.64003 

ΤΗΛ 2510 392180-3 



JÓTÁLLÁSI JEGYJavítás esetén töltendő ki 

Kérjük, hogy a jótállási jegyet gondosan őrizze meg!

BEKO központi szerviz			   +36 1 700 4378                            
és terméktámogatás		  ugyfelszolgalat@beko.com  

Gyártó: Arçelik A.S.
Forgalmazó: Beko Hungary Kft.

1138 Budapest, Népfürdő utca 22. B. ép. 13. em.

Regisztrálja készülékét a
https://register.beko.com/hu-hu/ honlapon

Bejelentés dátuma: 
Átvétel dátuma: 
Bejelentett hiba leírása: 

Kijavítás módja: 
Termék visszaadásának dátuma: 
Jótállás új határideje: 
Szerviz neve:
Munkalapszám:

Aláírás, P.H.

Bejelentés dátuma: 
Átvétel dátuma: 
Bejelentett hiba leírása: 

Kijavítás módja: 
Termék visszaadásának dátuma: 
Jótállás új határideje: 
Szerviz neve:
Munkalapszám:

Aláírás, P.H.

Bejelentés dátuma: 
Átvétel dátuma: 
Bejelentett hiba leírása: 

Kijavítás módja: 
Termék visszaadásának dátuma: 
Jótállás új határideje: 
Szerviz neve:
Munkalapszám:

Aláírás, P.H.

Készülék típusa: .......................................................................
Gyártási száma: ........................................................................
Vásárlás napja: 202..................év..................hó...............nap 
Készülék vételára (bruttó) ……………………............………. Ft
 
Aláírás …………………………………………                  (P.H.)

Beüzemelés időpontja: 202...........év............hó..............nap 

Aláírás …………………………………………                  (P.H.)

Az 5 év, és egyéb kiterjesztett (10 év inverter motor) gyártói jótállás kizárólag a Beko Hungary Kft. által meghatározott promócióban résztvevő termékekre és 
Magyarország területén forgalomba hozott Beko márkajelzésű háztartási készülékekre vonatkozik, mely gyártói jótállás regisztrációhoz kötött. A https://register.beko.com/
hu-hu/ honlapon elvégezhető a regisztráció abban az esetben, ha Ön fogyasztónak minősül, és terméke szerepel a promócióban. A készülék regisztrációjára a vásárlástól 
számított 14 napon belül van lehetőség. Amennyiben a regisztráció során hibás adatok kerülnek rögzítésre, meghibásodás esetén a javítás elutasításra kerülhet.  A jótállás a 
lejárati időn belüli, rendeltetésszerű használat mellett fellépő tartós belső hibából eredő, a termék alkatrészeinek előre nem látható meghibásodása esetén érvényes. 
A kiterjesztett gyártói jótállás a törvényileg (a termék árától függően 2 vagy 3 év) meghatározott jótállási idő végeztével kezdődik, és a vásárlást követő 5.-év végéig 
tart. A fogyasztónak a jogszabály által biztosított jótállás lejáratát követően az 5. év nem hosszabbodik az esetleges javítások alatt eltelt időtartammal, és nem indul 
újra automatikusan termék csere esetén sem.  Az 5 év kiterjesztett gyártói jótállásban résztvevő termékek listája megtalálható a honlapunkon a  www.beko.com/hu-hu 
linken. A vevő jogosult a termék meghibásodása esetén javítást kérni a +36 17 004 378 ügyfélszolgálati telefonszámon, vagy a www.beko.com/hu-hu/Terméktámogatás/
Kapcsolat linken keresztül is.  Az 5 év kiterjesztett gyártói jótállás esetében a vásárló köteles a szervizes munkatárs részére a számlát (nyugtát) és az 5 év kiterjesztett gyártói 
jótállásról szóló dokumentumot felmutatni, valamint a készülék adattáblájanak olvashatóságát biztosítani, ellenkező esetben a javítás elutasításra kerülhet. Amennyiben 
a dokumentum hiányos, vagy nincs meg, úgy a kiterjesztett jótállás nem érvényes, így meg kell kezdeni a dokumentum pótlását, a regisztrációkor használt adatokkal az 
ügyfélkapun keresztül. Hiba esetén a terméket javítjuk, vagy cseréljük, ha a termék rendeltetésszerű használat mellett hibásodott meg. Javíthatatlan hiba esetén az ügyfél a 
cserét az összes szükséges dokumentum (érvényes igazolás, vásárlást igazoló bizonylat (nyugta, számla), szerviz technikus nyilatkozata)) elküldése után kezdeményezheti 
az ugyfelszolgalat@beko.com e-mail címen, vagy postai úton a Beko Hungary Kft., 1138 Budapest, Népfürdő utca 22. B. ép. 13. em. címen. Az importőr közvetlenül a vásárlóval 
lép kapcsolatba, és gondoskodik a termék cseréjéről. Abban az esetben, ha azonos típus nem elérhető a kínálatban, a csere nagyban azonos tulajdonságokkal rendelkező 
készülékre történik, mely az eredeti készülék tulajdonságaitól eltérhet. Az eltérés nem lehet oka a cserekészülék elfogadásának elutasítására. 

A fogyasztó a kiterjesztett jótállás ideje alatt nem jogosult a vásárlás összegének visszatérítésére, árleszállításra vagy elállásra.

A jótállási felelősségvállalás - különösen, de nem kizárólag – az alábbi esetkörökre nem terjed ki: 
-	 szakszerűtlen üzembe helyezés esetén, ha az üzembe helyezést nem a vállalkozás vagy annak megbízottja végezte el, vagy ha az üzembe helyezést a fogyasztónak 
	 kellett elvégeznie, de azt szakszerűtlenül, nem a használati-kezelési útmutató alapján történt (a használati utasítás elérhető a www.beko.com/hu-hu/támogatás 
	 honlapon)
-	 nem rendeltetésszerű használat, vagy magas páratartalom, nedvesség okozta meghibásodás, korrózió
-	 karbantartási kötelezettség elmulasztásából, illetve a nem megfelelő tisztítószerek/eszközök, vagy azok nem rendeltetésszerű használatából eredő hibákra, 
	 károsodásokra
-	 a termék hibáját túlfeszültség, hálózati hiba, elemi kár, természeti csapás okozta
-	 a termék hibás, nem az eredeti tartozékok, vagy nem eredeti alkatrészek használatának következtében
-	 a konyhabútor, amelybe a terméket beépítik, nem felel meg a szükséges műszaki paramétereknek
-	 a jótállás nem terjed ki a termék (vagy alkatrészeinek) normál használatából eredő kopására (akkumulátor kapacitás csökkenése, kések eltompulása, szénkefe, 
	 vagy csapágyak, egyéb forgó mozgó alkatrészek kopása, porzsák, szűrők piszkolódása, egyéb alkatrészek sérülése) 
-	 üveg és műanyag alkatrészek károsodása, elszíneződés, vízkő vagy lerakódások okozta hibák
-	 helytelen tárolás, szállítás, kezelés, rongálás
-	 a fogyasztó által jelzett hiba nem tapasztalható, nem reprodukálható, vagy más gyártó által készített termékek, és azok használata által okozott hibákra

A fogyasztó jogai, valamint a gyártó (forgalmazó) és kereskedelmi cégek kötelezettségei megtalálhatóak a Polgári Törvénykönyvben, a 151/2003 (IX. 22.) Korm. Rendeletben, 
valamint a 19/2014 (IV.29.) NGM rendeletben. 
Jótállási igényeivel kapcsolatos jogvita esetén a megyei (fővárosi) kereskedelmi és iparkamarák által működtetett békéltető testület eljárását is kezdeményezheti.
A Békéltető testületek listája elérhető a www.bekeltetes.hu honlapon.



Tájékoztató a jótállási jogokról 

A Beko Hungary Kft. (1138 Budapest, Népfürdő utca 22.B. ép. 13. em. Továbbiakban: vállalkozás) által Magyarországon forgalomba hozott és üzembe helyezett egyes 
tartós fogyasztási cikkekre a Polgári törvénykönyv és a 151/2003. (IX. 22.) Korm. rendelet alapján jótállási kötelezettség terjed ki. A  jótállási kötelezettség teljesítése 
azt a vállalkozást terheli, amely a fogyasztóval kötött szerződés a szerződés tárgyát képező szolgáltatás nyújtására kötelez. A jótállásból eredő jogokat a fogyasztási cikk 
tulajdonosa érvényesítheti, feltéve, hogy fogyasztónak minősül. A jótállási szabályokra és a jótállási időkre a vásárlás napján érvényes jogszabályok az irányadók.
A Polgári törvénykönyvről szóló „2013. évi V. törvény értelmező rendelkezései alapján, a 8:1 § (1) bekezdés 3. pontja szerint fogyasztónak minősül a szakmája, önálló 
foglalkozása vagy az üzleti tevékenysége körén kívül eljáró természetes személy. 
A 151/2003. (IX. 22.) Korm. rendelet szerinti jótállás érvényességéhez, valamint a jótállásból eredő jogok érvényesítéséhez a vállalkozás az e rendeletben foglaltakon túl 
további követelményt nem támaszthat a fogyasztóval szemben, kivéve, ha a fogyasztási cikk megfelelő üzembe helyezése más módon nem biztosítható és a követelmény 
teljesítése nem jelent aránytalan terhet a fogyasztó számára.
A jótállás időtartama a 151-es rendelet 2.§ (1) bekezdése alapján:
a) 10 000 forintot elérő, de 250 000 forintot meg nem haladó eladási ár esetén két év,
b) 250 000 forint eladási ár felett három év.

A jótállási határidő a fogyasztási cikk fogyasztó részére történő átadása, vagy ha az üzembe helyezést a vállalkozás vagy annak megbízottja végzi, az üzembe helyezés 
napjával kezdődik. Ha a fogyasztó a fogyasztási cikket az átadástól számított 6 hónapon túl helyezteti üzembe, akkor a jótállási határidő kezdő időpontja a fogyasztási 
cikk átadásának napja.

A fogyasztó a hiba felfedezése után késedelem nélkül köteles a hibát a gyártóval/kereskedővel/szervizzel közölni. A hiba felfedezésétől számított két hónapon belül közölt 
hibát késedelem nélkül közöltnek kell tekinteni. A közlés késedelméből eredő kárért a fogyasztó felelős.

A jótállásból eredő jogok a jótállási jeggyel érvényesíthetőek, amelynek nem tehető feltételévé a fogyasztási cikk felbontott csomagolásának a fogyasztó általi 
visszaszolgáltatása. A jótállási jegy fogyasztó rendelkezésére bocsátásának elmaradása esetén a szerződés megkötését bizonyítottnak kell tekinteni, ha az ellenérték 
megfizetését igazoló bizonylatot – az általános forgalmi adóról szóló törvény alapján kibocsátott számlát vagy nyugtát - a fogyasztó bemutatja. Ebben az esetben 
a jótállásból eredő jogok az ellenérték megfizetését igazoló bizonylattal érvényesíthetőek.

A jótállási időn belül keletkező hiba esetén a fogyasztó fordulhat az eladóhoz, vagy a forgalmazóhoz a +36 1 7 004 378 telefonszámon, vagy www.beko.com/hu-hu/
Terméktámogatás/Kapcsolat linken keresztül veheti fel a kapcsolatot. 
Hiba esetén, a szervizigény bejelentésekor szükséges megadni a vásárlás időpontját, a készülék típusát, gyártási és termékszámát. A szervizes munkatárs helyszínre 
érkezését követően köteles felmutatni a dokumentumokat (számla, nyugta, jótállási jegy, 5 év jótállásról szóló dokumentum), amelyek alátámasztják a jótállás meglétét. 
A jótállási időn belül, ha a vásárló értesíti a szerviz központot a feltételezett hibával kapcsolatban, a technikus látogatása során pedig kiderül, hogy a készülék hibátlan, 
a kiszállás díját köteles a vásárló megtéríteni.  

A jótálláson belül végrehajtott javítást követően a felhatalmazott szervizek vagy az eladó köteles a vevő részére bocsátani a szerviz lap vagy a jótállási jog gyakorlását és 
a javítás időtartamát igazoló okirat olvasható másolatát. A jótállási idő alatt a vásárló köteles minden kapcsolódó dokumentumot megőrizni a termék megvásárlásával és 
szervizelésével kapcsolatban. 

Az egyes beüzemeléshez kötött termékek (pl. gázüzemű készülékek, fluortartalmú hűtőközegekkel működő készülékek, speciális elektromos bekötést igénylő készülékek) 
esetében a megfelelő üzembe helyezést csak a megfelelő jogosultsággal rendelkező szerelő, javítószolgálat végezheti. Az importőr nem vállal felelősséget a termék 
helytelen beszereléséből, vagy a helytelen csatlakoztatásából eredő károkért, vagy sérülésekért. Az igazolást a beüzemelésről szükséges megőrizni (jótállási jegyen 
feltüntetni). 

A fogyasztási cikk kijavítása esetén a jótállás időtartama meghosszabbodik a javításra átadás napjától kezdve azzal az idővel, amely alatt a fogyasztó a fogyasztási cikket 
a hiba miatt rendeltetésszerűen nem használhatta. 

A fogyasztó a kijavítás iránti igényét választása szerint a vállalkozás székhelyén, bármely telephelyén, fióktelepén és a vállalkozás által a jótállási jegyen feltüntetett 
javítószolgálatnál közvetlenül is érvényesítheti. A terméken a gyárilag elhelyezett adatcímke hiánya, vagy olvashatatlansága esetén a jótállásban történt javítási igény 
elutasítható.
A rögzített bekötésű, illetve a 10 kg-nál súlyosabb, vagy tömegközlekedési eszközön kézi csomagként nem szállítható fogyasztási cikket az üzemeltetés helyén kell 
megjavítani. Ha a kijavítás az üzemeltetés helyén nem végezhető el, a le- és felszerelésről, valamint az el- és visszaszállításról a vállalkozás, vagy - a javítószolgálatnál 
közvetlenül érvényesített kijavítás iránti igény esetén - a javítószolgálat gondoskodik. A kijavítás során a fogyasztási cikkbe csak új alkatrész kerülhet beépítésre.

A fogyasztó hiba esetén választása szerint igényelhet: 
•	 kijavítást vagy kicserélést követelhet, kivéve, ha a választott igény teljesítése lehetetlen, vagy ha a kötelezően alkalmazandó jogszabályok alapján a vállalkozás 
jogosult arra hivatkozni, hogy ez a vállalkozásnak a másik igény teljesítésével összehasonlítva aránytalan többletköltséget eredményezne, figyelembe véve a szolgáltatás 
hibátlan állapotban képviselt értékét, a szerződésszegés súlyát és a jótállási igény teljesítésével a fogyasztónak okozott érdeksérelmet.
•	 az ellenszolgáltatás arányos leszállítását igényelheti, vagy elállhat a szerződéstől, ha a vállalkozás a kijavítást vagy a kicserélést nem vállalta, e kötelezettségének 
megfelelő; vagy amennyiben jogszabály erre nézve határidőt állapít meg, az adott jogszabályi határidőn belül, a fogyasztó érdekeit kímélve nem tud eleget tenni, vagy ha 
a fogyasztónak a kijavításhoz vagy a kicseréléshez fűződő érdeke megszűnt. 
Jelentéktelen hiba miatt elállásra nincs lehetőség. 
Ha a jótállási időtartam alatt a fogyasztási cikk első alkalommal történő javítása során a vállalkozás részéről megállapítást nyer, hogy a fogyasztási cikk nem javítható, 
a fogyasztó eltérő rendelkezése hiányában a vállalkozás köteles a fogyasztási cikket 8 napon belül kicserélni. Ha a fogyasztási cikk cseréjére nincs lehetőség, a vállalkozás 
köteles a fogyasztó által bemutatott, a fogyasztási cikk ellenértékének megfizetését igazoló bizonylaton - az általános forgalmi adóról szóló törvény alapján kibocsátott 
számlán vagy nyugtán - feltüntetett vételárat 8 napon belül a fogyasztó részére visszatéríteni. 
Ha a jótállási időtartam alatt a fogyasztási cikk három alkalommal történő kijavítást követően ismét meghibásodik - a fogyasztó eltérő rendelkezése hiányában - a fogyasztó 
nem igényli a vételár arányos leszállítását, a vállalkozás köteles a fogyasztási cikket 8 napon belül kicserélni. 
Ha a fogyasztási cikk kicserélésére nincs lehetőség, a vállalkozás köteles a fogyasztó által bemutatott, a fogyasztási cikk ellenértékének megfizetését igazoló bizonylaton 
- az általános forgalmi adóról szóló törvény alapján kibocsátott számlán vagy nyugtán - feltüntetett vételárat 8 napon belül a fogyasztó részére visszatéríteni. 
Ha a fogyasztási cikk kijavításra a kijavítási igény vállalkozás részére való közlésétől számított 30 napig nem kerül sor, - a fogyasztó eltérő rendelkezése hiányában - 
a vállalkozás köteles a fogyasztási cikket a 30 napos határidő eredménytelen elteltét követő 8 napon belül kicserélni. 
Ha a fogyasztási cikk cseréjére nincs lehetőség, a vállalkozás köteles a fogyasztó által bemutatott, a fogyasztási cikk ellenértékének megfizetését igazoló bizonylaton - az 
általános forgalmi adóról szóló törvény alapján kibocsátott számlán vagy nyugtán - feltüntetett vételárat a 30 napos kijavítási határidő eredménytelen elteltét követő 
8 napon belül a fogyasztó részére visszatéríteni. 
Ha a fogyasztó a fogyasztási cikk meghibásodása miatt a vásárlástól (üzembe helyezéstől) számított 3 munkanapon belül érvényesít csereigényt, a vállalkozás nem 
hivatkozhat a Polgári Törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény 6:159. § (2) bekezdés a) pontja értelmében aránytalan többletköltségre, hanem köteles a fogyasztási 
cikket kicserélni, feltéve, hogy a meghibásodás a rendeltetésszerű használatot akadályozza. 
A jótállás nem érinti a fogyasztó jogszabályból eredő – így különösen kellék- és termékszavatossági, illetve kártérítési – jogainak érvényesítését.
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